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OBIIUE CBEJEHUSA O BPOKEPE U OIIEPATOPE
OBMEHA BUPTYAJIBHBIX AKTUBOB

IlonHoe  HamMeHOBaHUE: OOmectBo ¢
OTBETCTBEHHOCThIO «OMera Kanuram»
Coxkpamennoe HaumeHoBanue: OcOO «Owmera Kanuramy
IOpunnuecknit agpec: 720021, r. bumkek, yin. I'oromns, 1. 28, oduc
501

IToutoBslii anpec, agpec okazanus yciyr: 720021, r. bumkek, yi.
Toroms, x. 28, oduc 501

Tenedon: +996 312 58 00 16

Oo¢unmansaeiit WEB caift: www.omegacapital kg

Anpeca snekrponnoii nmouts! (E-mail): info@omegacapital.kg
Ceenenus o peructpauuu: MHH 01409202010042,
peructpanuoHsbsii Homep 192480-3301-O00, OKIIO 30944974
3apeructpupoBado 14.09.2020 r. UyH-bumkekckuM ynpaBieHHEM
FOCTUIIMH T. bUIKek.

0cOO «Owmera Kanutam» ocyliecTBIsSET CBOIO NEATEIHHOCTh Ha
OCHOBAHHUU CJICIYIOIINX JTHIICH3UI:

. JlumeH3nss Ha OCYIICCTBICHUE OPOKEPCKOW NESTEIHHOCTH
Ha PBIHKE IEHHBIX Oymar; peructpanuoHHb HoMep: 0001, cepus
BJl; nara Bbimaum: 22.06.2021 ropa; BelmaHa: ['ocygapcTBeHHOM
CITy>k001 perynupoBaHUs U Han3opa 3a (PMHAHCOBEIM PBHIHKOM IPH
MunucrepcTBe 3KOHOMHUKH U (puHancoB Keipreizckoit Pecnyonuku;
CPOK AEHUCTBHSI JIMIIEH3UU: OeccpoyHasi.

. JIunensus Ha OCyIEeCTBICHUE AUIEPCKON 1eATEIbHOCTH Ha
pBIHKE IIEHHBIX OyMmar; peructparuoHssiii Homep: 0001; cepust /1,
nata Beimadu: 22.06.2021 r., Beigana: ['ocygapcTBEHHOM CIryk00it
peryiupoBaHMA W Hag3opa 3a (UHAHCOBBIM DPBIHKOM MpHU
MunucrepcTBe 5KOHOMHUKH U (puHancoB Keiprezckoit Pecryommkm;
CPOK JISHCTBHS JIMIIEH3UH: OeccpoyuHasl.

° Hacrosimum, OcOO «Owmera Kanuram» yBenomisier o
COBMEIIICHUHU MM OpOKEPCKOH M TUIepCKoii nesiTebHOCTH. KineHTh
OcOO  «Owmera Kanmrtam»  mpenynpekaeHsl O  pHCKax
BO3HUKHOBEHUs KOHQHMKTa wuHTEepecoB Mexay OcOO «Owmera
Kamwuran» n knuenToM, cBsazanHoro ¢ copmerienreM OcOO «Omera
Kanuram» 6pokepckoii e TEIbHOCTH U AMIIEPCKOM IeITEILHOCTHIO.
. JlumeH3ns Ha OCYIIECTBICHHE NEATCIHHOCTH OIlepaTopa
oOMeHa BUPTyaJIbHBIX aKTHBOB: PETUCTPAIIHOHHEIN HOMep: 01, nata
Beimaun: 02.11.2022, sergana opranom: Ciry:x00# perympoBaHus U
HaJ130pa 3a (GPUHAHCOBBIM PHIHKOM NP MUHHUCTEPCTBE IKOHOMHUKH H
komMepuun Keipreizckoii PecryOnuku, cpok AeHCTBUS JTUIIEH3UH:
OeccpouHasi.

OTpaHUYEHHOM

Pazgen I. OBHIUE ITOJIOKEHUSA
1. Cratbs. Cratyc Pernamenrta

1.1. Hactosmuit Pernmament «O mnopsaake oOCyIIECTBICHUS
JIeSITEJIbHOCTH Ha PhIHKE IEHHBIX OyMar ¥ CpPOYHOM PBIHKE, a TAKXKe
JIESITEJIbHOCTU TI0 CJEJIKaM C BHPTYaJbHBIMH aKTUBaMmW» (najiee
Takke «PeriaMeHT») onpenienseT MOpPSAOK W YCJIOBUS OKa3aHUs
0cOO «Owmera Kanuram» (manmee Taxoke «bpokep», «Kommanusy,
«OrmepaTop oOMeHa») yCIyT Ha pHIHKE HEHHBIX OyMar, CpOYHOM
pBIHKE, BATIOTHOM PBIHKE, YCIYT MOKYNOKH M Tpoaaxu (oOMeHa)
BHPTYyaJNbHBIX aKTHBOB ¥ (WIM) yCIyr oOOMEeHa MEXIy
BUPTYQJILHBIMH aKTHBaMH (BMECTE MMEHYEMBIC Jajee «YCIyTh»)
J00BIM  (DPU3UUECKUM W/WIIM IOPUAMYECKUM JIMIaM (Jajee TakKe
«KnueHt»), npucoeaMHUBIIMMCS K HacrosiieMy Pernamenry B
nopsiike, npeaycMoTpeHHoM cTathéit 387 I'paxnanckoro Konekca
KeIpreizckoit Pecmy6muky, a TaKxKe 3aKJIHYUBIINM
COOTBETCTBYIOIINI IOTOBOP OKa3aHUsl yCIyT B MHOM IIOPSIIKE.

GENERAL INFORMATION ABOUT THE BROKER
AND THE VIRTUAL ASSETS EXCHANGE
OPERATOR
Full name: Omega Capital Limited Liability Company

Abbreviated name: Omega Capital LLC
Legal address: 720021, Bishkek, Gogol str., 28, office 501

Postal address, address for the provision of services: 720021,
Bishkek, Gogol str., 28, office 501

Phone: +996 312 58 00 16

Official WEB site: www.omegacapital.kg

E-mail addresses (E-mail): info@omegacapital.kg

Registration details: TIN 01409202010042, registration number
192480-3301-LLC, OKPO 30944974, registered on September 14,
2020 by the Chui-Bishkek Department of Justice of Bishkek city.

Omega Capital LLC conducts its business by virtue of the
following licenses:

o broker’s license in the securities market; registration
number: 0001, series: BD; date of issue: Jun 22, 2021; issued by:
State Service for Regulation and Supervision of the Financial
Market under the Ministry of Economy and Finance of the Kyrgyz
Republic; license term: unlimited.

. dealer’s license in the securities market; registration
number: 0001, series: DD; date of issue: Jun 22, 2021; issued by:
State Service for Regulation and Supervision of the Financial
Market under the Ministry of Economy and Finance of the Kyrgyz
Republic; license term: unlimited.

. Hereby, Omega Capital LLC notifies of the combination
of brokerage and dealer activities. Clients of Omega Capital LLC
are warned about the risks of a conflict of interest between Omega
Capital LLC and a client as a result of Omega Capital LLC
combining the brokerage and dealer services.

. virtual assets exchange operator’s license; registration
number: 01; date of issue: Nov 02, 2022; issued by: State Service
for Regulation and Supervision of the Financial Market under the
Ministry of Economy and Finance of the Kyrgyz Republic; license
term: unlimited.

Section I. GENERAL PROVISIONS
1. Article. Status of the Regulation

1.1. This Regulation "On the procedure for carrying out
activities in the securities market and the derivatives market, as
well as activity on transactions with virtual assets" (hereinafter also
the "Regulations") determines the terms and conditions for the
provision by Omega Capital LLC (hereinafter also the "Broker",
"Company", “Exchange Operator”) of services in the securities
market, derivatives market, foreign exchange market, services of
purchase and sale (exchange) of assets and (or) services of
exchange between virtual assets (collectively hereinafter referred
to as the "Services") to any individuals and/or legal entities
(hereinafter also the "Client") who have acceded to these
Regulations in the manner prescribed by Article 387 of the Civil
Code of the Kyrgyz Republic, or otherwise entered into a service
agreement.
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1.2. VYcnoBusi Oka3aHMsl YCIYr Ha pBIHKE LEHHBIX Oymar,
CPOYHOM pBIHKE M BaJIIOTHOM phIHKE (nanee — «bpokepckme
yeayrn») ¢ukcupytores B Pernamenre u bpokepckom norosope o
npucoenuHeHnn K Pernmamenrty (nanee Ttakxe «bBpokepckmii
JI0T0BOP»), opopmisieMoM B cooTBeTcTBUH ¢ [Ipuoxernem No2 A-
1, Ne2A-2, Ne2B-1, Ne2B-2 « Permamenty, a Takxe B
JIOTIOTHUTEBHBIX COTIAICHUAX K bpokepckomy morosopy.
Ilpucoenuusascy K HacrosmeMy PermameHty —(ToamuchiBas
Bpoxepckuit norosop), KnreHT moarBepkaaeT, 4To OH:

- O3HAaKOMWICS C HACTOSIIUM PernmaMeHToM M BceMH
NPWIOKEHMWSIMA K HactosmeMmy Permamenty u bpokepckomy
JIOTOBODY;

- O3HAKOMWICS C PEKOMEHJALUsIMH, YBEAOMIICHUSIMH,
JIPYTHMU JIOKyMeHTaMHu (MH(pOopMaIuei), pa3MeIleHHbIMHI Ha calTe
0OcOO «Omera Kanutam» 1 UMEIOIIMMU OTHOIIEHUE K HACTOAIIEMY
Pernamenty u bpokepckomy n0oroBopy.

1.3. VYcnoBusi oka3aHUs YCIyT MOKYNKH W Mpojaxu (oOMeHa)
BHUPTYaJbHBIX aKTHBOB M (WJIM) OOMEHa MEXIy BUPTYaTbHBIMHU
akTHBaMHU (fanee «YcJayru odMeHa») Gpukcupyorcs B Pernamente
n JloroBope OKa3aHHS YCIYr MO CAEIKaM C BHPTYaJIbHBIMH
akTBaMH (mamee Takxke «Jlorosop yciayr»), odopmisieMoMm B
cootBercTBUM C [lpunoxennem Ne2C-1, Ne2C-2 x Pernamenry, a
TaKkKe B JIOMOJHUTEIBHBIX COTJIANICHUsX K JloroBopy yciyr (nmpu
HaJIU4YuN).

IIpucoemuusisice k HactosmeMmy Permamenty (IloamuceiBas
JloroBop ycnyr), KimeHT noaTBep>KaaeT, 4To OH:

- O3HaKOMMIICA ¢ HacToaumM PermameHToM (0coOeHHO C
paszenoM V PernmameHTa) U BCeMHU NPHIOKEHUAMH K HACTOSALIEMY
Pernamenty u Jlorosopy ycuyr;

- O3HAKOMWJICSI C PEKOMEHAAIMSIMH, yBEIOMIICHUSIMH,
JIpYTHMH JTOKyMEHTaMH (MH(pOopMaIyei), pa3MeIeHHBIMHI Ha caiTe
0cOO0 «Owmera Kanutam» 1 HMEIOIIUMHU OTHOLLEHUE K HACTOSALIEMY
Pernamenty u [loroBopy ycuyr;

- He OyzieT ncIoIIb30BaTh Y CIyru 0OMEHa, eCli Kakoe-T100
JIeHCTBYIOIIEEe 3aKOHOIaTeNbCTBO cTpaHbl KilneHnra 3anpeniaer emy
JIeNIaTh 9TO B COOTBETCTBHH C HACTOSAIMNM PerimaMeHTOM;

- 03HAKOMMIICA C PUCKOM, KOTOPBIM IIOJBEPraroTCs JIMIA,
nproOpeTaromye BUPTYaTbHbIE aKTHUBEL

- OCBEJIOMIJIEH, UTO BUPTYAJIBHBIE AKTUBbBI HE
SABIJIOTCA CPEACTBOM TIJTIATEXA, HE
OBECIIEUMBAIOTCA I'OCYJAPCTBOM U ITPUOBPETEHHE
BUPTYAJIbHBIX AKTHBOB MOXET IIPUBECTH K ITOJIHOI
INOTEPE JEHEXHBIX CPEACTB M HWHBIX OBBEKTOB
I'PAXKOIAHCKUX IIPAB, IEPEJJAHHBIX B OBMEH HA
BUPTYAIJIbHBIE AKTUBEI (B TOM UUCIJIE B PE3YJIbTATE
BOJIATUJIBHOCTU CTOMMOCTHU BUPTYAJIbHBIX
AKTHUBOB, TEXHMYECKUX CBOEB (OIINBOK);
COBEPLIEHUA IMPOTHUBOITPABHBIX JIEVICTBUH,
BKJIIOYA S XNIITEHUE).

1.4. Bpoxepckuil noroop u [loropop yciayr ganee BMECTE IO
TEKCTy UMEHYIOTCS «J{oroBopsI».

L.5. IIpucoenunenue K HACTOSLLEMY Pernamenty
ocymiecTBiseTcss myTeM mnoamnucaHus Jlorosopo KnmentoM u
YIONHOMOYEHHBIM JunoM Kommanuum, B TEKCTe KOTOPBIX
3a()MKCUPOBaHbI COOTBETCTBYIOLINE 3asIBJICHUS O IPUCOETNHEHUH K
ycioBusM Pernamenta.

Kiauent Bnpase: 1) NpucOeIUHUTBLCA K YCIAOBUSIM HACTOSIIIET 0
PersamenTa T0JIbKO B 4yacTu oka3anuss Kommanueil ycayr Ha
PbIHKe IeHHBIX OyMar, CPOYHOM PBIHKE M BAJIOTHOM PbIHKe,
noanucaB bpoxepckuii noropop uam 2) Kiaument Bnpase
MPUCOETUHUTHCH KO BceM ycjoBHsiM PerinamMeHTa M KO BceM

1.2. The terms of provision of services in the securities market,
derivatives market, foreign exchange market (hereinafter
“Broker’s services”) is fixed in the Regulations and the Brokerage
Agreement on accession to the Regulations (hereinafter also
referred to as the "Brokerage agreement"), established in
accordance with Annexes No. 2A-1, No. 2A-2, No. 2B-1, No. 2B-
2 hereto, and in supplements to the Brokerage Agreement.

By acceding to these Regulations (by signing the Brokerage
Agreement), the Client confirms that he:

- got acquainted with these Regulations and all annexes to
these Regulations and to the Brokerage Agreement;

- got acquainted with the guidelines, notifications, other
documents (information) posted on the website of Omega Capital
LLC and related to these Regulations and to the Brokerage
Agreement.

1.3. The terms of provision of services of purchase and sale
(exchange) of assets and (or) services of exchange between virtual
assets (hereinafter “Exchange services”) are fixed in the
Regulations and the Service Agreement for transactions with
virtual assets (hereinafter also the "Service agreement"),
established in accordance with Annexes No. 2C-1, No. 2C-2
hereto, and in supplements to the Service Agreement (if any).

By acceding to these Regulations (by signing the Service
Agreement), the Client confirms that he:

- got acquainted with these Regulations (especially section
V hereof) and all annexes to these Regulations and to the Service
Agreement;

- got acquainted with the guidelines, notifications, other
documents (information) posted on the website of Omega Capital
LLC and related to these Regulations and to the Service
Agreement.

- will not use the Exchange Services if any applicable
legislation of the Client's country prohibits him from doing so in
accordance with these Regulations;

- got acquainted with the risk to which persons acquiring
virtual assets are exposed;

- IS AWARE THAT VIRTUAL ASSETS ARE NOT A
MEANS OF PAYMENT, ARE NOT SECURED BY THE
STATE, AND THE ACQUISITION OF VIRTUAL ASSETS
CAN LEAD TO COMPLETE LOSS OF FUNDS AND OTHER
CIVIL LAW OBIJECTS DELIVERED IN EXCHANGE FOR
VIRTUAL ASSETS (INCLUDING AS A RESULT OF VALUE
VOLATILITY OF VIRTUAL ASSETS, TECHNICAL
FAILURES (ERRORS); WRONGFUL ACTS INCLUDING
THEFT).

1.4. The Brokerage Agreement and the Service Agreement are
hereinafter collectively referred to as “the Agreements”.

1.5. Accession to these Regulations is effected by signing the
Agreement by the Client and an authorized person of the
Company, which contain the respective statements of accession to
the terms of the Regulations.

The Client has the right: 1) accede to the terms of these
Regulations only in terms of the provision of services by the
Company in the securities market, the derivatives market and
the foreign exchange market, by signing the Brokerage
Agreement or 2) The Client has the right to join all the terms
of these Regulations and all the Company's services at the same




yecayram KoMnanum ofHOBpeMeHHO, moamucas J[oroBopsl o
npucoequHennu: bpokepckuii forosop u Jorosop ycayr.

Ecnu cTOpOHBI IPHUIIUTM K COTJIAIIEHUIO 00 00CTy’)KUBaHUU HA MHBIX
YCIIOBUSAX, Y€M IpEJACTaBI€HHbIE B HacTodAlleM PerimameHnTte u
Bpokepckom poroBope w/mnm JloroBope yCIyr, Takue YyCIOBHS
(uKCHPYIOTCS B NONONHHUTENBHBIX cornameHusax K Jlorosopam. B
3ToM ciy4ae bpokepckwuii moroBop n/mim JJoroBop yciayr cuuTaercs
3aKIFOYCHHBIM Ha YCIOBHSX JIBYCTOPOHHETO
B3aMMOCOTJIaCOBaHHOTO mHChMeHHOTO JloroBopa(oB), Permament
ABJISIETCS NPWIOXKeHHeM K JloroBopam M JEHCTBYET B 4acTH, HE
NPOTHUBOPEYAIIEH  YCIOBUSIM  YKa3aHHBIX  JOTOJIHUTEIBHBIX
COTJIAIICHUMN.

1.6. Hacrosamuii PersamMeHT He sABJseTcss MNyOJHYHOI
odepToii. Komnanus BIIpaBe 0TKa3aTh JIMnmy,
3aHHTEPECOBAHHOMY B MNPHCOCAMHEHMM K HacTosleMy
Pernamenty, B 3akiaodeHun bBpokepckoro porosopa u/miam
JoroBopa yciayr 6e3 00bsicHeHHs] IPUYHUH.

1.7. Oo6mue monoxxeHus Mo bpokepckum yciyram:

1.7.1.  Ipucoenunsscs k Pernamenty u noanucsias bpokepckuit
noroBop, Kiment nopywaer Bpokepy coBepmiaTh omepamuu OT
nmenu bpokepa m 3a cuer Knmenra Ha ycnoBusix bpoxepckoro
norosopa, oT umMeHn Kimenra u 3a cuer Kimenra no [lopydenuro
Knuenra, cnenku Ha OupKEeBOM M BHEOHMpKkeBOM (DPHMHAHCOBOM
PBIHKE C IICHHBIMH OyMaraMu ¥ JI€HEKHBIMU CPEICTBAMH, CIICIKH C
MIPOU3BOIHBIMHU (PMHAHCOBBIMH HHCTPYMEHTAMH, CIIEJIKH C IPYTUMHU
(MHAHCOBBIMH HWHCTPYMEHTAaMH U BaJIOTOH, a TaKKe WHBIC
IopUInYecKkre W (aKTHUeCKHe NeHCTBHSA, CBA3AHHBIE C TAaKUMHU
CHETKaMH /WM OrOBOpPEHHbBIE B HacTosimeM Permamente. @opma
npejcTaBneHus uHTepecoB Kimenra omnpenensercs bpokepom
CaMOCTOSATEINBHO.

Ecnu He ycTaHoBIeHO nMHOe, bpokep BmpaBe coBeplIaTh CAEIKU C
LEeHHBIME OyMaraMM M 3aKiIio4yaTh JOTOBODBI, SIBISIOIINECS
MIPOM3BO/IHBIME (DPMHAHCOBBIMH HHCTPYMEHTaMH, OJHOBPEMEHHO
SIBJISIAICH TIPEJICTABUTENEM PA3HBIX CTOPOH B CAETIKE.

1.7.2. OO6s3arenscTBa, BO3HUKIIME W3 JIOTOBOpA, KaxIoH U3
CTOPOH KOTOpPOTro  sBIsAeTCS bpokep, He MpeKpamarTcs
COBIIAJICHUEM JOJDKHHKA W KpPEAUTOpa B OJHOM JIMIE, €CIH
00513aTENBCTBA CTOPOH HCIIOTHAIOTCS 3a CYET pa3HbIX KineHToB min
TPETHUMHU JHMLAMH B HHTEpecax pa3HbIXx KnmeHTos.

1.7.3. Tloanucanuem bpokepckoro noroopa KiueHT BeIpakaeT
CBOE€ CoOIJlacle Ha OJHOBPEMEHHOE INPEeJICTaBUTENbCTBO bpokepom
Pa3HbIX CTOPOH M0 CEJKaM KyIUIU-NPOJIaKH LIEHHBIX OyMar u/uiu
MPOM3BO/IHBIX (PMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB H/WMJIM BaJIOTHI (€CIH
3TO HE MPOTUBOPEUUT TPEOOBAHUSIM 3aKOHOATEIbCTBA) U HAJIENIAET
Bpokepa cieayronmmy MoJIHOMOYHUSIMHU:

e 3aKMIOYaTh OT MMEHM M 3a cyeT KimeHTa 0roBOpHI
(coBepmiaTh cAENKH) KYIUTH-TIPOJAXKH OT MeHN KitneHnTa B
oTHoIeHnn apyroro Kimenra, npencraBureneMm KOTOPOTo
Bpokep opHOBpeMeHHO sBisieTcsl (yKa3aHHE BTOPOH
cTopoHs! (BToporo KimeHnra) He 00s13aTeIbHO B IOPYYEHHN
HA CIIEIIKY );

® [POBECTH YPETYJIHPOBAHME 3aKIIOUYEHHON bpokepom
CHETKH KyIUIH-TIPOJIaXKH M OCYIIIECTBUTH PACUETHI IO HEil B
COOTBETCTBHH C IOJIOKEHUSIMH HacToduiero PermameHTa,
€CJIM HHOE HE YKa3aHO B MOPYUYCHHUHU HA CHACTIKY;

e 0hOpMIIATh, HOAABATH U MIOANUCHIBATH JIOOBIE TOKYMEHTHI,
CBSI3aHHBIC C WCIOJHEHWEM 3aKIIOYEHHBIX JOTOBOPOB
KYTUTH-TIPOJIasKH;

e  COBepIIaTh MHBIC ACHCTBHS, CBSI3aHHBIC C HCIOJIHECHHEM
nopyuenuit Knuenra.

1.8. Bpokep mnpenocraBnsier Kimenty undopmMaumoHHbIE U
UHBIE YCIYTU B COOTBETCTBHUHU C HACTOSAIMM PermamMeHTOM.

time by signing the Accession Agreements (the Brokerage
Agreement and the Service Agreement).

If the parties have agreed that the services shall be provided on
terms other than those described in these Regulations and in the
Brokerage Agreement and/or Service Agreement, such terms shall
be established in supplements to the Agreements. In this case, the
Brokerage Agreement and/or Service Agreement is considered to
be concluded on terms of a bilateral mutually agreed written
agreement, the Regulations are an annex to the Agreements, and
are valid to the extent that they are not contrary to the terms of such
supplements.

1.6. This Regulation is not a public offer. The Company
has the right to refuse a person interested in acceding to these
Regulations to conclude the Brokerage Agreement and/or the
Service Agreement without giving reasons.

1.7. General provisions in respect of Broker’s Services:

1.7.1. By acceding to the Regulations and by signing the
Brokerage Agreement, the Client instructs the Broker to perform
operations on behalf of the Broker and at the expense of the Client
on the terms of the Agreement, on behalf of the Client and at the
expense of the Client upon the Client’s Order, transactions in the
exchange and over-the-counter financial market with securities and
moneys, transactions with derivative financial instruments,
transactions with other financial instruments and currencies, as
well as other legal and physical acts related to such transactions
and / or specified in these Regulations. The form of representing
the Client's interests is determined by the Broker at its own
discretion.

Unless otherwise provided, the Broker has the right to make
transactions with securities and enter into agreements that are
derivative financial instruments, simultaneously representing
different parties to the transaction.

1.7.2.  Obligations resulting from the agreement to which each of
the parties is the Broker shall not be terminated by the coincidence
of the debtor and the creditor in one person, if the obligations of
the parties are fulfilled at the expense of different Clients, or by
third parties in favor of different Clients.

1.7.3. By signing the Brokerage Agreement, the Client expresses
his consent to the simultaneous representation by the Broker of
different parties in transactions of purchase and sale of securities
and / or derivative financial instruments and / or currency (if this is
not contrary to legal requirements), and authorizes the Broker to:

e on behalf and at the expense of the Client, conclude
contracts (make transactions) of sale and purchase on behalf of the
Client in relation to another Client simultaneously represented by
the Broker (the second party (second Client) need not to be
specified in the order for the transaction);

e settle the sale and purchase transaction concluded by the
Broker and make settlements thereon in accordance with the
provisions of these Regulations, unless otherwise stipulated in the
transaction order;

e cstablish, submit and sign any documents related to the
performance of sale and purchase contracts;

e do other things related to the fulfillment of the Client's
instructions.
1.8. The Broker provides the Client with information and other
services in accordance with these Regulations.




1.9. OOGmue nojoxxeHus no Yciryram ooOMeHa:

1.9.1. TIIpucoenunssice x Pernmamenty um moxamuceiBas J[orosop
ycayr, Kinmenr depe3 Oneparopa oOMeHa BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB
MOJKET COBEpPILATh CIEAYIOLINE CIENKH C BUPTyalbHBIMU aKTUBAMMU:

L4 IMOKYIIKa BUPTYaJIbHbIX aKTUBOB 3a JICHCKHBIC CPECJ/ICTBA,
L IpoJaka BUPTYAJIbHBIX aKTUBOB 3a NJE€HEKHBIE CPEACTBA,

e O00MEH BHUPTyaJIbHBIX AaKTHBOB OJHOTO BHAa Ha
BUPTYaJIbHBIE aKTHBbI JPYTOT0 BHA.
1.9.2. Cpenku ¢ BHUPTYaJIbHBIMH AaKTHBaMH COBEPIIAIOTCS

OmnepaTopoM 00OMeHa OT COOCTBEHHOTO UMEHH M B CBOUX HHTEpecax
Ha OCHOBaHUH IOJTyYeHHBIX 3agBOK 0T KiIleHTa ¢ HCTOIh30BaHUEM
[Mnardopmbl, B MOpSAKE M Ha YCIOBHSAX, MPEIYCMOTPEHHBIX
HacTosmuM PernmamenToM 1 JloroBopoM yciyr.

1.9.3. 3ampemaerca coBeplIEHHE CHAEIOK C BHUPTyalbHBIMHU
aKTHBaMH, HE TWPOUICANIUMH TOCYJAapCTBEHHYIO pPETUCTPAIUIO
BBIITyCKa BUPTYaIbHBIX aKTHBOB B YHIOJTHOMOYEHHOM
rocymapcTBeHHOM  oprane  KeIpresckoit — PecrmyOmmkm, 3a
HCKJIFOUYEHNEM BKJIIOYSHHBIX B JIHCTHHT Yy OIlepaTopa TOPTOB
BHPTYaJIbHBIX aKTHBOB (KPHUIITOOUPIKI) HHOCTPAHHBIX BUPTYATbHBIX
aKTHUBOB, BBIMYIICHHBIX W OOpalalomUXcs Y HMHOCTPAHHBIX
OTIepPaTOPOB TOPTOB BUPTYaTHHBIX aKTHBOB (KPUIITOOHPIK).

1.10. Bce nmnpwioxeHHs, U3MEHEHUS M  JOMOJHEHUS K
HacrosiuieMy  PermameHTy — SBJASIOTCS  €r0  COCTaBHOM U
HEOTHEMJIEMOI YacThIO.

1.11.  PernmameHT HaxomuTcsi B CBOOOJHOM JOCTyIe Ha caiiTe
Kommanumu.

1.12. Bce nonoxenus PernamenTta AeCTBYIOT HCKIIOUUTEIHHO B
COOTBETCTBUU C JECHCTBYIOIIUM 3aKOHOIATEIbCTBOM KbIpruizckoin
PecnyOnnku, a Taxke NEHCTBYIOIIMMU IPaBUIIAMH, PerlIaMEHTAMU
U TpoIeypamMu, 00s3aTeIEHBIMA U WUCIOJTHEHUS yYaCTHUKAMU
OpraHU30BaHHBIX TOPrOB M HUCHOJb3YyEMBIX TOPTOBBIX CHUCTEM, a
TaKKe EeUCTBYIOIIMMHU NPaBUIIaMH, PETJIAMEHTaMU U MIPOLIeypaMH,
00s3aTeNIbHBIMUA ISl UCIOJHEHWS  OolepaTopaMd  OOMEHa
BHPTYaJbHBIX aKTHBOB.

1.13.  Hacrosmmii PermaMeHT MOMICKHUT H3MEHEHHUSIM TIPH
M3MECHEHUH TPeOOBAHMWI 3aKOHOJATELCTBA 1 HOPMATHBHBIX aKTOB
JUIEH3UPYIOMIETO OpTaHa, peryjIupyommx chepsl aedcTBus
HacTosIero Pernamenra.

1.14. BHeceHue W3MEHEHWI W/WIM IOIIOJHEHWN B HACTOSIINHA
PermameHnt, B TOM umcie B Tapu(HBIC IUIAHBL, MPOU3BOJUTCS
KoMmmanueii B OJHOCTOPOHHEM TMOPAJKE B COOTBETCTBHH C
M0JIOKEHUSIMH HacTosiero Pernamenta.

1.15.  Bce u3MeHeHHUs W JIONOJIHEHMS, BHOCUMbIe KomnaHuel B
HacTosmui  PermameHT, BCTymarlOT B CHIy U CTaHOBATCA
oOsi3arenbHbIME 11t KinenTtoB o ucreuenun 10 (decsitn) padounx
ITHEH ¢ MOMeHTa yBenomiieHus KilneHToB 0 BHeCeHHBIX B PermamenT
M3MCHCHHUSAX W/WIIN JOTOJTHEHUSX.

1.16. VBenomitenne KIiMEHTOB 0 BHECEHMH W3MEHEHUM W/WIH
JIOTIONTHEHUH B HACTOSALINHA PeriaMeHT OCyIecTBISETCS ITyTeM
pa3MmenieHuss WHGOpPMAIIMA W HOBOW pemakmuy PerimameHta Ha
opummaneHoM caiite Kommanun. lonomaurensHo Kommanus
BIIpaBE IO CBOEMY YCMOTpPEHHIO (B cllydae HEOOXOJAMMOCTH)
yBenoMHTh KIIMEHTOB 0 BHECEHUH U3MEHCHHI 1/HMJIH JOMOJHCHUN B
HACTOSIWK PernaMeHT oqHIM U3 HIDKEYKa3aHHBIX CIIOCOOO0B:

1.9. General provisions in respect of Exchange Services:
1.9.1. By acceding to the Regulations and by signing the Service
Agreement, the Client may, via the Virtual Assets Exchange
Operator, enter into the following transactions involving virtual
assets:

e purchasing virtual assets for money;

o selling virtual assets for money;

e exchanging virtual assets of one kind for virtual assets of
a different kind.
1.9.2.  Transactions with virtual assets are made by the Exchange
Operator in its own name and in its own favor on the basis of
Requests received from the Client using the Platform, in the
manner and on the terms provided for by these Regulations and the
Service Agreement.
1.9.3.  No transaction can be made with virtual assets that have
not been officially registered upon issuance of the virtual assets
with the authorized state agency of the Kyrgyz Republic, with the
exception of foreign virtual assets listed with the virtual assets
trading operator (crypto-exchange) issued and traded with foreign
virtual assets trading operators (crypto-exchanges).

1.10. All annexes, amendments and additions to these
Regulations are an integral component hereof.

1.11.
website.
1.12.  All provisions of the Regulations shall apply solely in
accordance with the current legislation of the Kyrgyz Republic, as
well as applicable rules, regulations and procedures binding upon
participants of organized trading and trading systems used, as well
as applicable rules, regulations and procedures binding upon
virtual assets exchange operators.

The Regulation is publicly available on the Company’s

1.13. This Regulation is subject to amendment in case of any
change in the legislative requirements and regulations of the
licensing authority governing the scope of this Regulation.

1.14. Amendments and/or additions to these Regulations, including
tariff plans, are made by the Company unilaterally in accordance
with the provisions of these Regulations.

1.15.  All amendments and additions made by the Company to
these Regulations come into force and become binding on the
Clients after 10 (Ten) working days from the date of notification of
the Clients about the amendments and/or additions made to the
Regulations.

1.16.  Clients are notified of amendments and/or additions to
these Regulations by posting information and a new version of the
Regulations on the Company’s official website. Additionally, the
Company may, at its discretion (if necessary), notify the Clients of
amendments and/or additions to these Regulations in one of the
following ways:

e BpyueHHe coobmieHus JguyHO KimeHTy Wi ero | e by delivering the message personally to the Client or their
YIOJHOMOYEHHOMY MPEACTABUTEIIO; authorized representative;

e pacceuika cooOmieHuit KiueHTaM 10 3IeKTPOHHOMY | ® by sending messages to Clients at the e-mail address stated
aapecy (e-mail), yka3aHHOMY B aHKETE KIHCHTA; in the client's questionnaire;

e  HampaBJieHHE COOOIIEHHI TOCPEICTBOM MOOMIBHOM CBSI3U | ® by sending messages via mobile communication to the
0 HOMEPY, YKa3aHHOMY B aHKETE; number stated in the questionnaire;

e YCTHO 10 TenedoHy, YKa3aHHOMY B aHKETE KJIMEHTa; o verbally by phone stated in the client's questionnaire;




e  HampaBJIeHHE COOOLICHUI OYTOMH.

C 1enbio obecriedyeHus rapaHTHPOBAHHOTO O3HaKoMIIeHHs KineHTa
C TOJHBIM T€KCTOM M3MEHEHMH U JOMONHEHUH 10 BCTYMJICHUS UX B
cuy, Kimuenr o0s13an He peske oxnoro pasa B 10 ([Jecsars) padbounx
JTHEH 3aXOJMTh Ha opUIMANBHBINA caiiT KoMImaHuu JUis MOJTy4YeHUs
CBeJICHNH 00 M3MEHEHUSIX U AOIOJIHeHUsIX B PernameHr.
IIponomkenne HampasneHuss KimeHToM mopydeHnit (cooOmeHn )
Komnanuu nocse BCTyIUIEHHsI B CHITy HOBOM pepakiuu Pernamenra
cuutaercs cornacueM KimmeHnTta ¢ HOBBIMEU ycimoBusaAMH PernmamenTa.
He npenocraBnenne KommaHuum yBEeIOMIIEHUSI O pacTOPKEHUH
Bpokepckuii norosopa u JloroBopa yciyr 10 BCTYIUIEHUS B CHUILY
W3MEHEHHH WJIM JONOJHEHUH PeriameHTa cumTaeTcs cCOrigacueM
Knuenra ¢ HOBEIMH YCI0BUAMU Pernamenra.

1.17. B o¢uce Komnanum, mo MecTy OKa3zaHUS MM YCIYT, B
TEYCHHUE YCTAHOBJIIEHHOTO HOPMATHUBHBIMH aKTaMu KeIpTbI3ckoi
PeciyOnukn  cpoka, XxpaHuTcs 9k3eMIunsip Periamenra ¢
[MTpuoxeHnsIMU 1 U3MEHEHUSIMH / TOTIOJHEHUAME (MIIK DK3EMILISIP
Permamenra B  [eHcTByIOIIEH  pemakmuM W OK3EMIULIPHI
MpeIBIAYIINX pelakiuii PermamenTa), MpOMIMTHIA, CKpETUICHHBIN
MOJNUCHI0O W TIeYaThl0 YHOJHOMOYEeHHOro Jmna Kommnanum.
3akmouass bpokepckuii noroBop u Jorosop ycuyr, Kiment
COTJIAIIAETCSI C TEM, YTO B CIy4ae BO3SHHKHOBEHHS CIIOpPa B KAYECTBE
JI0Ka3aTelbCTBA IMPUHUMAETCS Takod TeKCT Permamenta u
[Ipuino>xxeHnii kK HeMy, KOTOPBIM JEHCTBOBAJI HA MOMEHT CIIOpa.
1.18.  JIro0Oble cmpaBKHM MO BOMPOCAM, CBA3aHHBIM C OKa3aHHEM
Kommnanueii yeiyr, npeocTaBisiioTes coTpyfHukamMu Kommanum mo
MECTy OKa3aHHs YCIyT W/WIM 1O Telae(oHy W/WIM TOCPEICTBOM
3JeKTpoHHOM nmouThl Komnanumu.

2. Crartbs. ToJkoBaHme u omnpegelcHHEe HEKOTOPBIX
TePMHHOB, HCIIOJIb3yeMbIX B HacTosileM PernamenTe

B nononHeHuwe K JApPYruM TEpPMHHAM, OIPENCNICHHBIM B JIPYTHX
paszmenax Hacrosimiero PerjaMeHTa, TEpMUHBI, HAIHCaHHBIE C
3ariaBHOM OYKBBI, OyOyT HMETh CIeIyrollee 3SHaYCHHe:

. Lennasi Oymara KJHMeHTa — Jo0OBle IIEHHBIE Oymarm,
npuobperenHsle bpokepom mis w mo mopyuenmto KimeHra,
MOCTaBKa KOTOpbIX KimeHTy eme He coBepiueHa; CepTH(UKATHI
LEHHBIX OyMar, 3apericTpupoBaHHble Ha MMsi KiimeHta mnm Ha
Kommannio kak HOMHUHAJIBHOTO Jepikarens Oymar mist Kimenra u
HaXoJdIIMecs Ha OTBETCTBEHHOM XpaHeHUH KommaHuu, LeHHbIE
Oymarun B Oe310KyMeHTapHOH (opMe, B OTHOIIEHHH KOTOPBIX
Komnanus siBiseTcst HOMMHANBHBIM Jepxkartenem st Kinuenra.

U IopTdens KnueHnrta - COBOKYITHOCTh YUTEHHBIX Ha CUETaX
Kmmenta y bpokepa aktuBoB, B TOM umcie: LleHHble Oymarwm;
JICHE)KHBIC CPEJICTBA; MPOMW3BOAHBIC (MHAHCOBBIE HWHCTPYMEHTBHI;
JIpyrue GUHAHCOBBIE HHCTPYMEHTEL.

. Hopy4enue — pacnopsuxenue Knnenra bpokepy B pamkax
Bpokepckux yciyr, BBIp@XEHHOE B MHCBMEHHOW WM WHOM,
IpeyCMOTPEHHOM HactosimuM PermamentoM (opme, COBEpHINTH
OIHY WM HECKOIBKO B3aMMOCBS3aHHBIX/HE B3aUMOCBSA3aHHBIX
onepannii ¢ (GMHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTAaMHU (LIEHHBIMH OyMaramu,
MIPOU3BOIHBIMU (PMHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMH, BAJIIOTOH, Ap.), HA
ONpeNeIeHHBIX YCIOBUAX, IIpH IoOcpegHudecTBe bpokepa u
coJepikalliee BCE CyLIECTBEHHble ycinoBus IlopydeHus B
COOTBETCTBHH C TpeOOBaHMAMHM HacTosmero Permamenra.

. IIpocras snexrponnas noanmucs (IIII1) — undopmanus B
JIEKTPOHHOM  opMe, KOTOpas NpPUCOEIMHEHa K JIPYro
nHpopmanmu B JJEKTpOHHOH  dopme  (TOANHMCHIBAEMOM
nH(opMannm) UM UHBIM 00pa3oM CBsi3aHa ¢ Takod MH(opMauuen

o by sending messages by post.

In order to ensure guaranteed familiarization of the Client with the
full text of amendments and additions before they come into force,
the Client is obliged to visit the Company’s official website at least
once every 10 (Ten) business days to obtain information about
changes and additions to the Regulations.

Continued sending of instructions (messages) by the Client to the
Company after the entry into force of the new version of the
Regulations is deemed to be the Client's consent to the new terms
of the Regulations. Failure to give the Company a notice of
termination of the Brokerage Agreement and of the Service
Agreement before the amendments or additions to the Regulations
come into force is deemed to be the Client's consent to the new
terms of the Regulations.

1.17. An original of the Regulations with Annexes and
amendments / additions (or a copy of the Regulations in the current
version and copies of previous versions of the Regulations) shall
be kept laced, signed and sealed by an authorized person of the
Company in the Company’s premises, at the place where services
are provided, within the period established by the regulatory acts
of the Kyrgyz Republic. By signing the Brokerage Agreement and
the Service Agreement, the Client agrees that in the event of a
dispute, the text of the Regulations and its Annexes which was in
force at the time of the dispute, will be accepted in evidence.

1.18. Any information on issues related to the provision of
services by the Company is provided by the Company employees
at the place of services provision and / or by phone and / or via
Company’s e-mail.

2. Article. Interpretation and definition of certain terms
used in this Regulation

In addition to other terms defined elsewhere in this Regulation,
capitalized terms shall have the following meaning:

. Client’s security - any securities purchased by a broker
for and on behalf of a client, the delivery of which to the client has
not yet been completed; securities certificates registered in the
name of the client or the company as a nominee holder for the client
and held in custody by the company; uncertificated securities in
respect of which the company is the nominee holder for the client.

. Client's Portfolio - a set of assets recorded on the Client's
accounts with the Broker, including: Securities; moneys; derivative
financial instruments; other financial instruments.

. Order - the Client's order to the Broker as part of the
Broker’s Services, expressed in writing or in any other form
provided for by these Regulations, to make one or more related/
non-related operations with financial instruments (securities,
derivative financial instruments, currency, etc.), under certain
conditions, through the Broker’s mediation, and containing all
material terms of the Order in accordance with the requirements of
these Regulations.

. Simple Electronic Signature (SES) - information in
electronic form that is attached to other information in electronic
form (signed information) or otherwise associated with such
information and which is used to identify the person signing the




U KOTOopas  MCIONb3yeTcs AN OHpeleNeHus  JIMIA,
noJnuceIBaronero nHpopmanmio. IIpocrast 31eKTpoHHAs NOINUCH
nocpeacTBoM  ucnonb3oBaHus Kmroua TIDII  moarsepkmaer
(hopMHpOBaHHUE AIIEKTPOHHOM MOANUCH OIPEAEICHHBIM JIUIOM.

. K04 npocroii aexrponnoi nognucu (Kmrou TI31T) —
0JTHOPA30BbIH IIECTU3HAYHBIA KOJI U3 KOJJOBOW TaOJIHIIbI, BHIIAHHOM
Bpoxepom Kimenry npu noanucanun bpokepckoro aorosopa.
Kiment o0s3yeTcs coxpaHsaTh KOHOGUICHIMAIBHOCTH KOZAA, a
HMMEHHO HE COOOIIaTh U HE IePEIaBaTh €0 HHBIM JIHLIAM.

° Toprosbie cucremsl (gasnee Takxke TC) — ¢doHIOBEIE,
CPOUYHBIC, BAIIOTHBIE M UWHBIC OPTaHW30BAHHBIC pPBIHKH, WU
OpraHW30BaHHBIE TOpProBele Iwtomanku. OOcmyxkuBaane B TC
MIPOU3BOIUTCA B CTpPOTO YCTaHOBJICHHOM nopsxe,
3auKcUpoBaHHOM B mpaBmiax (pernamenrax) TC, sBisromuxcs
00s13aTeNbHBIME U1l UCIIOJHEHUS] BCeMU MX ydacTHuKamu. TC
BKJIIOYAIOT B ce0s TaKKe ACTO3UTAPHBIE, PACUETHBIC U KIIMPUHIOBbIC
CUCTEMBI (OpraHU3alMi OKa3bIBAIOIINE YKa3aHHBIE YCIYyTH).

. IpaBuaa TC — Bce TUNBI HOPMATUBHBIX JIOKYMEHTOB,
yrBepkaeHHEIX TC B KauecTBe 003aTENBHBIX JUIS HCIIOJHEHUS
yuactHukamu TC. [elictBytonue npaBuia Tex TC, B KOTOPBIX
Bpokep coBepmraer caeinkum B COOTBETCTBHHM ¢ llopydeHmsMH

Knuenrta, cuuTaOTCsI HEOTHEMJIEMOM 4YacTbl0  HACTOSIIETO
Pernamenra.

. TapudHbie miaaHbl - CBEACHUS O CyMMax M CTaBKax
Bo3HarpaxkaeHus Kommanum, wu3gepxkek, cOOpoB M MPOYHX

pacxonoB KomMmanuu, mojiexaniux ymiaare U (M) BO3MEIIEHUIO
Knunenrtowm.

. Cuyer Kiuenra - cuer, mo xotopomy bpoxep mpoBomut
clenku (pacueTsl MO CAENKaM) B MHTepecax M 3a cueT Kiuenra, a
HUMEHHO:

Bpoxkepcknii Cuer Kuauenra (YHuKaIbHBIA
uaeHTuGuUKanuoHHblii HoMep KiaumeHTra) - oTAenbHBIA cuer
Knuenra, oTKpBITBI BO BHYTpEeHHEM yueTe y bpokepa, ciyskamuil
Juia ydera aktuBoB Knmenrta u onepanuit Knnenra ¢ neHesxHbIMU
CpeICTBaMH, LEHHBIMH OyMaramu, TPOW3BOAHBIMH (PHHAHCOBBIMHU
UHCTPYMEHTaMH, JPYIMMH  (HHAHCOBBIMH  HMHCTPYMEHTaMH.
Onnomy KnneHTy MoxeT OBITh OTKPBITO HECKOJNBKO bpoxepckux
CYETOB.

° PaGoumii nenp - moOoi nmenp ¢ 10.00 go 19.00 1o
bumkekckoMy BpEMEHH, 3a HCKIIOYEHHWEM  BBIXOJAHBIX U
Mpa3gHUYHBIX  JHEH 1o  3aKkoHOAATeNnbCTBY  KBIprbI3ckoii
PecrryGnuku.

° HnenTuduxanusi - COBOKYIHOCTb MEPONPUSATHI 1O

YCTaHOBJICHUIO OIpeeIeHHbIX 3akoHoM KbIprei3ckoit PecryOnmuiku
Ne 87 o1 06.08.2018 roga «O npoTUBOAEHCTBUN (PMHAHCUPOBAHUIO
TEPPOPUCTUYECKON AEATEIPHOCTH W JIEraju3aliy (OTMBIBAHHMIO)
MPECTYNHBIX I0XO0I0B», lloNoXKEeHHEM O TOpAAKE IPOBEACHUS
HaJUTeXXaIei MpOBEPKH KINEHTA, YTBEPKICHHOTO TOCTAHOBICHAEM
IIpaBurenscTBa Kbipresckoii PecryOmiku ot 25 nexadps 2018 roma
Ne 606, u HacTtosmuM PermamenTom cBenenmii o KimeHTax, mx
MPEACTABUTENSIX,  BBITOAONpHOOpeTarensax,  OeHeUIHapHBIX
BJIAJIENbLIAX 110 MOATBEPIKICHUIO JOCTOBEPHOCTH ITHX CBEACHUM, B
TOM YHUCJIE C HCIOJIh30BAHMEM OPUTHMHAJIOB JOKYMEHTOB U (WIJIH)
HaJUIe)KalluM ~ 00pa3oM  3aBEPEHHBIX  KOMHH,  OTKPBITBIX
oUIHMANTBbHBIX HCTOYHHKOB HWH(OPMALMH, JAPYTUM JIOCTYIHBIM
cnocobom. Ilocnme mnpoxoxaenuss Waentudukamum Kimenry
NpUCBanBaeTCsl Y HUKaJIbHBIH UICHTHU()UKAIMOHHBIA HOMEP.

. Bup:ka — opraHusarop TOpProB LEHHBIMH Oymaramm,
MPOM3BOIHBIME (PMHAHCOBBIMM HMHCTPYMEHTaMH W BalIOTOH, K
KOTOpBIM y bpokepa ectb noctym.

information. A simple electronic signature confirms, through the
use of a SES Key, the formation of an electronic signature by a
certain person.

. Simple Electronic Signature Key (SES Key) — a one-
time six-digit code from the code table issued by the Broker to the
Client when signing the Brokerage Agreement. The Client
undertakes to maintain the confidentiality of the code, namely not
to disclose or deliver it to other persons.

. Trading systems (hereinafter also TS) are stock,
derivatives, currency and other organized markets, and organized
trading platforms. Service in the TS is carried out in a strictly
established manner, fixed in the rules (regulations) of the TS,
which are binding on all their participants. The TS also includes
depository, settlement and clearing systems (organizations
providing these services).

. TS Rules - all types of regulatory documents approved by
the TS as mandatory for the participants of the TS. The current
rules of those TS in which the Broker makes transactions in
accordance with the Client's Orders are considered an integral part
of these Regulations.

. Tariff plans - information about the amounts and rates of
the Broker's remuneration, costs, fees and other expenses of the
Broker payable and (or) reimbursed by the Client.

. Client's account - an account on which the Broker
conducts transactions (settlements on transactions) in favor and at
the expense of the Client, namely:

Client’s Brokerage Account (Client’s unique identification
number) - a separate Client’s account opened in the Broker’s
internal accounting, used to record the Client's assets and the
Client's operations with cash, securities, derivative financial
instruments, other financial instruments. One Client can open
several Brokerage Accounts.

. Working day - any day from 10.00 to 19.00 Bishkek time,
except for weekends and holidays under the laws of the Kyrgyz
Republic.

. Identification - a set of measures to ascertain information
about clients, their representatives, beneficiaries, beneficial owners
as required by Act of the Kyrgyz Republic No. 87 dated Aug 06,
2018 “On countering the financing of terrorist activities and the
legalization (laundering) of criminal proceeds”, Regulation on
KYC procedure approved by Decree of the Government of the
Kyrgyz Republic dated December 25, 2018 No. 606, and these
Regulations, to confirm the reliability of this information, in
particular, by using original documents and (or) duly certified
copies, open official sources of information, in other way available.
Once the Identification is completed, a Unique identification
number is assigned to the Client.

. Exchange is the organizer of trading in securities,
derivative financial instruments and currencies to which the Broker
has access.




. Toprosasi onepanusi — COBEPILCHUE CIICJIKU C LECHHBIMU
OymaraMu u (WIM) 3aKIIOYEHHE JIOTOBOPA,  SIBIISIOIIEIOCS
IIPOM3BO/IHBIM (DMHAHCOBBIM HHCTPYMEHTOM, miu jtoroopa PETIO.

. BupxkeBasg caeqka — CAenKa, MECTOM 3aKIIOUEHUS
KOTOpOH SIBIISIETCS OUpiKa.
. (dunaHCOBble AKTHBbI — IIEHHbIE OyMaru, JEHEKHbIC

cpeactBa (B TOM HYHCJE BaliOTa), MPOWU3BOJHBIC (DHHAHCOBBIC
HWHCTPYMEHTBI, SIBIISIOIINECS OOBEKTOM 3aKIouaeMbix bpokepom
C/ICJIOK B pPaMKaX OCYILIECTBICHHUS OPOKEPCKO e TeIbHOCTH.

TepMHHBI U ONPE/ICIICHNs, HE YKa3aHHbIC B HACTOSIICH CTaThe U B
JIpyrux pasnenax PernmaMeHta, HWCIONB3YIOTCS B 3HAYCHHSX,
YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOMATEIbCTBOM KbIprei3ckoit PecmyOmnuku, B
TOM 4YHUCIIE HOPMATHBHBIMH AaKTaMU OpraHa, JIHICH3UPYIOIICTo:
po(eCCHOHANBHYIO JICATEIPHOCTh HAa PBIHKE ICHHBIX Oymar u
NeSITeIBHOCTh  omeparopa oOOMEHa BHUPTyallbHBIX  aKTHUBOB,
OpraHM3aTOpaMH TOPIOBJIM; KIUPUHTOBBIMH, PAacCUYCeTHBIMH U
YYETHBIMU OpPTraHU3alUIMHU, B KOTOPBIX 00cty)uBaetcs Kommanust
w/mnu Kinenr.

3. Cratps. O01mme ycnoBus okazanus bpoxepckux yeayr
3.1. B coorBerctBUM ¢ HacTosmuMm Permamentom bpokep
00s13yeTes:

3.1.1. Ha ocnoBanuu Ilopyuenuii Kiimenta mpoBoauTh 3a cUeT U

B uHTepecax KimeHTa TOpProBele M HETOPTOBBIC OIEpAIlNM, B
COOTBETCTBUH C 3aKoHOMATeNsCTBOM KrIpreizckoil PecmyOnuku, a
TaKXeE IpaBUjIaMu u periaMeHTaMu CaMOpPETyJINPYEMBIX
opraHu3anuii MpodecCHOHANBHBIX YYaCTHHKOB DBIHKA IIEHHBIX
Oymar, (GOHIOBBIX OHMpPX W MHBIX OPraHM3aTOPOB TOPTOBIIH,
NpaBWJIaMH ¥ OTPaHMYECHUSIMH, YCTaHOBJICHHBIMH JCTIO3UTApHIMH,
peecTpoiepKaTesIMH M KPEAWTHBIMU OpPTaHM3ALMsIMHU, a TaKxkKe
obecrieunBarth UCIIOJTHEHUE (yperymupoBaHue) CZICIIOK,
3akIroueHHBIX 10 [Topyuennsm KimenTa, B cBsI3M ¢ yeM COBEpIIaTh
BCE HEOOXOIMMBIE IOPHIMUECKHE U (haKTUIECKUE AEHCTBUSI.

3.1.2. Tlocme mpucoenuHenus KimeHta K  HACTOSIIEMY
Permamenty B Teuenue 2 (/IByx) pabouymx JHEH ¢ MOMEHTa
npenocraBieHns KIMeHTOM 10KyMEHTOB, IO IEPEYHI0, YKa3aHHOMY
B [Ipunoxenne Nel k HacTosmeMy PermameHTy, OTKpHITE y ce0st BO
BHyTpeHHeM ydere bpokepckuii Cuer Kimenra. B memsx
oOecrieueHHsl BEJEHUSl pa3feNbHOrO ydeTa akTHBOoB KimeHTa
(IeHeXKHBIX CPEACTB, LEHHBIX OyMmar, MPOM3BOJHBIX (DPMHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB, APYIHX ()MHAHCOBBIX HWHCTPYMEHTOB), bpokep
MOYET OTKPBITh BO BHYTpEeHHEM yueTe bpokepckue cuera B pa3pese
TC. Kpome Bbpokepckoro Cuera Knmenta B paspeze TC bpoxkep,
MOXKET OTKPLITb Ha UM Knnenra JOINIOJIHUTCIIbHBIC BpOKepCKl/Ie
Cyera, B TOM YHCIIE TI0 3asIBJICHUIO WJIH JOMOJTHUTEIBHOMY ITHCEMY
Kinuenra.

3.1.3. [enexusle cpencra Knuenra, nonyuenssie oT Knvenra u
NpeAHa3HAYCHHBIC AT MHBECTHPOBAHUS W/WIM TIOMYYCHHBIE IS
Knmenta 1o 3akmiO9eHHBIM B €ro0 HMHTEpecax  CHeNIKaM,
MPOCTYNUBIINE B ajxpec bpokepa, 3aumcisioTcs Ha  CUET,
HpeﬂHaSHa‘IeHHLIﬁ IJId ydeTa ACHEKHBIX CPEACTB BCEX Knnenros
EpOKepa N YUYUTBIBAIOTCA Ha HEM B CHUCTEME€ BHYTPCHHCETO YUCTa
Bpokepa 000co0seHHO OT cpeactB apyrux KimentoB Bpokepa.
Kaxxnas oneparus, Biekymas 3a co00i H3MEHEHHE 0CTaTKa CPEICTB
Krnuenra Ha cuere, opopmiIsieTcs COOTBETCTBYIOIIUM JTIOKYMEHTOM
BHYTPEHHETO y4eTa.

3.1.4. TIlpucBoutrs KimeHTy YHUKANBbHBIA WACHTU(PUKAIIMOHHBIN
Homep Kimenra, kotopslii siBisiercst uaeHtudukatopom Kimenra
Ipu JIIOOBIX OIepalnusix, IPOBOJUMBEIX UM ¢ bpokepoM B pamkax
Hacrosero Pernamenra.

. Trading operation is a transaction with securities and
(or) the conclusion of a contract that is a derivative financial
instrument, or a REPO agreement.

. Exchange transaction is a transaction concluded at the
exchange.
. Financial assets are securities, cash (including currency),

derivative financial instruments that are the object of transactions
concluded by the Broker as part of the brokerage activities.

Terms and definitions not contained in this article and in other
sections of the Regulation are used in the meanings established by
the legislation of the Kyrgyz Republic, including regulatory acts of
the body licensing professional activity in the securities market and
the business of the virtual assets exchange operator; of trade
organizers, clearing, settlement and accounting organizations
servicing the Company and / or the Client.

3. Article. General terms of Broker’s services

3.1. In accordance with these Regulations, the Broker
undertakes:

3.1.1.  On the basis of the Client’s Orders, conduct trading and

non-trading operations at the expense and in the interests of the
Client, in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic,
as well as the rules and regulations of self-regulatory organizations
of professional participants in the securities market, stock
exchanges and other trade organizers, rules and restrictions
established by depositories, registrars and credit institutions, as
well as to ensure the execution (settlement) of transactions
concluded on the instructions of the Client, in connection with
which to take all necessary legal and actual actions.

3.1.2.  After the Client joins these Regulations, within 2 (Two)
working days from the moment the Client submits the documents,
according to the list specified in Appendix No. 1 to these
Regulations, open the Client's Brokerage Account in his internal
accounting. In order to ensure separate accounting of the Client's
assets (cash, securities, derivative financial instruments, other
financial instruments), the Broker may open Brokerage Accounts
in the context of TS in internal accounting. In addition to the
Brokerage Account of the Client in the context of the TS, the
Broker may open additional Brokerage Accounts in the name of
the Client, including upon the application or additional letter of the
Client.

3.1.3. The Client's funds received from the Client and intended
for investment and / or received for the Client under transactions
concluded in his interests, which appeared to the Broker, are
credited to the account intended for accounting for the funds of all
the Broker's Clients and are recorded on it in the Broker's internal
accounting system separately from the funds of other Clients of
the Broker. Each operation, entailing a change in the balance of
the Client's funds on the account, is documented by an appropriate
internal accounting document.

3.1.4. Assign to the Client a unique identification number of the
Client, which is the Client's identifier for any operations carried out
by him with the Broker under these Regulations.




3.1.5.  OcyuiecTBiusiTb Bce HEOOXOIUMBIE NpeABapUTEIbHBIC
neiictBus s peructpanuu Knuenta B TC U ymoITHOMOUYEHHBIX
JIETIO3UTApUsIX, depe3 KoTopble KiMeHT HamepeH OCyLIeCTBISTH
omnepanMyu C LEHHbBIMH OyMmMaraMu W JApYIMMH (DHHAHCOBBIMH
UHCTPYMEHTaMH, B COOTBETCTBUH c JEUCTBYIOIUM
3akoHOMaTeNbCTBOM KbIpreizckoii PecyOiuku, 1160 BHY TpEHHUMHU
pasunamu TC. Cpokm peructpamun KimeHTa Ha KaXaoM M3
OpPraHW30BaHHBIX  PBIHKOB  IIEHHBIX OyMar  OIpPEAEIAIOTCS
BHyTpeHHNMH TpaBmwiaMu TC M yNOJHOMOUYEHHOTO ACHO3HUTAPHSA
cootBercTByomeii TC. CobOmrogeHue TpEeTHIMH JINIIAMH YKa3aHHBIX
CPOKOB Mpoueaypsl peructpaunyu KimeHTa Ha OpraHM30BaHHBIX
PBIHKaxX IEHHBIX Oymar bpokepom He rapaHTupyeTcs.

3.1.6. IIpemocTaBisTh OTYETHI 000 BCEX ClENKaX, COBEPLICHHBIX
no Ilopydenusim Kimenra, a Taxke 00 HMHBIX oOmnepaunusx IO
Bpokepckomy Cuery KnmeHta B  mopsake U CPOKH,
npeaycMoTpeHHble PerinamenToM.

3.1.7.  OcyuiecTBisiTh BBOJ/BBIBOJ/TIEPEBO]I LIEHHBIX OyMar u/uin
JIEHEXKHBIX cpecTB KineHTa B mopsigKe ¥ CpOKH, IPEAyCMOTPEHHbIC
Permamentom.

3.1.8. Coobmares Kimenty o craBmmx wu3BecTHRIMH bpoxepy
nHpOpPMAIUA ¥  OOCTOSTENHCTBAX, CIIOCOOHBIX TIOBIHATH Ha
ucrionHenne  CTopoHamMu  00S3aTENILCTB 10 HACTOALIEMY
Pernamenty.

3.2. Veayru 1o 3aKIIOYEHUI0 U YPETYJIMPOBAHHUIO CHACIIOK
npepocraBisitoTess  bpokepom  Kimenty Ha  Bcex  Oupikax
Keipreizckoit Pecrny0iavkn 1o BceM TOPryeMbIM  (DHHAHCOBBIM
HHCTPYMEHTaM, a Taioke Ha JIpyrux oupxax m TC, Kk KOTOPBIM y
Bbpokepa ectb noctym.

3.3. Bbpoxep mnpencraBmser Bcem Kimentam ycnyru 1o
3aKJIIOYCHUIO M YPETYINPOBAHUIO CAEIOK HA BHEOMPIKEBOM PBIHKE
10 YMOJYAaHWIO, a Ha OCTAaJbHBIX DPBIHKAX, TOJBKO €CIH 3TO
IpeaycMoTpeHo B bpokepckoM JOroBope Wi B JONOJIHUTEIHLHOM
cornamenuu Kk bpokepckomy norosopy.

3.4. Bpokepom mpemocTaBiAOTCS yCIOyTMm B OTHOIICHHUH
LIEHHBIX OyMar, IPOU3BOJHBIX (PUHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB, APYTUX
(DMHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, HOMHHHUPOBAHHBIX B KBIPTBI3CKUX
coMax ¥ HWHOCTPAaHHO# BajiioTe, BKJIIOYas LEHHblE OyMaru
(UHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI, oOpamiaeMple Ha 3apyOeKHBIX
(MHAHCOBBIX pbIHKAX. [laHHBIE YCIYTH OKa3bIBAIOTCSA C Y4YETOM
OrpaHHYCHUI, YCTAaHOBIICHHBIX JIEHCTBYIONINM 3aKOHOJATEIbCTBOM
Keipreizckoii Pecrry Gk,

3.5. Beibop TC  ocymecTBusercss  IyTeM  yKa3aHUS
HauMeHoBaHUs cooTBercTByIouleit TC B bpokepckoM morosope
(ITpunoxxenne Ne2A-1, No2A-2, Ne2B-1, Ne2B-2 k Pernmamenty).
ITpu stom, BeiOupas TC, KinmeHT TeM caMmbIM BBIPAXaeT CBOE
corjlacue ¢ IpaBWJIaMH TOPrOB M PacdyeroB, 3a()MKCHPOBAHHBIM B
IIpaBmnax (Permamentax) TC BBIOpaHHBIX MM H 00S3yeTcs HX
HEYKOCHHUTEJIbHO HCIOIHSATb.

3.6. Bpokep oxassBaer Kimenty bpokepckme ycmyrm B
COOTBETCTBHUH C HACTOAMNM PermaMeHToM B paMKax HOAITMCAHHOTO
Bpoxkepckoro norosopa.

3.7. B ciyuae nproctaHoBIICHHS AEHCTBHUS WY aHHYJIMPOBaHUS
miuen3un  bpokepa, a Takxke mpu pacropxkeHnun CTopoHamu
JIOTOBOPHBIX ~ OTHOLIEHWH B  COOTBETCTBHM C  HACTOSIIUM
Pernamentom, Bbpokep nepenaer KnueHTy neHexHble CpencTBa,
MPUHAJICKAINE EMy W HaXOMAIIHecs Ha CUETE 3a MCKIIOYCHHUEM
JICHEXKHBIX CPEJICTB, HOAJIEKAIIMX NEPEUHCICHUIO KOHTParcHTaMm I10
coenkaMm KiumeHTa, coBeplIeHHbIX bpokepoM 10 NOpYYEHHIO
Kiuenra n Ha ocHOBaHMM PeriiameHTa 10 HaCTYIJIEHUs JIIOOOTO M3
yKa3aHHBIX B HACTOSIIEM IYHKT€ OOCTOSTENILCTB, a TaKXKe
JIEHEXKHBIX CPEJICTB, KOTOpble Bpokep po/mkeH yaepkaTh U3 Cpe/ICTB
Knunenrta (komuccum, Ap. 3aTpaThl B paMKax oka3aHHbIX KiueHty

ycIyr).

3.1.5.  Carry out all necessary preliminary actions for the Client's
registration in the TS and authorized depositories, through which
the Client intends to carry out transactions with securities and other
financial instruments, in accordance with the current legislation of
the Kyrgyz Republic, or the internal Rules of the TS. The terms of
registration of the Client in each of the organized securities markets
are determined by the internal rules of the TS and the authorized
depository of the relevant TS. Compliance by third parties with the
specified terms of the procedure for registering the Client on the
organized securities markets by the Broker is not guaranteed.

3.1.6. Provide reports on all transactions made on the Client's
Orders, as well as on other operations on the Client's Brokerage
Account in the manner and within the time limits stipulated by the
Regulations.

3.1.7. To deposit/withdraw/transfer the Client's securities and/or
funds in the manner and within the time limits stipulated by the
Regulations.

3.1.8. Inform the Client about information and circumstances
that have become known to the Broker that could affect the
fulfillment by the Parties of their obligations under these
Regulations.

3.2.  Services for the conclusion and settlement of transactions
are provided by the Broker to the Client on all exchanges of the
Kyrgyz Republic for all traded financial instruments, as well as on
other exchanges and TS to which the Broker has access.

3.3. The Broker provides all Clients with services for
concluding and settling transactions on the OTC market by default,
and on other markets only if it is provided for in the Brokerage
Agreement or in an additional agreement to the Brokerage
Agreement.

3.4. The broker provides services in respect of securities,
derivative financial instruments, other financial instruments
denominated in Kyrgyz soms and foreign currency, including
securities and financial instruments traded on foreign financial
markets. These services are provided subject to the restrictions
established by the current legislation of the Kyrgyz Republic.

3.5. The choice of the vehicle is carried out by indicating the
name of the relevant vehicle in the Brokerage Agreement
(Appendix No. 2A-1, No. 2A-2, No. 2B-1, No. 2B-2 to the
Regulations). At the same time, by choosing a TS, the Client
thereby expresses his agreement with the rules of trading and
settlements, fixed in the Rules (Regulations) of the TS chosen by
him and undertakes to strictly comply with them.

3.6. The Broker provides services to the Client in accordance
with these Regulations within the framework of the signed
Brokerage Agreement.

3.7. In case of suspension or cancellation of the Broker's
license, as well as in case of termination of the contractual
relationship by the Parties in accordance with these Regulations,
the Broker transfers to the Client the funds belonging to him and
located on the account, with the exception of funds to be transferred
to counterparties for the Client's transactions made by the Broker
on behalf of the Client and on the basis of the Regulations before
the occurrence of any of the circumstances specified in this
paragraph, as well as the funds that the Broker must withhold from
the Client's funds (commissions, other costs as part of the services
provided to the Client).




3.8. B cnyuae HamoxeHus apecTa Ha JI€HEXKHbIE CpEICTBa
Knuenra, oOpamieHuss Ha HHUX B3BICKaHUS IO 00s3aTeNbCTBAM
Kiuenra, a Takke B MHBIX MPEIYCMOTPEHHBIX 3aKOHOJIATEILCTBOM
Keipreizckoit  PecnyOnukn — cinyuasix, bpokep mnpemocrasinsier
HHPOPMAIIUIO O HAJUYUU M CYyMME JICHEXKHBIX cpeactB Kimenra
YIOJIHOMOYEHHOMY TOCYJapCTBCHHOMY OPTaHy WM TOJKHOCTHOMY
JIUITY TI0 €TO 3aIpocy.

3.9. IIpucoenuusisice k Hacrosmemy Permamenty, KimeHT
yrnonHomouuBaer  bpokepa  mpencrtaBnste  Kimmenta  BO
B3aMMOOTHOIICHUSX C  YIOJHOMOYEHHBIMH  PETUCTPATOPaAMH,
JIETIO3UTAPUSMHU, 1 MTHBIMH TPETHAMH JIUIIAMH, €CITH HE0OXOANMOCTh
/  BO3MOXHOCTBb 3TOTO BBITEKaeT W3 PerimaMeHTa WIH 3TO
Heo0XxoauMo s ucroHeHus [lopyueHnii / MHBIX BOJCU3BABICHUN
KrnuenTa B ToM uncre:

- OpeJOCTaBIIATh OT WMeHHM KiMmeHTa  JOKYMEHTHI,
HEOOXOAUMBIC Ui OTKPBITUS W/WIA 3aKpPBITUS JHOOBIX CYECTOB
Knnenrta B cucreme BCACHUSA PCCCTPOB, BJIAJCIBUCB HMCHHBIX
LIEHHBIX OyMmar J000ro SMUTEHTA;

- NPeJOCTaBIsATh OT WMeHH KimeHTa  JOKYMEHTHI,
HEOOXOAUMBIE IS OTKPBITHS W/WIIN 3aKPBITHS cueToB nerno Kimenra
B YIIOJTHOMOYEHHBIX JACTIO3UTAPHIX;

- NpeJOCTaBIsATh OT WMeHH KimeHTa  JOKYMEHTHI,
HEOOXOAUMBIC IJIsl BHECCHHS 3aITUCH TT0 JTI0OBIM cueTaM KimeHra;

Mojyyarb y YINOJHOMOUYCHHBIX PCETUCTPATOPOB M ACTIO3UTAPUCB
JF000T0 BH/Ia YBEIOMIICHHSI U BBIITUCKH € JTFOOBIX cueToB KitneHTa.
3.10. bpokep Takke BOpaBe OTKa3aTb B  3aKJIIOUYECHUU
Bpoxkepckoro morosopa, B ciiydae HempezcTaBieHus KiueHToM mo
3anpocy bpokepa MoATBEPKAAONINX JOKYMEHTOB /UM CBEICHHUH,
a TaKK€ I10 HHBIM OCHOBAHUSIM.

3.11. B cootBerctBuu ¢ HacrosamuMm Perimamentom KimeHT
00s13yeTes:
3.11.1. B memax oOecredyeHUs pacdyeToB MO  CHAEJKaM,

coBepmaeMblx bpokepom mno Ilopyuennsm Kimenrta, Knuenra
npenocrasisier bpokepy abcoroTHOE MpaBo IO JTIOO0BIM OTepaLys
oT uMeHHN KnmeHTa u qeifcTBus I OCYIIECTBICHHS pPacueToB IO
COBEpIIICHHBIM OIepaIisIM B ITOJIB3Y JaHHOTO KineHra, ecnu 310 He
MIPOTHBOPEUHT 3aKOHOAATENbCTBY KbIpreizckoit PecyOmmkn.
3.11.2. OmnauumBath bpokepy BO3HarpakicHWe 3a OKa3aHHBIC
YCIYyTH B pa3Mepe M II0 CTaBKaM, KOTOPBIE YCTaHOBJICHBI B
HacTosAmeM PermameHTe, a TaKKe BO3MEIIATh U3ICPIKKH,
noHec€HHbIe BpokepoM B CBS3M C UCIIOIHEHHEM OO0S3aTENBCTB I10
HacroseMy PernameHnty.

3.11.3. TIlIpenocraBnsrs o TpeboBanuio bpokepa nHdopmaunio n
JIOKyMEHTbI, HeoOxoaumble bpokepy Ui HCHOJHEHHS CBOMX
00s13aTeNbCTB MO HacToseMy PernmameHty, B TOM  4uCie
JIOBEPEHHOCTH Ha COBEPILEHHE COOTBETCTBYIOIIMX AEHCTBUI OT

nmern KimeHTa, a Takke UL UCIOJHEHHS TpeOoBaHWi
3aKOHO/IaTENHCTBA.
3.11.4. B cmygae mpemocTaBleHHss bpokepoM KakuX-TrOO

JIOKYMEHTOB Ha TMOAIMUCH, YTBEP)KACHHE W/WUIIA COTIIACOBAHUE
COBEpIIATh COOTBETCTBYIOIIUE JEHCTBHS, WM MPEJIOCTABIATH
00OCHOBaHHBIN MUCHMEHHBIH OTKa3 B UX COBEPIICHHH B CPOK HE
6osee 3 (Tpex) pabouux qHEH ¢ MOMEHTA MMOJTyYCHHSI JOKYMCHTOB.
3.11.5. Coobmmares bpokepy 000 Bceil cTaBmieii H3BECTHOM
Knuenty wunbopMmanuu w/uin (pakTax U 0OCTOATECILCTBAX,
CHOCOOHBIX ~TOBIMATH Ha uchnoigHeHHe CTOpOHaMH  CBOMX
00513aTeNBCTB 10 HAacTosIIEeMy PeriiameHTy.

3.11.6. CoeBpemenHo uH(OopMHpOBaTh bpokepa 00 HM3MeHEHHH
aHKeTHBIX JaHHBIX. [lo 3ampocy (tpeGoBanmioo) bBpokepa
IIPE0CTaBIIsATh (OOHOBIISTE) B CPOK, YCTAHOBJICHHBIH B TPEOOBaHUH
Bpokepa, wuH(pOpPManMIO, COCTaBISIONIYI0 AaHKETHBIE JaHHbIC
KiueHrta, 1 JOKyMEHTBI, NOATBEPKIAIONINE JOCTOBEPHOCTh TaKOM
nngopmanum.

3.8. In case of seizure of the Client's funds, foreclosure on
them for the obligations of the Client, as well as in other cases
provided for by the legislation of the Kyrgyz Republic, the Broker
provides information on the availability and amount of the Client's
funds to the authorized state body or official at his request.

3.9. By acceding to these Regulations, the Client authorizes
the Broker to represent the Client in relations with authorized
registrars, depositories, and other third parties, if the need /
possibility of this arises from the Regulations or it is necessary for
the execution of Orders / other declarations of the Client's will,
including:

- provide on behalf of the Client the documents necessary
for opening and/or closing any accounts of the Client in the register
maintenance system, holders of registered securities of any issuer;

- provide on behalf of the Client the documents required to
open and/or close the Client's depo accounts with authorized
depositories;

- provide on behalf of the Client the documents required to
make an entry on any of the Client's accounts;

- receive from authorized registrars and depositories of any
kind notifications and statements from any accounts of the Client.
3.10.  The Broker also has the right to refuse to conclude the
Brokerage Agreement, if the Client fails to provide supporting
documents and/or information at the request of the Broker, as well
as on other grounds.

3.11. In accordance with these Regulations,
undertakes:

3.11.1. In order to ensure settlements on transactions made by the
Broker on the Client's Instructions, the Client grants the Broker the
absolute right to any transactions on behalf of the Client and
actions to make settlements on transactions made in favor of this
Client, unless this contradicts the legislation of the Kyrgyz
Republic.

3.11.2. Pay the Broker remuneration for the services rendered in
the amount and at the rates established in these Regulations, as well
as reimburse the costs incurred by the Broker in connection with
the fulfillment of obligations under these Regulations.

the Client

3.11.3. Provide, at the request of the Broker, information and
documents necessary for the Broker to fulfill its obligations under
these Regulations, including a power of attorney to perform
relevant actions on behalf of the Client, as well as to fulfill the
requirements of the law.

3.11.4. If the Broker provides any documents for signature,
approval and / or agreement, take the appropriate actions, or
provide a reasonable written refusal to do so within a period not
exceeding 3 (Three) working days from the date of receipt of the
documents.

3.11.5. Notify the Broker of all information and/or facts and
circumstances that have become known to the Client that could
affect the fulfillment by the Parties of their obligations under these
Regulations.

3.11.6. Timely inform the Broker about changes in personal data.
At the request (request) of the Broker, provide (update) within the
period specified in the Broker's request the information
constituting the Client's personal data and documents confirming
the accuracy of such information.




3.11.7. BaHKOBCKHME pPEKBU3UTHI OOHOBISIOTCA KimeHTOM MO
HEO0XOUMOCTH, OAHKOBCKUE PEKBHU3HTHI, YKa3aHHBIC B TOJaHHBIX
paHee AHKeTax, MPOJIOJKAIOT AEHCTBOBATh 10 MOMEHTA UX OTMEHBI
Knuenrom mocpenctBoM mnepenadu bpokepy muckma B CBOOOJHOM

dopme.

3.11.8. Cosepmatb  uHbIE  J€HCTBUSA,  MNPEeIyCMOTPEHHBIE
HacTOSAIUM PeritaMeHTOM.
3.12. Jns 3aKITIOYCHHUS Bpoxepckoro JIOTOBOpA

3aMHTEPECOBaHHBIE JIMIA JOJDKHBI A0 NpHEMa Ha OOCITyKHBaHHUE
npoiitn  npouenypy Wnpentuduxannmm Kimenta, mpemcraBuTemns
Kmmenta w/mnmm  BeiromompuoOperatenss  Kimenta — w/mmm
OeHepunmapHoro Bianensia KimeHta, a TakKe COBEPIINTH
CIeAYIOIINE NEUCTBUSA:

- Knuenr - ¢usmueckoe MO WIM €r0  3aKOHHBIN
npeaACTaBUTEIIb I/I/I/IJII/I YIIOJIHOMOYECHHOC JIMIO Knuenra -
IOPUAMYECKOTO JIMLA, HaJleJIeHHOe OJIHOMOYHSAMH JEHCTBOBAThH OT
UMEHU IOPUJIMYECKOro JiMia ©0e3 JOBEPEHHOCTH, JOJKHBI
NPE0CTaBUTh bpoKkepy MOINHCAaHHYIO aHKETY, COJEpPIKAIIYIO BCHO

HeoOXoauMylo sl mpoBeaeHus MpeHtudukaumm  Knnenra
HHPOPMALIHIO.

- [pencraBurenu Kinenra (pusmyeckoro WITH
IOPUINYECKOTO  JIMIA),  JCHCTBYIOIIME  HAa  OCHOBaHUH

MIPEACTABICHHBIX JOKYMEHTOB WM [lOBEpPEHHOCTH, MPEACTABISIOT
bpokepy MOANUCAHHYIO aHKETY, COJEPIKAIlyI0 BCIO HEOOXOIUMYIO
Juist poBesienust Mnentuduxanuu Knnenra napopmarmio.

- Bpokep BmpaBe moTpebOBaTH MOINMHMCAHUS AaHKET B

MIPUCYTCTBUH YHOJIHOMOYEHHOTO COTpY/THHKA, mbo
3aCBUICTENbCTBOBATE  IOJUIMHHOCTh  IOMNMCH HA  aHKETax
HOTapHaJbHO.

— [Ipu npueme Ha oOcy)UBaHHUE U 00CITy ) KMBaHNH KitneHThI
— opuaddyecKkue JMma  o0sM3aHBl  IpeNocTaBUTh  bpokepy

nH(pOpMANHIO O LEJISX yCTAaHOBJICHHS U IIPEIIIOIaracéMoM XapakTepe
UX JICNOBBIX OTHOWIEHWI ¢ Bpokepom, a Takke Ha peryJsipHOM
OCHOBE NPENOCTAaBIATH (DMHAHCOBYIO OTYETHOCTH 32 MOCIJIEIHUH
(MHAHCOBBII TEpHOJ, a TAKXKE 3a TMOCIEAHNUH (UHAHCOBBIA TO.
VYcioBue 0 TpenocTaBiIeHWH (PMHAHCOBOM OTYETHOCTH HE
pacmpoctpansiercst Ha KIMeHToB pe3uieHTOB B Cllydae, €CIH TaKue
Knnentsl odunuanbHO packpbIBalOT (PUHAHCOBYIO OTYETHOCTH B
COOTBETCTBUM C TpPeOOBAaHUSIMU 3aKOHOAATEIbCTBA KBIPTEI3CKOM
Pecry6mmukmy.

- ITomumo BBIIIEYKA3aHHBIX JIOKYMEHTOB,
3aMHTEPECOBAHHOE JIMIO 0053aHO MMPEAOCTABUTH MHBIE JOKYMEHTHI
B COOTBETCTBUU C HACTOAHIMM PerimamMeHToM WM MO 3ampocy
Bbpoxepa.

3.13.  TlommucsiBas bpokepckuii rorosop, KimueHTt noarsepxaaet
¢daxkr o3nakomienus ¢ IlpaBunamu TC (B TOM uucie, HO He
OrpaHUuMBasACh, €  JOKYMEHTaMd  buUpXH,  KIUPHUHIOBOU
OpraHM3alMH W PEUICHUSIMHA YIIOJIHOMOYEHHBIX OpTraHoB bupxu u
KIMPUHTOBOM OpPTaHM3aLUH, KacalOIUXCsl OpPraHM3alii TOPTroB Ha
ykasaHHbIX Kimentom B Bpokepckom moroBope  phIHKax),
cnenudukanusiMn  (UHAHCOBBIX ~ MHCTpYMEHTOB. HacTosmum
Bpoxep yBegommnsier KimeHta 0 BO3MOKHOM BHECEHUU M3MEHEHHIA
B IlpaBuma TC. C menbio oOecreueHHs TapaHTUPOBAHHOIO
o3HakoMJIeHUs KIHEeHTOB 10 BCTyNJIEHHS B CHIIy H3MEHEHHUI B
IIpaBuna TC, HacTosimuM PeriaMeHTOM ycTaHOBJIEHA 00S3aHHOCTh
KnueHnra He peke OJHOTO pa3a B HEAETIO CaMOCTOSATENIBHO WU
4yepe3 YNOJIHOMOYEHHBIX JIML o0pamaThesi Ha OQUIHATBHBIA cailT
Bupxwu, Ha Toprax koTopoil KimeHT yuyactByer, 3a cBeleHUSIMH 00
HM3MEHEHHUsX, npousBeneHHbIX B [IpaBunax TC coorBercTByIOMIEH
TC.

3.14.  Ilpu ompeneneHuu BpeMeHHU nocrtynneHus [lopyuenus ot
Knuenra, coBepumienus cienku st KnueHTa, BO Bcex 3ammcsax

3.11.7. The bank details are updated by the Client as necessary,
the bank details specified in the Questionnaires submitted earlier
remain valid until they are canceled by the Client by sending a free-
form letter to the Broker.

3.11.8. Perform other actions provided for by these Regulations.

3.12.  In order to conclude the Agreement, the interested parties
must, prior to being accepted for service, go through the
Identification procedure of the Client, the Client’s representative
and/or the Client’s beneficiary and/or the Client’s beneficial
owner, and also perform the following actions:

- The Client - an individual or his legal representative
and/or authorized person of the Client - a legal entity, authorized
to act on behalf of a legal entity without a power of attorney, must
provide the Broker with a signed questionnaire containing all the
information necessary for the Client Identification.

- Representatives of the Client (individual or legal entity),
acting on the basis of the submitted documents or the Power of
Attorney, submit to the Broker a signed questionnaire containing
all the information necessary for the Identification of the Client.

- The broker has the right to require the signing of the
questionnaires in the presence of an authorized employee, or to
certify the authenticity of the signature on the questionnaires by a
notary.

- When accepting for service and maintenance, Clients -
legal entities are obliged to provide the Broker with information on
the purposes of establishing and the intended nature of their
business relationship with the Broker, as well as on a regular basis
to provide financial statements for the last financial period, as well
as for the last financial year. The condition on the provision of
financial statements does not apply to Resident Clients if such
Clients officially disclose financial statements in accordance with
the requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic.

- In addition to the above documents, the interested person
is obliged to provide other documents in accordance with these
Regulations or at the request of the Broker.

3.13. By signing the Agreement, the Client confirms the fact of
familiarization with the TS Rules (including, but not limited to, the
documents of the Exchange, the clearing organization and the
decisions of the authorized bodies of the Exchange and the clearing
organization regarding the organization of trading on the markets
indicated by the Client in the Brokerage Agreement), specifications
of financial instruments. The Broker hereby notifies the Client of
possible amendments to the TS Rules. In order to ensure
guaranteed familiarization of Clients before the amendments to the
TS Rules come into force, these Regulations establish the Client’s
obligation to contact the official website of the Exchange, in which
the Client participates, at least once a week, at least once a week,
for information about changes made in TS Rules of the relevant
TS.

3.14.  When determining the time of receipt of the Order from
the Client, the execution of a transaction for the Client, in all




BHYTPEHHEI'0 yueTa, B KOTOPBIX TpeOyeTcsl 3aMKCHUpOBaTh BpeMs,
Bpokep ykasbiBaeT oQuUIMATbHOE BpEMs, YCTAHOBJICHHOE B
Keipreizckoii PecrryOuuke.

3.15. Hacrosumm unpopMupyeM (GpU3NYECKHX JHI[ O TOM, YTO
Bpokep He coBeplIaeT CHENKM MO NMPHUOOPETEHUIO (HU3HMYECKUMHU
JMIIAMH BeKceJel B paMKax Hacrosiiiero Perimamenra.

Pazpen II. COMYTCTBYIOIIME OINEPAIIMU C
HNCITOJIb30BAHUEM BPOKEPCKOT'O CHETA
K/IMEHTA

4. CraTbsl. 3auHciieHHe [IeHEKHBIX
IeHHBbIX Oymar Ha Opokepckmii cuet Kimenra

CpeACTB  W/WiIH

4.1. JleHexxHble cpencTaa.

4.1.1. 3auucreHue JEHEXHBIX CpeACTB Ha bpokepckuil cuer
Knuenra ocymecTBisieTcs He MO3AHEE JHA, CIEAYIOUIETO 3a JAHEM
TIOCTYIUICHUS ICHEXKHBIX CPEZCTB Ha cueT bpokepa.

4.1.2. [nsa cosepwenuss caenok BHe TC crneuuansbHOro
pe3epBUPOBAHHMS JICHE)XKHBIX CPEJCTB He Tpedyercs. [lopyueHns Ha
TakWe CHIEJIKW NpHHUMAIOTca bpokepom cpasy mocie 3audciIeHus
cpeacts  Knmenta Ha coorBercTByrounii  bpokepckuit  Cuer
Knuenra.

ITox pesepBupoBanueM JAeHEXHBIX cpeacTB B TC moHMMaeTcs
JenoHupoBaHHe WX B coorBercTBUM C IIpaBumamu TC Ha
CHeNHMaTbHOM CYETe B OPraHM3allUH, OCYIISCTBISIOMIEH pacyeThl
Mex 1y yaacTHukamu TC.

4.1.3. Tlpwu 3aumcieHNH JEHEXKHBIX CPEJCTB Ha cueT bpokepa c
LENbI0  MPaBUIBHOIO U CBOEBPEMEHHOIO  3a4UCIICHUS
(pesepBupoBanus) B cootBercTByromedl TC, KimueHt momxeH o
KOHIIa paboyero JHs, B KOTOPBII OCYIIECTBISIETCS IMepeUnCIIeHNUE,
YBEIIOMUTH COTpyAHHKa bpokepa 00 OCYIIECTBICHHH yKa3aHHOTO
nepeuncienus. Ilpucoenunsisice k HacroseMy Permamenty,
KnueHnt cormamaercss ¢ TeM, 4To B TOM Cllyyae, €CIM OH NpHU
MEPEUUCICHUN JIEHEXKHBIX CpPEACTB HE YyKa3al B Ha3HAYCHUH
IUTaTeXa KOHKPETHBIH PBIHOK, TO Bpokep 3aducisieT AEHEKHbIC
cpencTBa Ha OCHOBHOM bpokepckuii cuet KineHTa 1o ycMOTpEHUIO
bpoxkepa.

4.1.4. 3aumcnenue neHeXHBIX cpenctB Kimenra Ha Bpoxepckuit
Cuer Kimenta npon3BouTCs IpU OE3HAIMYHOM MEPEUUCICHUH Ha
cyeta bpokepa, peKBU3UTBI KOTOPBIX yKa3aHbl B YBEJOMJICHUU
(ITpunoxxenne Ne2) 06 otkpbiTuu cuera Kimenra y Bpokepa, mi6o
WHBIM YCTaHOBJICHHbIM bpokepoM crocoOoM, JOBEAEHHBIM JI0
ceeaeHuss Kimenra (CranmapTHble mIaTé&xHble peKBU3UTHI). C
LENBI0  YNOpsAAOYMBaHUS pacueToB KiHMeHTy pekoMeHIyeTcs
yKa3bplBaTh B IIIATEXKHBIX JOKYMEHTaxX CIEyIOIlee Ha3HAdCHHUE
TUIaTexa:

internal accounting records in which it is required to fix the time,
the Broker indicates the official time established in the Kyrgyz
Republic.

3.15.  We hereby inform individuals that the Broker does not
make transactions for the purchase of promissory notes by
individuals under these Regulations.

Section II. RELATED TRANSACTIONS USING THE
CLIENT'S BROKERAGE ACCOUNT

4. Article. Crediting funds and/or securities to the
Client's brokerage account

4.1. Cash

4.1.1. Funds are credited to the Client's Brokerage Account no
later than the day following the day of receipt of funds to the
Broker's account.

4.1.2. To make transactions outside the TS, special reservation
of funds is not required. Orders for such transactions are accepted
by the Broker immediately after the Client's funds are credited to
the relevant Brokerage Account of the Client.

Reserving funds in the TS means depositing them in accordance
with the TS Rules on a special account with an organization that
makes settlements between the TS participants.

4.1.3.  When crediting funds to the Broker's account for the
purpose of correct and timely crediting (reservation) in the relevant
TS, the Client must notify the Broker's employee about the
implementation of the specified transfer before the end of the
business day on which the transfer is made. By acceding to these
Regulations, the Client agrees that if, when transferring funds, he
did not specify a specific market in the purpose of payment, the
Broker credits the funds to the main Brokerage account of the
Client at the discretion of the Broker.

4.1.4. The Client's funds are credited to the Client's Brokerage
Account by non-cash transfer to the Broker's accounts, the details
of which are specified in the Notice (Appendix No. 2) on opening
the Client's account with the Broker, or in another way established
by the Broker, brought to the attention of the Client (Standard
payment details). In order to streamline settlements, the Client is
recommended to indicate the following purpose of payment in
payment documents:

«Ilepeuncnenne cpeacts nmo bpokepckoMmy norosopy Ne oT
20 .
4.1.5. Pacuersl W (WIM) WHBIC OIEPalll C TPOBEICHUEM

KOHBEPCHOHHBIX OIEpalrii OCYIIeCTBILIIOTCS bpokepoM TONBEKO Ha
OCHOBaHMHU cOOTBeTcTByomero Ilopyuenns Knumenrta, a takxke ¢
cornacus 3toro KineHTta Ha BaIOTHBIN Kypc, O KOTOpoMy Oynaer
COBEpIIATHCSI KOHBEPCHOHHAS OTIEPAIisl, U HA PACXO/Ibl, CBI3aHHBIC
C €¢ COBEpPILCHHEM.

4.2. Lennsie Oymaru

4.2.1. 3auuncnenue llennsix Oymar Ha bpokepckuii cuet Kimuenra,
OCYILIECTBJIAECTC B CPOKM U B TOpSAKE, NPEAYyCMOTPEHHBIE
YCIIOBUSIMU HACTOSIILIEr0 PernameHTa U yCIOBUSIMU BBILIECTOSIIETO
pacueTHoro nemno3utapus. [Ipu 3auncnenun L{eHHBIX Oymar myTeMm
MepeBo/Jia U3 IPYroro AENo3UTapus WK U3 peectpa, KinueHT nogaer
Bpokepy [opyuenme (IIpmmoxkenus Ne7) kK  HacTosmiemy

"Transfer of funds under the Brokerage Agreement No. dated
20"
4.1.5. Settlements and (or) other operations with conversion

operations are carried out by the Broker only on the basis of the
relevant Order of the Client, as well as with the consent of this
Client to the exchange rate at which the conversion operation will
be performed, and to the costs associated with its completion.

4.2. Securities.

4.2.1. The Securities are credited to the Client's Brokerage
Account within the terms and in the manner stipulated by the terms
of these Regulations and the terms of the higher settlement
depository. When crediting the Securities by transfer from another
depository or from the register, the Client submits to the Broker an
Order (Appendix No. 7) to these Regulations, indicating, if




Pernamenry, ¢ ykazaHueM B Cilyyac HEOOXOJMMOCTH PEKBH3HTOB
cybcuera Cuera Kimenra nyist 3auncienust Liennsix Oymar.

4.2.2. llennsle Oymarun, mnpuoOperaemMbie bpokepom 10
nopyuenuto Knmenra B TC, aBTOomMaTtudecku pe3epBUPYIOTCS
Bpokepom B 1Ol ke TC, roe »tm llenHeie Oymaru ObLTH
pUOOpETEHBI.

4.2.3. Bpokep nmeet npaBo 6e3 [lopydenns Knmenra n3mMeHHTH
OCTaTOK IleHHBIX Oymar Ha bpokepckom cuere Kimenra
PYKOBOJICTBYSICH MH(OPMAIMEH W3 TOIYYEHHOTO O(HUIHAIHHOTO
otueta bupxu, TC, HHOTO OpraHU3aTOpa TOPTOB WITH KIMPHHTA.
4.3. IIpn mpoBemeHWM HETOPTOBBIX omepamuii bpokep B
YCTaHOBIICHHBIX  CIIy4asX  OCYHICCTBIICT  HICHTH()HUKALIUIO
TUIATEJBIIMKOB JECHEKHBIX CPEACTB /WM ITOCTaBIIMKOB IEHHBIX
Oymar (npyrux (MHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB), NpeJHa3HAYECHHBIX
Juisl 3ayucieHus Ha bpokepckuit cuer Kimenra. Bpokep o0si3an
MPEOCTABIIATh WHPOPMALUIO O 33JCHCTBOBAHHBIX B HETOPTrOBOM
omepaluy JHLIAX M0 TPeOOBaHUIO OpraHa, JIHIEH3HPYIOIETro
podecCHOHANBHYIO JeSTeIbHOCTh Ha PHIHKE LIEHHBIX OyMar u/uiu
OCYIICCTBILTIONIEMY ~ KOHTPOJb B  IENAX  MPOTHBOACHCTBUSL
(UHAHCHPOBAHHIO TEPPOPUCTUICCKOM e TeITBHOCTH u
Jeranu3anuy (OTMBIBAHHA) MPECTYMHBIX A0XomoB. [lo 3ampocy
Bpokepa KnmeHT 00s3aH TpeqocTaBUTH BCIO WHPOPMALHUIO U
JIOKYMEHTHI, HeOOXOANMBIC U OCYIIECTBICHHUS BBINICYKa3aHHOU
UACHTU(DHUKAIINH.

5. Cratbsi. OT3bIB [€HEKHBIX CPEICTB M/WJIM IEHHBIX
oymar, nepesoja u3 onnoii TC B 1pyryio, norameHnue BekceJiei

5.1. Knuent Bmpase B mro00e BpeMsi 0TO3BaTh (MOTPeOOBATH
BO3BpaTa) BCEX WJIM YacTH IEpeJaHHBIX UM Bpoxepy IEeHEXHBIX
CpPEeACTB W/WIK LeHHBIX OyMar, nepeBectr ux n3 oxHoi TC B n1pyryio
TC, nyrem  HampaBieHuss  bpokepy  cOOTBETCTBYOIIETrO
nucsMeHHoro Ilopydenus.

5.2 Bpokep wucnonnser Ilopyuenue KnueHta Ha OT3BIB
JICHEXKHBIX CPEACTB, MEPEBOJ JCHEKHBIX CPEICTB W/WIU NEPEBO
LIEHHBIX OyMar B MOPSIIKE U CPOKH, YCTAaHOBJICHHbBIC B HACTOSILEM
PermamenTe, ¢ cOOMIOIEHUEM CIISAYIONTUX YCIOBUH:

5.2.1. TlopydeHHe WHCHONHACTCS HCKIIOYUTEIHHO B IMpeaesax
JICHE)KHBIX ~CPEICTB W/MIM IIEHHBIX OyMmar, YydYTEHHBIX Ha
Bpoxepckom cuere Kinenra na naty nomyuenus Ilopyuenus.

5.2.2. MHUcnonnenue Ilopyuenuss Kiuenrta He mnoBIHMseT Ha
BO3MO>KHOCTh MCIIOJIHEHHS CYIIECTBYIOUIMX HA MOMEHT IOIy4eHUs
[MopyueHuss 00s13aTeNbCTB MO  3aKiMOYeHHBIM 10 [lopydenuro
Kimenra cyienkam, 1o oruiaTe mpuoOpETeHHbIX IEHHBIX OyMar u/uiu
WHBIX (PMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB, MO YIUIaT€ BO3HArPa)KACHUS
Bpokepy, Bo3Memenuto bpokepy pacxomoB W WHBIX 00S3aTENBCTB
Knmenra nepen bpokepom u TpeTbUMH JTHLIAMH, TIPELYCMOTPEHHBIX
HacTosmuM PermameHToM.

5.2.3. Tlopyuyenuss KnmeHta Ha OT3BIB KM MNEPEBOJ ACHEKHBIX
CPEACTB W/WJIM CHHCAaHWE W TEpPEeBOJ LEHHBIX OyMar IOJDKHBI
COOTBETCTBOBAaTh TPEOOBAaHMAM M YYUTHIBATH OTPAHHUYCHUS,
YCTaHOBJICHHBIE JIEHCTBYIOIMM 3aKOHOAATENHCTBOM KBIPTBI3CKOM
PecnyGnuku, nosiosxeHUsIMH HacTosiiiero Perinamenra.

52.4. B caywae mnomaum KimeHTOM mNOpydeHHs Ha BBIBOA
JICHEKHBIX CPe/ICTB 06€3 YKa3aHUs PEeKBU3UTOB ONIPEICIEHHOT0 CYeTa
Bpoxepa, ¢ koToporo bpokepom oyKeH OBITh OCYIIECTBIIEH BBIBOJI
JIEHEKHBIX CPEICTB, bpokep BIpaBe OCYIIECTBUTE BBHIBOJ JEHEKHBIX
CpeACTB ¢ 0000 cyeTa, BRIOPAaHHOTO M0 CBOEMY YCMOTpPEHHIO, Ha
KOTOPOM HaxoAsTCs JAeHEKHbIe cpeacTBa Kimenra.

5.2.5. B caysae nogmauum KnueHToM mnopydeHuss Ha BBIBOA
JIEHEeKHBIX CPEJCTB C yKa3aHMeM pPEKBM3UTOB cueTa bpokepa, Ha
kotopoM y KiimeHTa oTCyTCTBYyeT HE00X0uMasi CyMMa JCHEKHBIX

necessary, the details of the sub-account of the Client's Account for
crediting the Securities.

4.2.2.  Securities purchased by the Broker on behalf of the Client
in the TS are automatically reserved by the Broker in the same TS
where these Securities were purchased.

4.2.3. The Broker has the right, without the Client's Instruction,
to change the balance of securities on the Client's Brokerage
Account, guided by information from the received official report
of the Exchange, TS, other organizer of trading or clearing.

4.3. When conducting non-trading operations, the Broker, in
the established cases, identifies payers of funds and/or suppliers of
securities (other financial instruments) intended for crediting to the
Client's Brokerage Account. The broker is obliged to provide
information about the persons involved in the non-trading
transaction at the request of the body licensing professional
activities in the securities market and/or exercising control in order
to counter the financing of terrorist activities and the legalization
(laundering) of criminal proceeds. At the request of the Broker, the
Client is obliged to provide all information and documents
necessary for the implementation of the above identification.

5. Article. Withdrawal of funds and/or securities, transfer
from one vehicle to another, redemption of promissory
notes

5.1. The Client has the right at any time to withdraw (demand
the return) of all or part of the funds and / or securities transferred
to the Broker, transfer them from one TS to another TS, by sending
the Broker a corresponding written Order.

5.2. The Broker executes the Client's Order for withdrawal of
funds, transfer of funds and/or transfer of securities in the manner
and terms established in these Regulations, subject to the following
conditions:

5.2.1.  The Order shall be executed exclusively within the limits
of the funds and/or securities accounted for on the Client's
Brokerage Account as of the date of receipt of the Order.

5.2.2. The execution of the Client's Order will not affect the
possibility of fulfilling the obligations existing at the time of receipt
of the Order under the transactions concluded on the Client's Order,
to pay for the acquired securities and/or other financial instruments,
to pay remuneration to the Broker, reimburse the Broker for
expenses and other obligations of the Client to the Broker and third
parties provided for in these Regulations.

5.2.3. The Client's instructions for withdrawal and transfer of
funds and/or write-off and transfer of securities must comply with
the requirements and take into account the restrictions established
by the current legislation of the Kyrgyz Republic, the provisions of
these Regulations.

5.2.4. If the Client submits an order to withdraw funds without
specifying the details of a specific Broker's account from which the
Broker must withdraw funds, the Broker has the right to withdraw
funds from any account, chosen at its discretion, on which the
Client's funds are located.

5.2.5. If the Client submits an instruction to withdraw funds
indicating the details of the Broker's account, on which the Client
does not have the required amount of funds, the Broker has the right




cpencTs, bpokep BIpaBe OCYIIECTBUTH BBIBOJ JCHEKHBIX CPEACTB
(Hemocrarome CyMMBI JEHEKHBIX CpEICTB) C JI000ro cdyera,
BBIOPAHHOTO II0 CBOEMY YCMOTPEHHIO, Ha KOTOPOM HaxXOMAsATCS
JieHexkHbIe cpencTBa Kinenra.

5.2.6. TIlepeBox cpencts mexay cybcueramu bpokepckoro cuera
Kinuenra, otkpeitbiMu bBpokepom mnst  paGorel  Kimenra B
pazmuueeix TC, ocymectBiusiercs bpokepomM Ha 1o cBoemy
YCMOTPEHHIO.

5.2.77. Dbpokep BIpaBe CaMOCTOSITEIbHO OCYLIECTBIISITh MEPEBOJ
TIEHEKHBIX cpeAcTB Mexay cuetamu u TC, 6e3 [Topydenus Knmernra
Ha um3Mmenenne mnos3uimu Kimenrta B TC, ¢ menpro obOecrieueHus
pacdeToB MO CHENKaM C LCHHBIMH OyMmMaraMM ¥ HHBIMH
(MHAHCOBHIMM ~ WHCTPYMEHTAMH, HCIIOJIHEHUS TOPTOBBIX U
HetoproBeix Ilopyuenuit Knmenra, a Takxke B COOTBETCTBHM C
oOsi3arenbcTBaMu KienTa B pamkax Hacrosiiero Pernamenra.

5.3. Bpoxep npunumMaet ot Kiuenros Hetoprossie [Topydennus,
COCTaBJICHHBIE 110 CJISIYIOUIMM TUIIOBBIM (hopMam:

. [lopy4yenre Ha BBOJ/BBIBOJ JCHEKHBIX CPEICTB -
[punoxenne Ne 6;

. [Topyduenue Ha OCyIECTBICHHE NETIO3UTAPHOI OMEpaIiy -
[punoxenne Ne 7;

. [lopy4yenne Ha OCYIIECTBICHHE ONEPAlMM TalICHUS
Bekceneit — [Ipunoxenne Ne 7-1;

. [TopyueHue Ha coBepieHHE KOHBEPCHOHHOM OIEparuu —

[Tpunoxenne Ne 7-2

5.3.1. KuueHt umeeT npaBo noaaBaths HeToprosoie [lopydenus mo
dopme, omimyaromieiics OT THIOBHIX (OpM, YKa3aHHBIX B
HacTosmeM IyHKTe Permamenta. B 3tom ciywae HeTopromoe
[Topydyerne JOMKHO cOJepKaTh BCE HEOOXOJUMEBIE YCIOBHSA
(oOsi3aTeNbHBIC  PEKBU3WTHI), YCTAaHOBJICHHBIC TpeOOBaHUSIMHU
3aKoHOnaTenbcTBa KbIpreizckoil  PecryGunmku n HacTosImero
Pernamenra.

5.3.2. DBpoxep uMeeT mpaBo OTKa3aTb KJMEHTy B UCHONHEHUH
Hetoprosoro Ilopyuenus, eciu Ilopydyenue nogano Knuentom He
o TUIOBOH (popmMe, yKa3aHHOH B HAacToAIIeM IMyHKTe Permamenra,
W/WJM ¢ HapylIeHHeM TpeOOBaHMIA 3aKOHOaTeNIbcTBa KbIprbI3cKoi
Pecrry6nmuku. bpokep o 3anpocy Kimenta nmeeT npaBo 0ObSICHUTD
KnuenTy B yCTHOW MM TUCBMEHHON (popMe IPUIHUHY CBOETO OTKa3a
UCTIONHEHUs nopy4deHus Knnenra.

5.4. [lopyuenns Ha crnmcanme IeHHBIX Oymar ¢ Bpoxepckoro
cuera Knuenra npunumarorca bpokepom ¢ 10:00 gacos go 16:00
4yacoB No bunikekckomy BpeMeHH B 110001t Pabounii neHb.

5.4.1. TlopyueHus Ha OT3BIB JAECHEXKHBIX CpeACTB ¢ Bpokepckoro
cuyera Knuenra npunumarorca bpokepom ¢ 10:00 gacos go 14:00
4yacoB No bumikekckomy BpemMeHH B 10001t Pabounii neHb.

5.4.2. TlopydeHus Ha nepeBOJI ACHEKHBIX cpeAcTB u3 ogHoit TC B
Ipyryio npuHumatorcs bpokepom ¢ 10:00 yacos 1o 14:00 yacos no
Bumkexckomy BpemeHH B r000ii Pabounii neHs.

5.5. Hcnonnenune [lopydeHus Ha OT3bIB IEHEXKHBIX CPEICTB U
MEPEBOA JICHEXKHBIX CPEACTB W/HMIIM CIIUCAaHUE W TEPEBOJ] LEHHBIX
Oymar nmpou3BoAnTCsS bpokepoM B cieayromue CpoKu:

5.5.1. B Teuenwue | (ogHOTO) paboyero mH:, CICAYIOMIETO 3a THEM
nony4eHnus IlopydeHus Ha OT3BIB ICHE)KHBIX CPEJICTB;

5.5.2. He mno3gHee nHA, ClEQyOLEr0 3a AHEM IOJIyYEHHS
[MopydeHuss Ha crnMcaHue LEHHBIX OymMar M BCeX HEOOXOAMMBIX
OmpaBiaTeNbHBIX JOKyMeHTOB oT Kimenra, bpokep mnepemaér
naHHoe  llopyueHue B COOTBETCTIBYIOLIMN  JEIO3UTAPUIL.
Jlero3urapuii 0CyIIeCTBISIET IEPEBOJ] LICHHBIX Oymar B TOpsAKE U
CPOKH, YCTaHOBJICHHBIC YCIOBHSAMH OCYIIECTBIICHUS ACMO3UTAPHOM
JIESITEIIFHOCTHU (pEryIaMeHTOM AETIO3UTapHs).

5.5.3. TlopydeHme Ha OT3BIB H MIEPEBOJI ICHEKHBIX CPEIICTB H/ITH
CIMCaHWEe W TEepeBOA LEHHBIX OyMar JOJDKHO OBITH IHOANHCAHO

to withdraw funds (the missing amount of funds) from any account,
chosen at its discretion, on which the funds are client's funds.

5.2.6. The transfer of funds between sub-accounts of the Client's
Brokerage Account opened by the Broker for the Client's work in
different TS is carried out by the Broker at its own discretion.

5.2.7. The Broker has the right to independently transfer funds
between accounts and the TS, without the Client’s Instruction to
change the Client’s position in the TS, in order to ensure
settlements on transactions with securities and other financial
instruments, execution of the Client’s trading and non-trading
Orders, and also in accordance with the Client’s obligations under
this Regulation.
5.3. The Broker accepts from Clients non-trading Orders
drawn up in the following standard forms:
e Instruction for deposit/withdrawal of funds - Appendix
No. 6
e Instruction for carrying out a depositary operation -
Annex No. 7;
e Instruction for carrying out the bills redemption operation
— Appendix No. 7-1;
e Instruction to perform a conversion transaction —
Appendix No. 7-2
5.3.1.  The Client has the right to submit non-trading Orders in a
form that differs from the standard forms specified in this clause of
the Regulations. In this case, the non-trading Order must contain
all the necessary conditions (mandatory details) established by the
requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic and these
Regulations.

5.3.2. The Broker has the right to refuse to execute a non-trading
Order for the Client if the Order is submitted by the Client not in
the standard form specified in this clause of the Regulations and/or
in violation of the requirements of the legislation of the Kyrgyz
Republic. The Broker, at the request of the Client, has the right to
explain to the Client orally or in writing the reason for his refusal
to execute the Client's order.

5.4. Instructions to write off securities from the Client's
Brokerage Account are accepted by the Broker from 10:00 to 16:00
Bishkek time on any Business Day.

5.4.1. Orders to withdraw funds from the Client's Brokerage
Account are accepted by the Broker from 10:00 to 14:00 Bishkek
time on any Business Day.

5.4.2. Orders for the transfer of funds from one vehicle to
another are accepted by the Broker from 10:00 to 14:00 Bishkek
time on any Business day.

5.5. The execution of the Order for the withdrawal of funds
and the transfer of funds and / or the write-off and transfer of
securities is carried out by the Broker within the following terms:
5.5.1.  Within 1 (one) business day following the day of receipt
of the Instruction for withdrawal of funds;

5.5.2.  Not later than the day following the day of receipt of the
Order to write off the securities and all necessary corroborative
documents from the Client, the Broker transfers this Order to the
appropriate depository. The depository carries out the transfer of
securities in the manner and terms established by the conditions for

the implementation of depository activities (depository's
regulations).
5.5.3. Aninstruction to withdraw and transfer funds and/or write

off and transfer securities must be signed by the Client or the
Client's representative, whose authority is duly certified.




Knuenrom unu npencrasureneM KimeHra, MoJIHOMOYUs KOTOPOTO
yJIOCTOBEPEHbI HaJUIEXKAIIUM 00pa3oM.

5.6. B cnyuae nepemaun Knuentom IlopydeHuss Ha OT3bIB
JIEHEe)KHBIX cpeAcTB bpokepy myrem Hampasnenus KiueHToM
OTCKaHUPOBAaHHOTO JOKyMeHTa bpokepy mo 31eKkTpoHHOH moure,
JIEHEKHBIE CPEJCTBAa MOJUIEeXKAT MepevucieHuo Ha cueT Kinuenra,
yka3aHHbll B AHkete Knuenrta. Ilepeuncienue qeHEKHbBIX CPEACTB
Ha WHOHW CYET IPOM3BOANTCA BpOKepoM TOIBKO MOCIE MOIYICHUS
IMopydenns or KnmeHTa Ha OT3BIB JEHE)XKHBIX CPEICTB, a TAKXKE
JIOTIOTHUTEIBHOTO JIOKyMEHTa, MIOATBEPKIAIOIIETO
MIPUHAIIC)KHOCTD JAaHHOTO pacdyeTHOro cuera Kimenry.

5.7. Ilopsnok nepenaun Knuentom Ilopyuennit bpokepy no
JJIEKTPOHHOM mouTe omnpeaesneH B pasaene VI HacTosuiero
Pernamenra.

5.8. Bpokep wumeer mpaBo motpeboBath y Kimenra
MOATBEPKIAIONINE TOKYMEHTHI (AHKETY, Jp.), TIpU MEePEUUCICHUH
JICHEe)KHBIX CPE/CTB WM IIEHHBIX OyMar Ha cyeT, He yKa3aHHBIH B
Amnxkere Knnenra.

5.9. Bpokep ne ucnonusier Ilopyuenuss Knmenra Ha BBIBOJI
JICHE)KHBIX CPEJICTB B IOJIB3Y TPETHHX JIHI, KPOME CIIydaeB, KOTja
KimeHT MOXeT oATBepANTh HAIMYUE JEHE)KHOTO CUETa Y JaHHOTO
tperbero muna (Ilomywarens).

5.10.  Bpoxep ocTaBiseT 3a OO0 MPaBO OTKA3aTh B UCTIOTHCHUH
IMopyuenns KnmeHTa Ha BBIBOJ ACHEXKHBIX CPEACTB B IOJB3Y
TpeTbux Jul. bpokep ocymiecTBuser yBenomienue Kimenrta o0
oTkase B mpueme IlopydeHus: TeM ke KaHaJIOM, IT0 KOTOpPOMY OBLIO
nostydeHo Ilopyuenune Knuenra.

5.11.  Bpoxkep octaBisieT 3a coboil mpaBo OTKa3a B 3a4MCICHUHU
JIEHEXKHBIX cpelcTB Ha bpokepckuii cuer Kinenra, nocTynuBIIMX OT
TPETHUX JIHLI.

5.12. bBpokep BmpaBe ucnonHuTh IlopyueHue Ha OT3BIB
JICHEe)KHBIX CPEJCTB YAaCTUYHO B pa3Mepe HaXOMAIIMXCS Ha
Bpoxepckom cuere Knuenra cpeacts Knuenta, ecnu B pesynabrate
yaep>kaHust bpokepoM Hanoros, JEHEXKHBIX CPEICTB HEAOCTATOUHO
JUls UCHOJHEHus coorBercTBytomero Ilopyuenus Kiuenra B
MIOJTHOM 00BeEME.

5.13. Tloramenue Bekcelei ocymecTBisIeTcss bpokepom 1o
Iopyuennto Ha moramenne Bekcener (IIpmmoxernme Ne7-1),
odpopmieHHOMy KimeHTOM corimacHO TpeOOBaHHSAM HACTOSIIETO
Pernamenra. Bekcens nepenarorcs no akty npuema-nepegaud. Ilpu
HeoOxoaumocTr Kimenrom k [TopydeHuto Ha moramieHue BeKcelnei
MpUJIAraroTCs CIEAYIOUIe JOKYMEHTHI:

J 3asBieHHMe B 10 (GopMe C  JIONOJHUTEIbHBIMHU
uHCcTpyKuusamu st bpoxepa (Ilpunoxenue Ne7-1);
o JOKYMEHTBI Ul OCYyILIECTBIEHHsS BpokepoMm morameHus

BCKCCJIA, OCI)OpMHCHHLIe, COTJIaCHO TpC6OBaHI/I${M BCKCCJIICAATCIIA.

5.14.  KiueHT rapanTupyer, 4To nepenaBaeMole bpokepy Bekcens
NpUHAIIe)KaT €My Ha mpaBe coOctBeHHocTH (60 Kiment
JIEWCTBYET 3a CUET ¥ B HHTEpecax cOOCTBEHHMKa BEKcelieil), B criope
U TI0Jl apecTOM HE COCTOAT, B NMPOTHBHOM ciiydae KimeHT Hecer
OTBETCTBEHHOCTh B  COOTBETCTBHM C  3aKOHOJATEIHCTBOM
Keipreizckoit Pecriy6imkn.

5.15. DbBpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH M HE TapaHTHPYET
BBINIOJIHEHHE BEKCENeNaTeIsIMH CBOUX OO0s3aHHOCTEH IO OIulaTe
BEeKceleH W JPYrHMX  O0s3aTeNbCTB,  MPELYCMOTPEHHBIX
3akoHOJaTedbcTBOM KoIpreisckoit PecnyOmukn. Bcee puckm u
pacxombl, KOTOpbIE MOTYT BOSHUKHYTbH BCJICICTBHE HEHAJIC)KAIIETO
UCTIOJTHEHUsI BEKCeJleJaTeleM CBOMX OOsM3aHHOCTEH IO oruiaTe
Bekcenei, Hecer KiueHr.

5.16. Ilpu otkaze Bekcenenarens OIUIATUTh IPEAbSIBICHHBIC
Bekcenst bpokep BosBpamaer Bekcens KineHTy mo akTy mpuema-

5.6. In the event that the Client sends an Instruction to
withdraw funds to the Broker by sending the scanned document to
the Broker by e-mail, the funds shall be transferred to the Client's
account specified in the Client Questionnaire. The transfer of funds
to another account is made by the Broker only after receiving an
Instruction from the Client to withdraw funds, as well as an
additional document confirming that this current account belongs
to the Client.

5.7. The procedure for the Client to send Orders to the Broker
by e-mail is defined in section VI of these Regulations.

5.8. The Broker has the right to demand from the Client
supporting documents (Questionnaire, etc.) when transferring
funds or securities to an account not specified in the Client's
Questionnaire.

5.9. The Broker does not execute the Client's Orders to
withdraw funds in favor of third parties, except when the Client can
confirm that the third party (Recipient) has a cash account.

5.10.  The Broker reserves the right to refuse execution of the
Client's Order to withdraw funds in favor of third parties. The
Broker shall notify the Client of the refusal to accept the Order
through the same channel through which the Client's Order was
received.

5.11.  The Broker reserves the right to refuse to credit funds to
the Client's Brokerage Account received from third parties.

5.12.  The Broker has the right to execute the Order for the
withdrawal of funds partially in the amount of the Client's funds on
the Brokerage Account of the Client, if, as a result of the
withholding of taxes by the Broker, the funds are not enough to
execute the corresponding Order of the Client in full.

5.13.  The redemption of bills is carried out by the Broker
according to the Instruction for the redemption of bills (Appendix
No. 7-1), executed by the Client in accordance with the
requirements of these Regulations. Bills of exchange are
transferred under the act of acceptance and transfer. If necessary,
the Client shall attach the following documents to the Instruction
for repayment of bills of exchange:

. application in the form with additional instructions for the
Broker (Appendix No. 7-1);
. documents for the Broker to redeem the bill, drawn up in

accordance with the requirements of the drawer.

5.14.  The Client guarantees that the bills transferred to the
Broker belong to him by right of ownership (or the Client acts at
the expense and in the interests of the owner of the bills), are not in
dispute and under arrest, otherwise the Client is liable in
accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic.

5.15.  The broker is not responsible and does not guarantee the
fulfillment by the drawers of their obligations to pay bills of
exchange and other obligations stipulated by the legislation of the
Kyrgyz Republic. All risks and expenses that may arise as a result
of improper performance by the drawer of their obligations to pay
bills of exchange shall be borne by the Client.

5.16.  If the drawer refuses to pay the presented bills, the Broker
returns the bills to the Client according to the act of acceptance and




meperayd B TOM cCllydae, €CJIM BEKCeldsl He IepeJaBaluch
BeKceleqaTento, Jub0 OBUIM  BO3BpAICHBI  BEKCEJCAaTeNIeM
Bpoxkepy.

Pazgen III. TOPI'OBBIE OITEPAIIMA HA PBIHKE

HEHHBIX BYMATI'
6. CraTtbsi. OO0uiue ycJOBHS U TOPSAI0K 3aKJIIOYeHUS
clen0K
6.1. Bpoxkep coBepiuaer caenku 3a cuet Kiinenra Ha OCHOBaHUU

noixydyeHHoro ot Knmenrta cootBercTBytomero Ilopyuenus Ha

COBEPIIICHUE CHEIKH C IICHHBIMH OyMaramu, MOpPOU3BOIHBIMU
(hUHAHCOBBIMH WHCTPYMEHTaMH, JIPYTUMH (hUHAHCOBBIMU
MHCTPYMEHTaMH.

6.2. KnueHTsl, MIPUCOEANHUBILINECA K HACTOSALLEMY

Pernmamenty, mo oOmieMy mpaBuiIy, 00s3aHbI 0 Bbliaun bpokepy
[lopy4yeHuss mepedmciUTh JCHEXKHBIE CPEACTBA HA  CYET,
oOecrieunBaONIMi HCIIOJIHEHHE COOTBETCTBYIomero Ilopydenus.
[lepenaBaemast cymMma JEHEXHBIX CPEICTB JIOJDKHA ITOKPHIBATH
CTOMMOCTh ~ COBEPIIAEMON CHEJIKH, pa3Mep BO3HAIPAKACHHS
Bpokepa, cymMy Bo3MelleHHs pacxoloB bpokepa B cBs3um ¢
ucnionHenueM  [lopydeHus, cymMmy OHpKeBBIX COOpPOB |
KOMHCCHOHHBIX BO3HArpa)xJeHUd, CyMMy Ha OIUIaTy YCIyr
YIHOJHOMOYEHHBIX JCTO3UTAPUEB HW/WUIIM PErUCTPATOPOB, CYyMMY
HHBIX PacXod0B, CBA3AHHBIX C UCIIOJHCHHUEM CACIIOK, 3aKITIOYCHHBIX
1o [Topyuenuto Knuenra.

Eciun B bpokepckoM A0roBope He IPONMCAHO MHOE M 3TO HE
NIPOTUBOPEUYHT 3aKOHOJATEIbCTBY, bpokep BIpaBe W3 CyMMBI
JCHEeXXHBIX cpencTB KimeHTta, HaXxoAsIIuXCsl Ha cUeTe, yAepKHUBaTh
npuunTatomeecst bpokepy B cooTBercTBHM ¢ bpokepckum
JIOTOBOPOM BO3HArpakJCHUE U TOHECEHHBIE B CBSI3H C HCIIOJIHEHUEM
Bpokepckoro moroBopa pacxonbl, a TakKe IPOU3BOANUTH HHBIC
CHHCaHus, IPEAYCMOTPEHHBIE JEHCTBYIONIMM 3aKOHOJaTEIECTBOM.
6.3. Ho wnampasnenns bpoxepy Ilopyuenms Ha chenky 1o
mpomaxe Llennpix Oyma, KimeHT 1omKeH CaMOCTOSTEIHHO
yOeanTbes, 9TO Ha BpOKEpCKOM cueTe JOCTaTOYHOE KOJIMYECTBO
IlenHbIX OyMar Juis HCTIOJIHEHUS 00SI3aTENbCTB 10 caenke. Knment
TapaHTHPYET, YTO LEHHbIE OyMaru NpHHAAIEKAT €My Ha MpaBe
cobctBeHHOCTH (100 KimeHT nelcTByeT 3a cueT M B MHTEpecax
COOCTBEeHHMKA LIEHHBIX Oymar). KimeHT Takke rapanTupyer, 4To
LIEHHbIE OyMard Ha MOMEHT PETHCTPAIMHU PaB MO LIEHHBIM OyMaram
y perucTpaTopa Wid B JACTO3UTApUM HE OOPEMEHEHBI 3aJI0TOM MU
HWHBIMHU IIpaBaMU TPETHbUX JIML, IPCUATCTBYIOINUMU II€PE€AaY€C IpaBa
COOCTBEHHOCTH TPEThEMY JIHIly, HE HAXOJATCS MOJA apecToM U He
SIBIISIFOTCSI TPEMETOM CIIOpA.

6.4. CrangaptHas npoueaypa, BeinosHseMmas CTopoHaMH MpHU
npoBeJeHUH TOProBoil omepanuy, COCTOMT W3  CIEAYIOMNX
OCHOBHBIX OTICpaInii:

6.4.1. TIlogaua Kinumentom u npuem bpokepom Ilopyuenus Ha
CHEJNKY.

6.4.2. 3axmouenne bpokepoM clenku W €€ MOATBEPKACHUE
Knuenty.

6.4.3. YperynupoBaHHE CIEIKH U MPOBEICHUE PAaCUETOB MEXKIY
Bpoxepom u Knnenrom.

6.4.4. TIloaroroBka W mpenoCTaBICHUE MOATBepxaAcHUSI Kiuenty
O COBEPIICHHOW CIEIKHU.

6.5. OcoOeHHOCTH oOlepaluii, BBINOJIHAIEMBIX bpokepoM npu
COBEpLICHUH CJIeJIOK B pazinyHblx TC 1 Ha BHEOMPIKEBOM pBIHKE,
omnpenensitorcst  IlpaBunamn stux TC u  oOblYasiMu  J1€JI0BOTO
o0opora.

transfer in the event that the bills were not transferred to the drawer,
or were returned by the drawer to the Broker.

Section III. TRADE OPERATIONS IN THE SECURITIES

MARKET
6. Article. General terms and conditions for concluding
transactions
6.1 The Broker makes transactions at the expense of the Client

on the basis of the relevant Order received from the Client for
making a transaction with securities, derivative financial
instruments, and other financial instruments.

6.2 Clients who have acceded to these Regulations, as a
general rule, are obliged to transfer funds to the account that
ensures the execution of the relevant Order before issuing the
Order to the Broker. The transferred amount of funds must cover
the cost of the transaction, the amount of the Broker's
remuneration, the amount of reimbursement of the Broker's
expenses in connection with the execution of the Order, the amount
of exchange fees and commissions, the amount for payment for the
services of authorized depositories and / or registrars, the amount
of other expenses associated with the execution of transactions
concluded on behalf of the Client.

Unless otherwise provided in the Agreement and this does not
contradict the law, the Broker has the right to withhold from the
amount of the Client's funds on the account the remuneration due
to the Broker in accordance with the Brokerage Agreement and the
expenses incurred in connection with the execution of the
Brokerage Agreement, as well as to make other write-offs provided
for current legislation.

6.3 Prior to sending the Broker an Order for a Securities sale
transaction, the Client must independently verify that there are
enough Securities on the Brokerage Account to fulfill the
obligations under the transaction. The Client guarantees that the
securities belong to him by right of ownership (or the Client acts at
the expense and in the interests of the owner of the securities). The
client also guarantees that the securities at the time of registration
of rights under securities with a registrar or depository are not
encumbered with a pledge or other rights of third parties that
prevent the transfer of ownership rights to a third party, are not
under arrest and are not the subject of a dispute.

6.4 The standard procedure performed by the Parties when
conducting a Trading operation consists of the following main
operations:

6.4.1  Submission by the Client and acceptance by the Broker of
an Order for a transaction.

6.4.2 Conclusion of a transaction by the Broker and its
confirmation to the Client.

6.4.3  Settlement of the transaction and settlement between the
Broker and the Client.

6.4.4  Preparation and provision of confirmation to the Client
about the completed transaction.

6.5 Features of operations performed by the Broker when
making transactions in various TS and on the over-the-counter
market are determined by the Rules of these TS and business
practices.




6.6. Bpokep He momyckaeTr nUCKpUMHUHALMIO OnHUX KiHeHTOB
no ortHomeHuto Kk ApyruM. Bce Ilopyuenuss Kiuentos
INPUHUMAIOTCA B TMOPSJAKE OUYEPEJHOCTH HX IOCTYIUIEHUS OT
Knuenros.

6.7. Bce Iopyuenus, npunateie bpokepoM, HCIOTHSIOTCS UM €
co0JII0/IeHIeM TIPUHIIMIIOB PABEHCTBA YCIIOBUIL Juist Bcex KimeHnros
1 TIPUOPUTETHOCTH WHTepecoB KIIMEHTOB HajJ WHTEpECaMH Camoro
Bpoxepa nipu coBepiieHnn cieiok Ha GuHaHCOBOM phIHKe. CHCIKH,
ocymectBisieMble 1m0 [lopydernio KimeHTOB, BO Bcex cCiydasx
MOJUIeXKAT TPHOPUTETHOMY FWCIIONHEHHIO 110 CPaBHEHHIO C
IUIIEPCKUMU oriepanusmu bpokepa.

6.8. Bpoxep obecnieunBaet BrmonHenue [lopydennii Knmentos
Ha JIy4IINX YCJIOBHSX, COIJIACHO TPEOOBAHUSM 3aKOHOJATENILCTBA
Keipreizckoii Pecriyonuku. [Tpn Hanmmuinyu 000CHOBaHHBIX COMHEHUI
B XapakTepe cAeNKU (IOJ03peHUH B MAHUIYJIMPOBAHUY [IEHAMU Ha
pBIHKE IIeHHBIX OyMmar), [lopyueHue Ha coBepIeHHe KOTOPOil moaan
KnuenT, bpokep Bnpase 3anpocuts y KinneHnra pa3bscHeHUS.

Hacrosimuum Bpoxkep yBegommnsier KinnenTos:

L4 0 3aIIpeTC MaHUITYJIMPOBAHUS PBIHKOM;
L4 00 OTBETCTBECHHOCTH 32 MaHUITYJIMPOBAHUC PHKOM;
L4 00 00s3anHOCTH KIIMEHTOB CaMOCTOSATEILHO HE JAOITYyCKaThb

NoJady MOpPYYEeHMH Ha CHEIKH, KOTOPBIE MOTYT COJEpXKaTh
MIPU3HAKH MaHUITYTUPOBAHHS PHIHKOM.

6.9. B cootBercTBUM ¢ TpeOOBaHUAMU 3aKOHOAATEIHCTBA
Keipreizckoit PecriyOnuku o MpOTHBOACHCTBUN HETIPABOMEPHOMY
HCTIOJIb30BaHUI0 HHCAWEPCKOI HHPOPMAILIUN U MAaHHUITY IHPOBAHHIO
PBIHKOM, HacTOAMMUM bpokep yBeqOMIISIET KIMEHTOB O CIETYIOIINX
OTPaHMYEHUSAX Ha HCIIOJIB30BAaHHE WHCAWAEpCKoW HHGpopManuu U
(WITH) MaHHITY TUPOBAHUE PHIHKOM.

3amnperaeTcs HCIOJIb30BaHUE MHCAIEpCKON HH(POPMAIHH:

. JUIL  OCYLIECTBJICHHMs  omepauuid ¢  (QuHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTaMH, WHOCTPaHHOH BaIIOTOH M (WIN) TOBapamwy,
KOTOPBIX KacaeTcsl nHcainepckas MHGOopMalusi, 3a CBOM CUET WK 3a
CYeT TPETHETO JIMIA, 32 HCKIIOYCHHEM COBEPIICHHS OIEeparuil B
paMKax HCIOJHEHHsA 00s3aTeNbCTBA MO MOKYIKE HIM IpPOJaXKe
(hMHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB, HWHOCTPAHHOW BaOTHI W (WIJIH)
TOBAapOB, CPOK HCIOJHEHHS KOTOPOTO HACTYIIMJ, €CIIH TaKoe
00513aTENBCTBO BO3HUKIIO B PE3yJIbTAaTE ONEPALNH, COBEPIIECHHON 10
TOTO, KaK JIMILy CTaJla M3BECTHA MHCalaepcKas HH()OpMaIus;

. myTeM Iepefaud ee APYroMy JIMIy, 3a HUCKIIOUCHHEM
cilyyaeB Iepefadyd d5Tod WH(opManuu JIMIly, BKJIIOYEHHOMY B
CIHMCOK WHCAHJIEepOB, B CBSA3M C HCIIOJHEHUEM O00sS3aHHOCTEH,
YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHAMH, JIN0O B CBA3M C HCIIOJIHEHUEM TPYHAOBBIX
00s13aHHOCTEW MITH UCTIOTHEHUEM JIOTOBOPA;

. MyTeM Ja4ll PeKOMEHIALWH TPEeThHM JHLaM, O0OsS3bIBaTh
i oOyXIaTh UX MHBIM 00pa3oM K MPHOOPETEHUIO WIIH MPOJAKe
(MHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, HMHOCTPAHHOW BAaJIOTHI W (WIHN)
TOBapOB.

. 3aIPEeIacTCsl OCYIIECTBIATh JNEHCTBHA, OTHOCAIIMECT K
MaHHUIYJIMPOBAHUIO PBIHKOM B COOTBETCTBUH C 3aKOHOJATEIECTBOM
Keipreizckoit PecriyOnuku o mpOTHBOAECHCTBUH HENIPABOMEPHOMY
UCIIOJIb30BAHHIO MHCAWIEPCKOI MHDOPMALIMK 1 MaHUITYIUPOBAHHIO
PBIHKOM.

. Bpokep  ocymecTBiseT  Mepbl, INpPeLyCMOTPEHHBIE
3akoHOAaTenbcTBOM KoIpreisckoit PecryOimku, HOpMAaTHBHBIMHU
MIPaBOBBIMU  aKTaMM  JIMIEH3UPYIOIIETO OpraHa W  oOpraHa
UCTIOJTHUTENIFHOH BIAaCTH B 001aCTH ()MHAHCOBBIX PBIHKOB, HHBIMH
HOPMAaTHBHBIMH IIPaBOBbIMU akTaMu KeIprei3ckoit PecryOnmkn u
NpaBWJIaMd ~ OpPraHU3aTOPOB  TOPrOBJIM, HANpaBlIeHHbIE  Ha
NIPEAOTBPAICHUE, BBHISBICHHE W MPECEYCHHE MAaHUITYJIMPOBAHUS

6.6 The Broker does not allow discrimination of some Clients
in relation to others. All Orders of the Clients are accepted in the
order of their receipt from the Clients.

6.7 All Orders accepted by the Broker are executed by him in
compliance with the principles of equality of conditions for all
Clients and the priority of the interests of Clients over the interests
of the Broker himself when making transactions in the financial
market. Transactions carried out on behalf of Clients are in all cases
subject to priority execution in comparison with the Broker's dealer
operations.

6.8 The Broker ensures the execution of Client Orders on the
best terms, in accordance with the requirements of the legislation
of the Kyrgyz Republic. If there are reasonable doubts about the
nature of the transaction (suspicions of manipulating prices on the
securities market), the Order for which was submitted by the
Client, the Broker has the right to request clarification from the
Client.

The Broker hereby notifies the Clients:

o prohibition of market manipulation;
o on liability for market manipulation;
o about the obligation of Clients to independently prevent

the submission of orders for transactions that may contain signs of
market manipulation.

6.9 In accordance with the requirements of the legislation of
the Kyrgyz Republic on combating the misuse of insider
information and market manipulation, the Broker hereby notifies
clients of the following restrictions on the use of insider
information and (or) market manipulation.

It is prohibited to use insider information:

. to carry out transactions with financial instruments,
foreign currency and (or) goods, which are related to insider
information, at their own expense or at the expense of a third party,
with the exception of transactions within the framework of the
fulfillment of an obligation to purchase or sell financial
instruments, foreign currency and (or ) goods, the due date for
which has come, if such an obligation arose as a result of a
transaction performed before the insider information became
known to the person;

. by transferring it to another person, with the exception of
cases of transferring this information to a person included in the list
of insiders in connection with the performance of duties established
by laws, or in connection with the performance of labor duties or
the performance of a contract;

o by giving recommendations to third parties, to oblige or
otherwise induce them to purchase or sell financial instruments,
foreign currency and (or) goods.

o it is prohibited to carry out actions related to market
manipulation in accordance with the legislation of the Kyrgyz
Republic on combating the misuse of insider information and
market manipulation.

o The broker takes measures stipulated by the legislation of
the Kyrgyz Republic, regulatory legal acts of the licensing
authority and executive authority in the field of financial markets,
other regulatory legal acts of the Kyrgyz Republic and the rules of
trade organizers aimed at preventing, detecting and suppressing
market manipulation, identifying facts of market manipulation, and
conducting fact checks.




PBIHKOM, BBIABJICHUC q)aKTOB MAaHUITYJIMPOBAaHUA PBIHKOM, a TaKKE
MMPOBEACHUC ITPOBEPOK BBIABICHHBIX (baKTOB.

6.10. bpokep u  corpynHuku  bpokepa, He  HecyT
OTBETCTBCHHOCT, eciu oreparuu, SIBIISTFOLIIAECS
MaHUITYJIMPOBAHHEM  PBIHKOM, COBEPIICHBI IO IMOPYYCHUIO

(pacnop;mceHmo) Kiuenra. OTBETCTBEHHOCTh B JaHHOM Cly4ac

HeceT  KumeHT, faBmuil ~ COOTBETCTBYIOLIEE  IOPYUYEHHE
(pacnopspkeHue).
6.11. B cnywyae napymeHus TpeOOBaHWI 3aKOHONATEIHCTBA B

chepe MpPEemOTBPALICHUS MAaHUIYJINPOBAHUS pPHIHKOM KimeHt
MOXET ObITH MPUBJICYIEHBI K rpa’kAaHCKO-TIPaBOBOH,
aIMUHUCTPATUBHOM U YrOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH.

6.12. B cayuae Ilopyuenus bpokepy Ha mnepemauy LleHHBIX
oymar Knunenra tperbemy siniy, KimeHt 00s3aH yBeJOMHUTD Takoe
JUIO O JEeUCTBUSAX, KOTOPBIE 3aKOHOJAATEIbCTBOM KoIpraickoit
PecriyOnnku  OTHECEHBI K  MaHUIYJIHUPOBAHUIO PBIHKOM, O
HEJIONMYCTUMOCTH MaHUIYJIMPOBaHUS M OO0 OTBETCTBEHHOCTH 32
MaHHITYJINPOBaHUE PHIHKOM.

6.13. Bpokep BmpaBe NPHOCTAHOBUTH WCIIONHEHHUE ¥/HIH
oTKazaTbesl OT ucronHeHus [lopydenns Knmenra Ha coBepuieHue
CHENKH TpH HaIMYUM IOAO3PEHHMH, YTO Takas clesika Oyner
coJiepKaTh MPU3HAKA MaHUITYJIMPOBAHHS PBIHKOM, HCIIOJIb30BAHHS
nHcainepckoi nH(GopManuy, (MHAHCHPOBAHUS TEPPOPUCTHUECCKON
JIESTENTFHOCTH U JIeTaTn3aiy (OTMBIBAHHS) MIPECTYIHBIX JTOXOJIOB,
WHBIE TIPU3HAKH, B OTHOIIEHHUHM KOTOPHIX Y Bpokepa BO3HHKAIOT

MOJIO3PEHHsI, YTO CJeNIKa/Onepalys COBEPLIAIOTCS C  LEIbo
HapymieHus:  TpeOOoBaHMIA 3aKkoHo/arenbcTBa  KhIprei3ckoi
Pecry6muku.

6.14.  Bpoxkep paccmaTpuBaet cooOrieHne Knuenra,

HarnpasieHHoe 1o dopme [Ipunokenus Ne 5-1, 5-2 x HacrosieMy
Pernamenty, xak [lopyueHuwe, ecim B TeKcTe COOOIIEHHS
coJieprkarcs cieaylomne o0s3aTeIbHbIe PEKBU3UTHI:

6.14.1. YHukanpHeIi wAeHTH(UKAUMOHHBIH HOMep Kimenrta n
OUNO (i ¢u3HyYeckux JHI) WIA HOJHOE HaWMEHOBAaHHWE (IS
IOPUAMYECKUX JINLT).

6.14.2. PexBusuthl (HOMep W JnaTa) bpokepckoro moroBopa c
Knunenrom.

6.14.3. Twun coenku U XapakTep CICTKH, KOTopyro bpokep nomken
coBepLIUTSh, cornacHo Ilopydenuto Kinenra.

6.14.4. HaumeHnoBaHue (uHaHCOBOTO UHCTPYMEHTA u
naeHTH(UKaInOHHbIH peructpaunonHsii Homep (ISIN, CUSIP unu
JIp.), KOJIMYECTBO WJINM OJHO3HAUHBIE YCJIOBHS €r0 OIpEeNeHHUS,
LlEeHa OJIHOW UEeHHOW OyMaru WJIM OJHO3HAYHBIE YCIIOBHS €e
ONpejesyeHus, Il HMHCTPYMEHTOB CPOYHOTO pBIHKA BHJI H
CPOYHOCTH KOHTPAKTA.
6.14.5. Cpok aeiictBus [lopyuyenus.
6.14.6. Tloanuce Ha [lopyueHunu:

e moxamuchk KimeHra, 3aBepeHHas mnedareio Knmenra (mus

IOPUIMYECKUX JINIT);

e moxmuck Kimenra (Uit GU3NIecKuX JIHII).
B ciyuae nogaum Ilopydenus B snekTpoHHOM Buze, [lopydenus
MOJMKUCHIBAIOTCA ¢ ucnoas3oBanueM 1311, coBmectHo ¢ Kirouom
[3I1.
6.15.  Tlpu nogaye Knuentom Ilopydenuii B mucbMeHHOM opme
Bce 00s3aTenbHble o [lopydeHus D0JIKHBI ObITh 3aII0THEHBI.
6.16.  Tlome «lomomHuTenbHass MHPOPMALUI) 3AMOIHAETCS IO
HEO0OXOINMOCTH.
6.17.  Kiment cornamaetcst ¢ TeM, 4To bpokep npu coseprieHnn
CJIEJIOK, OCYILECTBIAEMBIX B paMkax Pernamenra no [Topyuenuto n
3a cuer KimeHTa, nMeeT npaBo, IEHCTBYS 110 CBOEMY YCMOTPEHHUIO,
OCYILIECTBIISITh 3a4€T BCTPEUYHBIX TPEeOOBaHMI M 00s3aTENILCTB MO
caenkam. Ilpu 3tom Bpokep 00s3yercs mo tpeboanuto KimeHTa

6.10  The Broker and the Broker's employees shall not be held
liable if the operations, which are market manipulation, are made
on behalf (instruction) of the Client. Responsibility in this case is
borne by the Client who gave the corresponding order (instruction).

6.11 In case of violation of the requirements of the legislation
in the field of prevention of market manipulation, the Client may
be brought to civil, administrative and criminal liability.

6.12  In the event of an Instruction to the Broker to transfer the
Client's Securities to a third party, the Client is obliged to notify
such person of the actions that are classified by the legislation of
the Kyrgyz Republic as market manipulation, of the inadmissibility
of manipulation and of liability for market manipulation.

6.13 The Broker has the right to suspend the execution and/or
refuse to execute the Client’s Order to make a transaction if there
are suspicions that such a transaction will contain signs of market
manipulation, use of insider information, financing of terrorist
activities and legalization (laundering) of criminal proceeds, other
signs in respect of which The broker suspects that the
transaction/operation is being carried out in order to violate the
requirements of the legislation of the Kyrgyz Republic.

6.14 The Broker considers the Client's message sent in the form
of Appendix No. 5-1, 5-2 to these Regulations as an Instruction if
the text of the message contains the following mandatory details:

6.14.1 Unique identification number of the Client and full name
(for individuals) or full name (for legal entities).

6.14.2 Details (number and date) of the Brokerage Agreement
with the Client.

6.143 The type of transaction and the nature of the transaction
that the Broker must execute in accordance with the Client's Order.

6.144 The name of the financial instrument and identification
registration number (ISIN, CUSIP or others), the number or
unambiguous conditions for its determination, the price of one
security or the unambiguous conditions for its determination, for
derivatives market instruments, the type and maturity of the
contract.
6.14.5 Validity period of the order.
6.14.6 Signature on the Order:

e Client's signature certified by the Client's stamp (for legal

entities);

e Client's signature (for individuals).
If Orders are submitted electronically, the Orders are signed using
the PES, together with the SES Key.

6.15  When the Client submits Orders in writing, all required
fields of the Order must be filled in.
6.16 The "Additional Information" field is filled in as needed.

6.17 The Client agrees that the Broker, when making
transactions carried out within the framework of the Regulations
on the Order and at the expense of the Client, has the right, acting
at its own discretion, to offset counterclaims and obligations under
transactions. At the same time, the Broker undertakes, at the




MNpeAOCTABJIATL IMOCICAHEMY BCHO H606X0,HI/IMy}O I/IH(l)OpMaIII/IIO o
MPOBCACHUMN 3a4YCTa BCTPCYHBIX Tpe60BaHIdI>i 1 00S3aTeNbCTB 110
YKa3aHHbIM B HACTOSAILEM IIYHKTE Pernamenra CACIIKaM.

7. Cratbs. Ilopydyenns Knnenra

7.1. Bpokep mnpunumaer IlopyueHus creayroolux TUIIOB B
3aBUCHMOCTH OT yKa3aHHOH KIIMEHTOM IIeHBI HCIIOHEHHUS:

7.1.1. TlopydyeHus, B KOTOpBIX HE YyKa3aHa ILIEHa MWCIIOJIHEHUS,
00 IIeHa UCTIOTHEeHNS 0003HaUYeHa KaK « PEIHOYHA) («OHUpIKeBas,
«TeKymas» u T.11.) (nanee mo tekcty PerHounbIe [Tlopyuenns).

7.1.2. Tlopy4yeHus, B KOTOPBIX yKa3zaHa ONpE/EJICHHAas IIeHa
UCIIOJITHCHUS. le/l 39TOM II€Ha HUCIIOJIHCHUA OOJI2)KHA 6I)ITI) YKa3aHa B
€IMHUIIAX Pa3MEepPHOCTH, UCII0NIb3yeMbIX B cooTBeTcTBYMomEl TC (B
coMmax, pyOIsix, B BaJIIOTE, B IPOLIEHTAaX WIIM UHBIX ) (Jaj1ee MO TEeKCTY
- JlumutupoBanusie [lopydenus).

7.2. Ecnu nnoe He ykasaHo KimeHToMm, TO o cpoky necTBus
Bce [lopydeHHss IO yMOJYaHWIO CYMTAIOTCS TPHUHATHIMHA Ha
YCIIOBUSIX «IEHCTBUTEIBHBI 10 KOHIA TEKYIIETo Paboduero JHs.
7.3. ITopyuenust c MHBIMU YCIIOBUSIMU IO CPOKY AEHCTBHS, B TOM
grcne [lopydenus ¢ yenosuem FOK (Fill or Kill), T.e. [Topy4enus,
KOTOpBIE  JIOJDKHBI ~ OBITH ~ WCIIOJNHEHBl ~ HEMEUIEHHO WM
AQHHYJIMPOBAHHBI, JOJDKHBI COAEP)KaTh COOTBETCTBYIOIIEC YKa3aHUE

«/cOMHUTE HEMENJICHHO WIM aHHYJIMPOBaTh» (WIM HHOE
HUJCHTHYHOE 110 CMBICITY).
7.4. Bbpokep  Takxke  Moxker  npuHuMare  [lopyueHus

BBIICYKA3aHHBIX THUIIOB C TMNPOYMMH  YCIOBUAMH (Ilanee —
[Mopyuenns ¢ JIomONTHUTETBHBIME yCIOBHUAMH), B TOM YHUCIIE!

7.4.1. Tlopy4eHus ¢ NpeaBapUTEIILHBIMH YCIOBHAMH (Jlajiee MO
tekcty «Crom» [lopyuenus).

7.4.2. Tlopyuenus Ha caenku PEIIO.

7.4.3. Tlopy4yeHus ¢ WHBIMH JONIOJHUTEIBHBIMU YCIOBHUSIMH, B
TOM YHCIIE U C 3aIPETOM Ha YacTHYHOE UctoiaHeHue [lopyuenns.
7.5. JononnurensHele ycnous I[lopydeHust QUKCHPYROTCS
Knmentom B rpade «lomonHnTensHbIe HHCTPYKIHU UII bpokepa»
craagaptHoit opmbel [lopyuenus (Ilpmmokenme Ne5-1, 5-2
HacrosmeMy Permamenty).

7.6. Bpoxep maTepnpernpyet moboe [lopydenne xak «Crtom»
ITopydenne, ecau OHO CONPOBOXKAACTCA IPUMECYAHHUEM THUIIA
«/cnoNHUTE TPU TOCTIKEHUH LIEHBD W YKa3aHHEM KOHKPETHOM
LIeHBI YCII0BHs. bpokep ucnonHser Takoe nopy4yeHue kak PeiHOYHOE
win JINMUTHPOBaHHOE B 3aBUCUMOCTH OT Ccrioco0a yKa3aHUsl [EHBI
HUCIIOJITHCHU .

7.7. Iopyuenus, coaepxaiue JrOObIe  JOMOJHHUTEIBHBIC
YCIIOBUS, MOTYT NOAaBaThCsl KINMEHTOM TOIBKO MO COTJIACOBAHUIO C
cotpynHukoM bpokepa, ocymectBistomuM mpueM [lopydenuit
Knmenra, cioco6om, 06eceynBarOUM MTOATBEPKACHHE COTIACHS
Bpokepa nHa mpuem Takoro llopyuenus. B ciydae HapymieHus
Hacrosmero yciaoBust Kimenrom bpokep He rapaHTHpyeT IpHEM H
ncnosHenue Takux [HopydeHui.

7.8. Ecnmn nHOe He corjiacoBaHO THMCHMEHHO, TO JI000€
[Topydenne MoxeT OBITH 0TO3BaHO (0TMeHeHO) KitneHToM B I000ii
MOMEHT A0 ero ucnojHeHuss bpokepom. Ilopyuenus, yacTuyHO
UCTIONTHEHHBIE bpoKkepoM K MOMEHTY OTMEHBI, CUHTAIOTCS
OTMCHEHHBIMHU TOJNBKO B OTHOIICHWH HEWCIIOJHEHHOH dacTu. Ilpu
npusstun Knnenrom pemenns o6 ormene [lopydeHus oH IOKEH
HEMEIUIEHHO M3BECTUTH 00 3TOM bpokepa B muceMeHHOI dopme. B
cllydae, eCli pelleHue 00 OTMEHe IOCTYIHJIO MOCJe 3aKII0UEHUs
EpOKepOM CACJIOK B COOTBCTCTBUM C TIOJIYUCHHBIM paHEC
ITopyuenuem, Kiment pomken muG0 aHHYJIMPOBaTh OTMEHY
[MopyueHnwusi, 160 NPUHATH HA ceOs BBIILIATY MITPA(HBIX CAHKLUHA
0 JIOTOBOPY, 3aKII0U€HHOMY BpoKkepoM ¢ KOHTpareHToM 1o CAENKe.

request of the Client, to provide the latter with all the necessary
information about the offsetting of counterclaims and obligations
under the transactions specified in this clause of the Regulations.

7 Article. Client’s Orders

7.1 The Broker accepts Orders of the following types,
depending on the execution price specified by the Client:

7.1.1  Orders in which the execution price is not indicated, or the
execution price is designated as “market” (“exchange”, “current”,
etc.) (hereinafter referred to as Market Orders).

7.1.2  Orders with a specified execution price. At the same time,
the execution price must be indicated in units of dimensions used
in the respective TS (in soms, rubles, in foreign currency, in
percents or others) (hereinafter referred to as the Limit Orders).

7.2 Unless otherwise specified by the Client, then by default,
all Orders are considered accepted by default on the terms “valid
until the end of the current business day”.

73 Orders with other terms of validity, including Orders with
the FOK (Fill or Kill) condition, i.e. Orders that must be executed
immediately or canceled must contain the appropriate indication
"Execute immediately or cancel" (or otherwise identical in
meaning).

7.4 The Broker may also accept Orders of the above types
with other conditions (hereinafter - Orders with Additional
Conditions), including:

7.4.1  Instructions with preconditions (hereinafter referred to as
“Stop” Instructions).

7.4.2  Instructions for REPO transactions.

7.4.3  Orders with other additional conditions, including a ban
on partial execution of the Order.

7.5 Additional terms of the Order are fixed by the Client in
the column "Additional instructions for the Broker" of the standard
form of the Order (Appendix No. 5-1, 5-2 to these Regulations).
7.6 The Broker interprets any Order as a "Stop" Order if it is
accompanied by a note such as "Execute when the price is reached"
and an indication of the specific price of the condition. The broker
executes such an order as a Market or Limit order, depending on
the method of specifying the execution price.

7.7 Orders containing any additional conditions may be
submitted by the Client only upon agreement with the Broker's
employee who accepts the Client's Orders in a manner that provides
confirmation of the Broker's consent to accept such Order. In case
of violation of this condition by the Client, the Broker does not
guarantee the acceptance and execution of such Orders.

7.8 Unless otherwise agreed in writing, any Order may be
withdrawn (cancelled) by the Client at any time prior to its
execution by the Broker. Orders partially executed by the Broker
by the time of cancellation are considered canceled only in respect
of the unexecuted part. When the Client decides to cancel the
Order, he must immediately notify the Broker in writing. In the
event that the decision to cancel was made after the Broker
concluded transactions in accordance with the Order received
earlier, the Client must either cancel the cancellation of the Order
or assume the payment of penalties under the agreement concluded
by the Broker with the counterparty to the transaction. The Broker's
commission upon cancellation of the Order by the Client is charged




Komuccuonnoe BozHarpaxxaenue bpokepa npu ormene Ilopyuenus
Knuentom B3uMaercs B nopsiike, ykasaHHOM B [Ipunosxenun Ne 12
K HactosimeMy Pernamenty nmbo no cornamennto CTOpoH.

7.9. Ecnu mHOE He yCTaHOBJIEHO HACTOSIIMM PeriameHTOM,
IMopyuenus Ha coBeplIeHHE CAEIOK YePe3 OPraHU3aTOPOB TOPTrOBIU
MOryT OBITh MOJAaHBI B  TEYEHHE  TOPrOBOH  CECCUH
COOTBETCTBYIOIIET0 OPTaHU3aTOPa TOPTOBIH. B TedueHme mociaeqanx
ISTHAALATA MUHYT TOPTOBOH CECCHU TaKUE OPYYSHUS MOTYT OBITH
[IOJIaHbl TOJBKO IO coryacoBaHuto ¢ bpokepom. Ilopyuenus,
[IOIaHHbIE 10 HMCTEUYEHUU COOTBETCTBYIOILEH TOPrOBOM CECCHH,
MOJIJIE’KAT MCIIOJTHEHHIO B CIICAYIOILIYI0 TOPTOBYIO ceccuro. bpokep
[0 CBOEMY YCMOTPEHHIO BIIPaBE€ OCYIIECTBISITH IIPHEM H
HUCIIOJIHCHHUC nopyquI/Iﬁ B HWHOC€ BpCEMs, JOIMOJHUTCILHO K
yKa3aHHBIM B HACTOSILEH CTaThe IEPHOIaM.

7.10.  bpokep mnpunumaer IlopydeHuss B BHJE HaAJISKAIUM
o0pa3oM  OGOPMIICHHOTO JOKyMEHTA B  COOTBCTCTBHU  C
TpeboBaHUAMH HacTosmero Permamenta u Ilpunoxenuil x Hemy.
CrniocoObl  nnst  HanpaBiieHuss bpokepy Ilopydenwit Kimenta
3adukcupoBansl B Pasmene VI Hacrosmero Permamenra —
«CriocoObl M TIOpANOK Tiepenaun cooOmmeHui». lcnonp3oBanue
Kmuenrom s momaum  IlopydyeHmit cnocoGoB M CpeiacTB
KOMMYHUKAIINH, HE TIPElyCMOTPEHHBIX HacToAmnM PerimaMeHToM u
[TpuoxeHnit K HEMY, MOXKET MPOU3BOANUTHCS TOJIIBKO HA OCHOBAHUH
OT/IEJIFHOTO JOMOJHUTEIBHOTO COTNAIIeHus ¢ bpokepom.

7.11.  Tlopyuenust Knuenra, BblIaHHbIe B pa3nuuHOil (opme u
colepiKallie  OAWHAKOBBIC  YCJIOBHUS, CUHMTAIOTCS  Pa3HBIMHU
ITopyuyenusmu Kinenra.

7.12. Kinuent cornamaerca ¢ TeM, urto bpokep He Hecer
OTBETCTBEHHOCTH 3a KaKylo-TM0O HETOYHOCTb, HEIMOJHOTY,
JIBYCMBICIICHHOCTb, TIPEPBIBAHME WM 33JEPKKy B Ieperade
Kmmentom Ilopyduennst mnm Kakue-muOO YOBITKH, ITOHECEHHBIC
Knnentom winm KakuM-ITHOO HMHBIM JIMIIOM B CBA3HM C IOJAadeH
Knuentom ToproBoro IlopyueHus Ha CcOBepIIEHUE CIETKH, IO
npuurHe 000 Hemosiagkd 00OpyAOBaHUS W/WIIA TPEPBIBAHUS
CBSI3U W/WJIM KaKOH-1100 MHOW MPUYMHE TEXHUYECKOTO XapakTepa
W/WIH JTIOOBIX MHBIX 00CTOSTENbCTB, HAXOAALIMXCS BHE Pa3yMHOTO
KoHTpoJs1 bpokepa.

7.13.  Tlopyuenmuss Kinmenra wucnomnstorca bpokepoMm myTem
COBEpILIEHUs] OJJHOM WJIM HECKOJIbKUX CJIEJIOK Ha OPraHU30BaHHBIX
TOprax WM HE HA OPraHM30BAaHHBIX TOPrax B COOTBETCTBUU C
ycnoBusaMHU gadHoro [lopydenus, bpokepckoro 1oroeopa, a Takxe ¢
ydgetoM Bua (DPHHAHCOBOTO  HMHCTPYMEHTA,  SBIIAIOLIECTOCS
npeaMeroM [lopyuenust, u mecta ucnonsnenus [lopydenus.

7.14.  3axmouenne bpokepom  cIemoxk  BO  HCIIONHEHHE
IMopyuenns Knmenra mpou3BOAWTCS B CTPOTOM COOTBETCTBHH C
3aKOHOJAaTeIbcTBOM  KeIpremsckoit  PecryOmmkm, a  Takke
BHyTpeHHUMH mpaBuiaaMu TC, dYepe3 KOTOPYIO 3aKIOYAIOTCS
CHETIKU.

7.15. bpokep wumeer mnpaBo HuCHONHATH Jr00oe Ilopyuenue
YacTSIMM, €CJIM UHBIX MHCTPYKLUHI B OTHOLIEHUU 3TOro Ilopyuenus
HE COACPKHUTCA B HEM CaMOM UK HE MNOJYYEHO OT Knuenrta
JIOTIOJTHUTETBHO.

7.16.  Hcmomnp3oBanue  bpokepoM  cOOCTBEHHOW  CHUCTEMBI
aBTOMAaTHU3MPOBAHHOTO yueTa MPHHATHIX llopydeHnit (KOHTpOIS
MO3WIMK) HE O3HaYaeT TNpPHUHATHE HA ceOS TOCIeTHUM
OTBETCTBCHHOCTH 32 CJENKH, COBEPIIEHHBIE B COOTBETCTBHU C
I[Hopyuennem Kimenta. Bo Bcex caywasx, Knuent no nomaum
moboro IlopydeHust HOMKEH CaMOCTOSTENPHO Ha OCHOBaHUHU
MOJIyYeHHBIX OT bpokepa moaTBepkaAeHuil o caenkax U BBIIAHHBIX
ITopyueHuit paccUMTBIBaTh MAKCHUMAJIBHBIH pa3Mep COOCTBEHHOTO
cnepyromero [lopydenus. Jlo0oit  ymep0, KOTOPBIH MOXeET
BO3HUKHYTh, ecii KiMeHT coBepHIMT cHenKy, He OOeCleYeHHYIO
COOCTBCHHBIMH aKTHBAaMH, OyieT oTHeceH 3a cuet Kimenra.

in the manner specified in Appendix No. 12 to these Regulations
or by agreement of the Parties.

7.9 Unless otherwise provided by these Regulations, Orders
for transactions through trade organizers may be submitted during
the trading session of the relevant trade organizer. During the last
fifteen minutes of the trading session, such instructions can only be
submitted upon agreement with the Broker. Orders submitted after
the end of the relevant trading session are subject to execution in
the next trading session. The broker, at its discretion, has the right
to accept and execute orders at other times, in addition to the
periods specified in this article.

7.10  The Broker accepts Orders in the form of a duly executed
document in accordance with the requirements of these
Regulations and its Annexes. Methods for sending the Client's
Orders to the Broker are fixed in Section VI of these Regulations -
"Methods and Procedure for Sending Messages". The use by the
Client for submitting Orders of methods and means of
communication that are not provided for by these Regulations and
its Annexes can be made only on the basis of a separate additional
agreement with the Broker.

7.11 The Client's Orders issued in different forms and
containing the same conditions are considered different Client's
Orders.

7.12 The Client agrees that the Broker shall not be liable for
any inaccuracy, incompleteness, ambiguity, interruption or delay
in the transmission of the Order by the Client or any losses incurred
by the Client or any other person in connection with the submission
by the Client of a trading Order for execution transactions, due to
any equipment malfunction and/or interruption of communication
and/or any other technical reason and/or any other circumstances
beyond the reasonable control of the Broker.

7.13  The Client's Orders are executed by the Broker by making
one or more transactions on organized trading or not on organized
trading in accordance with the terms of this Order, the Brokerage
Agreement, and also taking into account the type of the Financial
Instrument that is the subject of the Order and the place of
execution of the Order.

7.14  The conclusion of transactions by the Broker in pursuance
of the Client's Order is carried out in strict accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic, as well as the internal rules of
the TS through which transactions are concluded.

7.15 The Broker has the right to execute any Order in parts,
unless other instructions regarding this Order are contained in it
itself or are not received additionally from the Client.

7.16  The use of the Broker's own system of automated
accounting of accepted Orders (position control) does not mean
that the latter assumes responsibility for transactions made in
accordance with the Client's Order. In all cases, the Client, before
submitting any Order, must independently calculate the maximum
amount of his own next Order based on the confirmations of
transactions received from the Broker and the issued Orders. Any
damage that may arise if the Client makes a transaction that is not
secured by its own assets will be charged to the Client.




7.17. B ciydae eciu B KakOH-TMO0 MOMEHT TOPrOBOH CECCHU Ha
pBIHKE HMeEeT MecTo 3HauutesbHbI (Oonee 10%) «cmpamy»
KOTUPOBOK (pasHUIa MEXIy JyYIIMMH IEHaMH CIpoca H
npeasoxkenus), To bpokep Bnpase 1o cornacoBanuto ¢ Kiuenrtom,
€CIIM COYTeT, UTO 3TO B MHTepecax KimeHra, 3amepikaTb Hadaso
ucnionHenus [lopydenuii, ecau Kinent He Oyzer HacTauBaTh Ha UX
HEMEUICHHOM HCTIOTHEHHUH.

7.18.  Hcnonnenne IlopydeHHid KIMEHTOB OCYIIECTBISICTCS B
MOpsiAKE W Ha YCIOBHAX, MPEIYCMOTPEHHBIX bpoxepckum
JIOTOBOPOM, C YYETOM CIIOKHBIIEHCS MMPAKTUKKA M OTPAaHUYCHUI Ha
COBEpIIICHHUE CIEIOK Ha (DMHAHCOBOM pPBHIHKE/PBIHKE IIEHHBIX Oymar
U C Yy9eTOM KOHKPETHBIX OOCTOSATEIBCTB, CIOKUBIIMXCS B MOMEHT
nogaun [lopyuennss Kimenra/zakiodeHus CHENKH, a TaKKe
cBsi3aHHBIX ¢ mapamerpamu [lopyuenuss Knmenra, ¢punancoBoro
HHCTPYMEHTA, XapakTepa CHACIKM M HMMEIONIMX 3HA4eHUe I HUX
BBITIOJTHEHHS.

Bbpokep wucnonuser Ilopyuenust KnuentoB mpu coOmirogeHun
CIEAYIOIIMNX YCIOBUI:

o HopyquI/Ie II0JaHO CHOCO60M, YCTaHOBJICHHBIM
HaCTOAIINM PGFHaMeHTOM;
o HopyquI/Ie COACPIKUT BCC CYLICCTBCHHBLIC YCIIOBUS,

YCTaHOBIICHHBIC HACTOAIINM PeriaMeHTOM, a TakXe COHEPIKUT
00s13aTeNNbHBIC  PEKBU3UTHL M COOTBETCTBYET YCTaHOBIICHHOMH
Bpokepom ¢Qopme, ecnum 3TO IPEAYCMOTPEHO  HACTOSIIUM
PernamenTtowm;

[ HACTYMHJ CPOK W/WIK YCJIOBUE ucronHeHus [lopyueHus,
ecn [TopydeHne coiepHUT CPOK M/MIIM YCIIOBHE €r0 UCIOHEHHUS;
° OTCYTCTBYIOT OCHOBAaHUA [Jid OTKa3za B IPUEME I/I/I/IHI/I
HUCIIOJIHCHU U HOpy‘leHI/IH, €CJIn TaKW€ OCHOBaHHA YCTaHOBJICHBI
HACTOSIIMM  PermaMeHTOM, 3aKOHOAATeNbCTBOM  KBIPTBI3CKOI
PecyOmuku.

Bpoxep BnpaBe He ucnoauath Hopyuenns Knuenra B ciyyae,
ecyu BeIMONHEHHE [lopydeHnsT 0YeBHIHO NMPUBEACT K HAPYIICHHUIO
JIEHCTBYIOIIETo 3aKoHOmaTenbcTBa KbIpreizckoit PecyOnukw.
Bpoxep BnpaBe 0TKa3aThcs OT UCMOJHEHHMS BCeX WM JFOO0OTO
ITopyuenust Kmmenta Ha coBepmienne Crenok ¢ lleHHBIMHE
Oymaramu, eciau 10OpOCOBECTHO IojlaraeT, yTo Ttakoe [lopydenue
SIBJISACTCA IIOAAHHBIM HEHaJICXXalum 06pa30M HJIn 10
HeHaexamed  ¢opme, wW/wiaum OBUIO  TOANKCAHO/TIEPEAHO
HEHAUIeKAITUM JIMIOM W/WIN SBJSETCS HETIONHBIM, HESCHBIM,
JIBYCMBICJICHHBIM ~ W/WJIM  TIPOTHBOpPEYAIIUM  JIOOBIM  JIpYTUM
JNOIDKHBIM ~ oOpazoM  odopmieHHbIM  [lopydeHusiM  w/uim
JOKyMEHTaM W/WJIM HENOJUIMHHBIM H/WIM TIPOTHBO3aKOHHBIM, a
TOUHEe:

J ecnu kakoe-ubo [TopyueHne He coepKUT CyIIeCTBEHHbIE
ycnoBust [lopyduenus wnm nporuBopedut japyrum IlopydenHusim
KinuenTa, Bpokep nmeer nmpaBo 0 CBOEMY YCMOTPEHHIO OTKA3aThCA
OT ucnoiHeHus Takoro [lopydeHns nrOO0 MCIOTHHUTH €ro TakK, Kak
OHO OBLIO IOHSTO;

o Bpokep BIpaBe HE WUCIONHATh WIN NPUOCTAHOBUTH
nucnonaeHue mmoboro [lopyuenus, momanaoro KimenTtom, ecim
TaKoe MCIOJIHEHHE He OylieT CBOeBpeMeHHO obecnieueHo KinneHTom
JIEHE)KHBIMHM CpPEJCTBaMH U (WIM) IleHHbIMU Oymaramu. [Ipu sTom
KnueHT caMoCTOSITEIbHO OTBEUaeT IO BCEM NPETEH3WSIM U

TpeGOBaHI/IﬂM, 3asBJICHHBIM  TPCTbUMU JIMOAMHU B CBI3U C
MIPUOCTAHOBJICHUEM UCIIOJTHECHUS TAKOI'O HOpy‘leHI/Iﬂ;
o Knuentom He coOmojgeHo Kakoe-mu0Oo TpeboBaHue

HacTosImero PerimamenTa o onpeaeneHnIo CyIeCTBEHHbBIX YCIOBUH
[Mopyuenns u (nnm) npasunam nonauu [lopydenus;

o ITopyueHre HEBO3MOXKHO UCIOIHUTh HA YKa3aHHBIX B HEM
YCIIOBHSIX BCJIE/ICTBHE COCTOSTHUS (DOHJOBOT'O PHIHKA, CIIOKUBIIMXCSI
oOblyaeB JeN0BOro 000poTa, TpeOOBaHMH TNpaBHJ pa3IMYHBIX

7.17 If at any moment of the trading session there is a
significant (more than 10%) "spread" of quotations on the market
(the difference between the best bid and offer prices), the Broker
has the right, in agreement with the Client, if he considers that this
is in the interests of the Client, delay the start of the execution of
Orders, unless the Client insists on their immediate execution.

7.18 Execution of Client Orders is carried out in the manner
and on the terms stipulated by the Brokerage Agreement, taking
into account the established practice and restrictions on
transactions in the financial market/securities market and taking
into account the specific circumstances prevailing at the time of
submission of the Client Order/transaction, as well as related to
parameters of the Client's Order, financial instrument, nature of the
transaction and relevant for their execution.

The Broker executes Client Orders subject to the following
conditions:

° The Instruction has been submitted in the manner
prescribed by these Regulations;
° The Order contains all the essential conditions established

by these Regulations, and also contains mandatory details and
complies with the form established by the Broker, if it is provided
for by these Regulations;

o the term and/or condition for execution of the Order has
come, if the Order contains the term and/or condition for its
execution;

o there are no grounds for refusal to accept and/or execute
the Order, if such grounds are established by these Regulations, the
legislation of the Kyrgyz Republic.

The Broker has the right not to execute the Client's Orders if
the execution of the Order obviously leads to a violation of the
current legislation of the Kyrgyz Republic.

The Broker has the right to refuse to execute all or any of the
Client's Instructions for making Securities Transactions if it
believes in good faith that such an Instruction is submitted in an
improper manner or in an improper form, and/or was
signed/transferred by an improper person and/or is incomplete,
unclear, ambiguous and/or contrary to any other properly executed
Orders and/or documents and/or inauthentic and/or illegal, and
more precisely:

o if any Order does not contain the essential terms of the
Order or contradicts other Orders of the Client, the Broker has the
right, at its own discretion, to refuse to execute such Order or
execute it as it was understood;

o The Broker has the right not to execute or suspend the
execution of any Order submitted by the Client, if such execution
is not timely secured by the Client in cash and (or) securities. At
the same time, the Client is solely responsible for all claims and
requirements stated by third parties in connection with the
suspension of the execution of such an Order;

o the Client has not complied with any requirement of these
Regulations to determine the essential conditions of the Order and
(or) the rules for submitting the Order;

o The Order cannot be executed under the conditions
specified therein due to the state of the stock market, established
business practices, the requirements of the rules of various stock




CTPYKTYp  (OHIOBOrO  pbIHKa  (OpPraHM3aTOPOB  TOPTOBIIH,
YIOJHOMOYEHHBIX AENO3UTAPUEB, PACUETHBIX YUPEXKIECHUH U T.IL.),
y4acTBYIOHIMX B npouecce ucnonnenus [opyuenus Knuenra;

. HECOOTBETCTBUs ycnoBull IlopyueHus 3aKOHONATENBCTBY
Keipreizckoii PecrryOinkw;

. HecoOmoaenust KitmeHToM CpoKOB IO/IIMCaHus U BO3BpaTa
Bbpokepy HOKYMEHTOB, COIJIACHO TpPEOOBAHUSIM HACTOSIIETO
Pernmamenra.

7.19.  Bpoxep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH mnepexn Kimentom wim
WHBIM JIMIIOM 33 BO3MOJKHBIE YOBITKH, BO3HHKIIHE B PE3yNbTaTe
OTKa3a OT MCIOJHEHUs Bcex min mobdoro Ilopyuenns Knunenra, B
cooTBeTCTBHH C II. 7.18. HacTosmero PermamenTa.

7.20.  Ecmu Ilopyuenue mnojmaHo KiueHTOM 1O 3JIEKTPOHHBIM
KaHallaM CBsi34, Takoe IlopydeHue cuuraercs npuHiaThIM bpokepoM
K UCIIOJIHEHHUIO B MOMEHT JOCTIKEHHsI JoroBopeHHocTH Kinenrta u
Bpoxepa 060 Bcex CyliecTBeHHBIX ycnoBusax Ilopydenus.

7.21. IloaTBepxkaeHUE  HMCIONHEHHA  WJIH  HEUCIOJHEHUS
[MopydueHns B TedeHHWE TOPTOBOTO IHS MPOW3BOAMTCS B OTBET Ha
3arpoc Kimenra, B mo0oM Buae oOpaTHOW CBSI3M, YKa3aHHOW B
Bpokepckom  moroBope.  [lomTBepxaeHHE  OCYIIECTBISACTCS
YIOJHOMOYCHHBIM COTPYIHHKOM Bbpokepa B Buzie oTdeTa 000 BCEX
CIeTKaX, COBEPIICHHBIX MO ero llopydeHusM, MHBIX OMEpaIisx,
MIPETyCMOTPEHHBIX HACTOSIIIUM PernmamMeHTOM KIMEHTY B TE€UCHHE
cIenyIonmero IHS 3a JHEM coBeplieHus omnepanuid mo Cuety

Knmenra, 1mpu  ycIOBHH  CBOEBPEMEHHOTO  IOCTYIUICHHS
unpopmannu u3z TC.
7.22.  TlomrBepxnaenusi, otnparieHHble Kimenty bpokepowm,

JOOBIM CPEACTBOM CBSI3M, B COOTBETCTBHH C YCJIOBHSIMH JaHHOTO
Pernamenra, mnpusHatotcs KnueHTom, B ciydae OTCYTCTBHUS
BO3pOXEHUH B TedeHHUH 5 (IATH) paboumx JaHEH ¢ MOMEHTa
OTIIPABKHU.
7.23. B cmyuae mnosyueHHs BO3pPaKEHHUI IO COBEPLICHHBIM
caenkaMm, YykasaHHelx B IloarBepxkaeHuu, bpokep Bmpase
IIPUOCTAHOBUTH Bce omepanuu no cuery Kimenra no paspemnienus
BCEX CIIOPOB.
7.24.  Bpoxep Bupase mis BeimonHeHHs [lopydennit Kinmenrta o
CBOEMY YCMOTPEHHMIO MpUBJIEKaTh TPETbHX JIMI, B TOM 4YHCIE
UMEIOIINX JIUIEH3UI0 TPO(EeCCHOHANBHOTO YYAaCTHUKA pPBIHKA
LIEHHBIX OyMar.
7.25. Bpoxep He NOKEH NpeAHaAMEPEHHO HCIIOIb30BaTh BBITOLY
CUTyallul TIpH O4eBWAHOW ommbOke Kimenra (B ToM uucie npu
omnOke B [lopyueHnn Ha cpenky). B cinyuyae Hanmums Takoi
omnOku B [lopyueHnu kimeHTa bBpokep mOIDKEH NPEANpPHHSTH
pasyMHbIE yCHIIUS 110 MTPEAOTBPAILLEHHUIO BBITIOJIHEHHUS OIIMO0YHOTO
[Mopyuenus 1 nadopmuposanuto 06 sTom Kiuenra.
7.26.  Bpoxep mpH OCYIIECTBICHHH OPOKEPCKOU NMEeSTETHHOCTH
MIPUHUMACT BCE Pa3yMHBIE H IOCTYITHBIE €My MEpPbI AJIsl HCTIOTHEHHS
IMopyuennii Knnenra Ha JIyqmmx yciaoBHAX, YTOOBI JOOUTHCS AT
Krnmenra Hamrydmero BO3MOXKHOTO pe3yibTaTa IPH HCIIOJHEHUH
CHENKH (TPYTIBI CBA3aHHBIX CIEIIOK).
7.27.  Jlyuymmmu ycnoBuaMu ucnonHenus [lopydenus Knuenra,
HUCXOAAd W3 OLEHKH (haKTOpPOB, BIHSIOMUX HA HCHOJIHEHHE
ITopyuenus, ais bpokepa sBIsOTCSA:
e  JIy4mas BO3MOJKHAs L[€Ha CAETIKH Ha MOMEHT BBICTABIICHUS
3asBKH (C y4eToM 00bemMa Oreparun);
e  MUHHUMAaJIbHBIE PACXOJbI HA COBEPIICHUE CACTIKU U PACUETHI
10 HEH;
e  MHHUMAJBHBINA CPOK HCIIOJTHEHHS CIICIIKH;
e ucnonHenue IlopyueHus, Mo BO3MOXHOCTH, B IIOJHOM
o0BeMe;

market structures (trading organizers, authorized depositories,
settlement institutions, etc.) involved in the process of executing
the Client's Order;

. non-compliance of the terms of the Instruction with the
legislation of the Kyrgyz Republic;
. non-compliance by the Client with the deadlines for

signing and returning documents to the Broker, in accordance with
the requirements of these Regulations.

7.19 The Broker is not liable to the Client or any other person
for possible losses resulting from the refusal to execute all or any
of the Client's Orders, in accordance with clause 7.18. of this
Regulation.

7.20  If the Order is submitted by the Client via electronic
communication channels, such Order is considered accepted by the
Broker for execution at the moment of reaching an agreement
between the Client and the Broker on all essential terms of the
Order.

7.21 Confirmation of the execution or non-execution of the
Instruction during the trading day is made in response to the
Client's request, in any form of feedback specified in the Brokerage
Agreement. Confirmation is carried out by an authorized employee
of the Broker in the form of a report on all transactions made on
his Instructions, other operations provided for by these Regulations
to the client within the next day after the day of transactions on the
Client's Account, subject to timely receipt of information from the
TS.

7.22 Confirmations sent to the Client by the Broker, by any
means of communication, in accordance with the terms of this
Regulation, are recognized by the Client, in the absence of
objections within 5 (five) business days from the date of sending.

7.23 In case of receiving objections on the transactions made,
specified in the Confirmation, the Broker has the right to suspend
all operations on the Client's account until all disputes are resolved.

7.24  The Broker has the right to engage third parties, including
those licensed as a professional participant in the securities market,
to execute the Client's Orders at its own discretion.

7.25 The Broker must not deliberately take advantage of the
situation in case of an obvious error of the Client (including in case
of an error in the Trade Order). In the event of such an error in the
Client's Order, the Broker shall make reasonable efforts to prevent
the execution of the erroneous Order and to inform the Client about
1t.

7.26  When carrying out brokerage activities, the Broker takes
all reasonable and available measures to execute the Client's Orders
on the best terms in order to achieve the best possible result for the
Client when executing a transaction (a group of related
transactions).

7.27 The best conditions for the execution of the Client's Order,
based on the assessment of the factors affecting the execution of
the Order, for the Broker are:

e the best possible transaction price at the time of placing
the order (taking into account the volume of the
transaction);

e minimum costs for the transaction and settlements on it;

e the minimum term for the execution of the transaction;

e cxecution of the Order, if possible, in full;




L MUHUMU3ALUA PUCKOB HCUCIIOJIHCHHUA CACIKH, a TaK¥XKC
MpU3HAHUA COBepHIeHHOﬁ CACIIKHU HeﬂeﬁCTBHTCHLHOﬁ.

7.28.  Tpeboanme wucnonuenus Ilopyuennit KimenroB Ha
JYYIIUX YCJIOBHAX NpUMEHsieTcs i ucrosHenus [lopydenuii kak
Ha OPraHU30BaHHBIX TOPrax, TaK U HA HEOPTaHW30BAHHBIX TOPrax.
IIpu 3toMm, ucnonnenue Ilopyuenus Knuenrta Ha opraHu30BaHHBIX
TOprax Ha OCHOBE 3asBOK, aJpECOBAHHBIX BCEM YUYAaCTHHKAM TOPTOB,
Ha TOKYNKY W Ha MPOJaxy IEHHBIX OyMmar, Wil Ha 3aKI0YeHHE
JIOTOBODA, SIBIISTFOIIIETOCSI TIPOU3BOIHBIM (hHAHCOBBIM
HHCTpYMeHTOM, 1 norosopa PETIO no HammydmmM U3 yKa3aHHBIX
B HHUX I[I€HaM, NO3BOJIIET CYMATATh, HYTO OHO BHINIOJHEHO C
cOOJII0/IEHNEM YKa3aHHOTO TpeOOBaHMS.

7.29.  Tpe6osanue ucnonnenus [lopyuennit Knuenra Ha myqmunx
YCIOBHUAX HE pachpocTpaHsercs Ha ciuenyroue IlopydeHus
Knuenros:

e Ha [lopydeHus sMMTEHTa IEHHBIX OyMar, CBSI3aHHBIC C
pa3merneHneM M (WIH) BBIKYITIOM COOCTBEHHBIX IIEHHBIX
Oymar;

e Ha [lopydeHns numa, SBISIOMIETOCS KBATH()UIIUPOBAHHBIM
WHBECTOPOM B CHJIy 3aKOHA WM  HHOCTPAHHOW
OpraHu3aliel, TIpH  OJHOBPEMEHHOM  COOJIOICHUH
CIICIYIOIIHNX YCIIOBHIA:

e  yKa3aHHOE JIMIIO JEHCTBYET 32 COOCTBEHHBIN CUET;

e DBpoxkepckuii 10roBop ¢ yKa3aHHBIM JIMIOM IPSAMO
ocBoOoxmaeT bpokepa oT 00S3aHHOCTH HCIOJHATH
ITopyuenue(s1) Takoro KineHTa Ha TyduX yCIOBUIX;

e Ha [lopydyenns Kiuenra, moaHHbIe UM CaMOCTOSITENIFHO B
Toprosyto cucremy.

7.30. Hactossmum monoxkenuem bpokep ocBoOoxmaeTcs oOT
00s3aHHOCTH  UWCHONHATH [lopyuenms Kimenra, sBnsromierocs
KBaIN(UINPOBAHHBIM MHBECTOPOM I MHOCTPAaHHOM
opraHuzainyeld, Ha JydlIMX YCJOBHSX €CIHM yKa3zaHHbIH Kiment
JIeHCTBYET 3a COOCTBEHHBIN CUET.

8. Cratbsi. OcoGeHHOCTH
nopy4enuii Ha caejaku PEIIO

npueMa M4  HCHOJHCHHA

8.1. Tlox cpenxoii PEITO, monuMaeTcs cAenka, 3aKiarodaemast
Bpokepom B TC nim Ha BHEOUPIKEBOM PBIHKE, M COCTOSIIIAs M3 ABYX
Jacreil:
e  crenku 3akmoueHHON bpoxepom no [lopyuenuro Knuenra,
B Kotopoi bpokep, B 3aBucumoctu ot IlopyueHus
KnueHTa, MOXeT BBICTYNUTH KOO B KayecTBE MPOJAABIIA,
00 B KadecTBe MOKYIATeNs IEHHBIX OyMar (IrepBast 4acThb
caenku PEITO);
®  CHENIKH, IPEIMETOM KOTOPOH, SIBISIFOTCS TE K€ LICHHBIE
Oymard, Ha Takoe k€ KOJMYECTBO LICHHBIX OyMar, 4To U B
nepsoi yactu PEIIO, B KoTOpO# CTOpOHA - IpoAaBel] 1o
nepBoil wactu cuenku PEIIO sBasercs mokynarenem, a
CTOpOHA — TOKyMaTesb Mo mepBoi dactu caenku PEITO
ABJIETCA MpOoJaBIoM (BTopas yacTh caenku PEIIO).
8.2. Cnenka Ilpamoro PEIIO — cpenka mo mpojaxe IHEHHBIX
OyMar ¢ 00s13aTesIbcTBOM 00PaTHOTO BBIKYIIA IEHHBIX OyMar.
8.3. Cnenka O6pataoro PEIIO - cpenxa mo MOKymKe IEHHBIX
OymMmar ¢ 00s13aTeIbCTBOM 00paTHOM MPOAAXH [IEHHBIX OyMar.
8.4. Bpokep wunrepmperupyer moboe IlopydeHume — Kak
IMopyuenune na caenky PEIIO, ecnmn B HeM, COCTaBIEHHOM IO
cranmaptHoi  Qopme, coiepkurcs  pekBU3UT (B rpade
«JlononHUTENBHBIE UHCTPYKIMH i1t bpokepa», «Tun crenkny) —
«PEIIO».

e minimization of the risks of non-execution of the
transaction, as well as recognition of the completed
transaction as invalid.

7.28  The requirement to execute Clients' Orders on the best
terms applies to the execution of Orders both in organized trading
and in unorganized trading. At the same time, the execution of the
Client's Instruction at organized trading based on orders addressed
to all trading participants, for the purchase and sale of securities, or
for the conclusion of an agreement that is a derivative financial
instrument, or a REPO agreement at the best price indicated in
them, allows us to consider, that it has been fulfilled in accordance
with the said requirement.

7.29  The requirement to execute Client Orders on better terms
does not apply to the following Client Orders:

e for Instructions of the issuer of securities related to the
placement and (or) redemption of own securities;

e on Orders of a person who is a qualified investor by virtue
of law or a foreign organization, subject to the following
conditions:

o the specified person acts at his own expense;

o the brokerage agreement with the specified person
directly releases the Broker from the obligation to execute
the Order(s) of such Client on the best terms;

e for the Client's Instructions submitted by him
independently to the Trading System.

7.30 By this provision, the Broker is released from the
obligation to execute the Orders of the Client, who is a qualified
investor or foreign organization, on better terms if the specified
Client acts on his own account.

8. Article. Specifics of acceptance and execution of
instructions for REPO transactions

8.1 A REPO transaction is a transaction concluded by the Broker
in the TS or on the over-the-counter market, and consisting of
two parts:

e a transaction concluded by the Broker on the Client's
Order, in which the Broker, depending on the Client's
Order, can act either as a seller or a buyer of securities (the
first part of a REPO transaction);

e a transaction, the subject of which is the same securities,
for the same number of securities as in the first part of the
REPO, in which the side - the seller in the first part of the
REPO transaction is the buyer, and the side - the buyer in
the first part of the REPO transaction is the seller (the
second part of the REPO transaction).
8.2 Direct REPO transaction - a transaction for the sale of
securities with an obligation to repurchase securities.
83 Reverse REPO transaction - a transaction for the purchase
of securities with the obligation to resell the securities.
8.4 The Broker interprets any Instruction as an Instruction for
a REPO transaction, if it, drawn up in a standard form, contains the
requisite (in the column "Additional instructions for the Broker",
"Type of transaction") - "REPQO".




8.5. Bpokep ncnonusier ITopyuenns Ha nroOble cnenku PEITO
TOJIBKO IIPU HAJTMYUU COOTBETCTBYIOLIUX NPEATI0KEHUN CO CTOPOHBI
KOHTPAareHTOB — TPEThUX JIULL.

8.6. O0s13aTeIbHBIMU JIOTIOJTHUTEIbHBIMU peKBU3UTAMU
Iopyuenns Ha cnuenky PEIIO (moMuMo mpovmMx OOBIYHBIX
pexBU3UTOB Jtoboro [TopyueHus) sBisFOTCS:

e  cpok ucnoiHeHus Bropoi yactu caenku PEITO. Eciou cpok
PEIIO ©He o6o3nHauen Kimwmentom, TO  Bbpoxep
HMHTEPIPETHPYET €ro paBHBIM CPOKYy [0 Hadana
CJeyIolIe TOProBOM CECCUH.

e 1eHa ucnonHeHus BTopoid wactu PEIIO. Bmecto meHsr
WCTIONHEHUsT BTOpoi uact KimeHT Moxer ykasate %
ctaBky 1o PETIO. B stom ciydae bpokep camocToaTebHO
paccuuThIBaeT LE€HY HWCIOJIHEHUS BTOPOH dYacTH B
COOTBETCTBHH C OOIIEIPHHSATHIMH NPaBHIIaAMH.

8.7. Cnenka  PEIIO, cocrosimass W3  JBYX  4acTew,
paccmatpuBaetcs bpokepom u KimeHTOM Kak enuHasi ClIelKa.
[Tocrne BeIMOIHEHNS IEPBO YacTH CAEIKH bpokep caMoCTOATENbHO,
6e3 kakoro-nmubo momonuuTensHoro Ilopydenms ot Knmenra na
UCTIOTHEHUE BTOPOH YaCTH C/IENKH, OCYIIECTBISICT YPETYINPOBAHUE
1 Bce pacyeTsl o Takou caenke. [lopydenue na caenky PEITO ne
MOXeT OBITh 0T03BaHO KiIMEeHTOM 1ocCie NCTIOMHEHHsI IEPBOM YacTH
PETIO.

8.8. ITopyuenue Ha caenxu PEIIO npunnmarotcs bpokepowm st
ucnonHeHus B TC npu ycnoBHUH, YTO TaKUE CAETKU HE 3aIllpeleHbI
permamenToM ToproBiu (IIpaBumamm) stoit TC. Bpokep mmeer
mpaBo ucnoiHuTh [lopyuenwem Ha crmenky PEITIO Bme TC, mpu
YCIIOBUH, 4TO 3TO He 3anpeiieHo [lopyuennem Knuenra.

8.9. Bpokep BmpaBe 0e3 mopyuenust Kimenta yapepxatb ¢
Bpokepckoro Cuera KimeHta wim morpeOOBaTh BO3MEIICHHUS C
npyrux cyetoB KimeHTa cyMM NMBUIEHIOB U KYHNOHHOTO J0XOJa,
BBHIIUIAYCHHBIX 3MHUTCHTOM Ha IICHHBIC OyMaru, MpHOOPETCHHBIC 110
nepBoii yactu caenku PEIIO npu yciaoBuu, 4To JaTa cOCTaBICHUS
SMUTEHTOM CIIKMCKA JIUL, UMEIOIUX MPaBO Ha IMOJyYeHHE J0XOHa,
MPUXOIUTCA Ha TIPOMEXYTOK MEXIy HaTOH IepeperucTpanuu
IeHHBIX Oymar 1o mepBoi dactu caenkum PEIIO wu  matoi
MepepernucTpalny NeHHBIX OyMar mo Bropoii wactu caenku PEIIO.

8.10.  Bpokep 00s3yercsi MPHUHATH BCE BO3MOXKHBIC MEpHI IO
nctpeboBaHMI0 W Tepeuuciiennio KoHTpareHToM Ha bpokepckwii
Cuer KnmeHta cymMM IMBHICHIOB M CyMM KyIOHHOTO J0XO7a,
BBIIUTAYEHHBIX 3MHTEHTOM Ha ILEHHbIE OyMmaru, MpuoOpeTEeHHbIC
KOHTpareHToM 1o mepBoil wactu caenku PEIIO y Kmmenrta, npu
YCIIOBHH, YTO J1aTa COCTaBJIEHUS] SMUTEHTOM CIIHMCKA JIUII, UMEFOIIUX
IIPaBO Ha MOJyYEHHE J0XO0Ja, NPUXOAUTCS HA MPOMEKYTOK MEKLY
JIaTO IepeperucTpaluy NeHHbIX Oymar 1o nepsoit uactu PEIIO u
JIaTOW MepeperucTpalii HEHHBIX OyMar Mo BTOPOI 4acTH CHEIKH
PEIIO.

8.11. B ciyuae ymiartsl B OI0/KET KaKMX-IM00 HAJIOTOB C CYMM
JUBUJICHOB U KYHNOHHBIX J0XO/AO0B, MOJIEXKAIINX BO3MELICHHIO 110

caenkam  PEIIO, yka3aHHble CyMMBI HajJOroB  IOJJIEXKaT
BO3MeIIeHHIo 3a cueT [Ipoaasma mo nepsoit yactu PEIIO.
9. Cratbsi. Oco0eHHOCTH TIpHeMa H  HCIOJHEHHUSs

nopyqeﬂm‘fl mo CaeJikaM Ha BHeﬁHp)KeBOM PbIHKE

9.1. CoBeplIeHHEe CHOECIOK BHE OPraHU30BAHHBIX PBIHKOB
LEHHBIX OyMar MoXeT OBbITh OcylecTBIeHO bpokepoM Ha
OocHOBaHMM TUNOBoro [lopydyeHus, B pEKBU3UTAX KOTOPOTO
Kiuenrom, nub0 mpsiMO  yKa3aHO, 4YTO CHEJIKA MOXET OBITh

8.5 The Broker executes Orders for any REPO transactions
only if there are relevant offers from counterparties - third parties.

8.6 Mandatory additional details of the Order for a REPO
transaction (in addition to other usual details of any Order) are:

e term of execution of the second part of the REPO
transaction. If the REPO term is not specified by the
Client, the Broker interprets it as equal to the term before
the start of the next trading session.
e the execution price of the second part of the REPO.
Instead of the execution price of the second part, the
Client can specify the % REPO rate. In this case, the
Broker independently calculates the execution price of the
second part in accordance with generally accepted rules.
8.7 A REPO transaction consisting of two parts is considered
by the Broker and the Client as a single transaction. After the
execution of the first part of the transaction, the Broker
independently, without any additional Order from the Client for the
execution of the second part of the transaction, settles and all
settlements on such a transaction. The instruction for a REPO
transaction cannot be canceled by the Client after the execution of
the first part of the REPO.
8.8 Instructions for REPO transactions are accepted by the
Broker for execution in the TS, provided that such transactions are
not prohibited by the trading regulations (Rules) of this TS. The
Broker has the right to execute an Order for a REPO transaction
outside the TS, provided that this is not prohibited by the Client's
Order.
8.9 The Broker has the right, without the Client's instruction,
to withhold from the Client's Brokerage Account or demand
reimbursement from the Client's other accounts of the amounts of
dividends and coupon income paid by the issuer on securities
acquired under the first part of the REPO transaction, provided that
the date of the issuer's compilation of the list of persons entitled to
receive income , falls on the interval between the date of re-
registration of securities under the first part of the REPO
transaction and the date of re-registration of securities under the
second part of the REPO transaction.
8.10  The Broker undertakes to take all possible measures to
claim and transfer by the Counterparty to the Client's Brokerage
Account the amounts of dividends and coupon income paid by the
issuer on securities acquired by the counterparty in the first part of
the REPO transaction from the Client, provided that the date the
issuer draws up the list of persons entitled to receive income falls
on the interval between the date of re-registration of securities
under the first part of REPO and the date of re-registration of
securities under the second part of the REPO transaction.

8.11 In the event that any taxes are paid to the budget on the
amounts of dividends and coupon income subject to reimbursement
under REPO transactions, these tax amounts are subject to
reimbursement at the expense of the Seller for the first part of the
REPO.

Article 9. Specifics of accepting and executing orders for
transactions in the over-the-counter market

9.1 Transactions outside the organized securities markets can
be carried out by the Broker on the basis of a standard Order, in
the details of which the Client either expressly states that the




coBeplIeHa Ha BHEOUPKEBOM pBIHKE, MO0 HE yKa3aHO HU OJHOM
TC.

9.2. Ucnonnenne bpokepoM crenok Ha BHEOMP)KEBOM PBIHKE
MPOU3BOAUTCS IyTeM 3aKIIOUEHHs JOTOBOpa C TPETbUM JIHLIOM
(xoHTparentom). Ilpu sTom Bpokep mmeer mpaBo, eciu 3TO He
npotuBopeunt [lopydenusm KinueHToB, 3aKII0UUTh OJJUH J0TOBOP C
KOHTPareHTOM JAJIs1 OJHOBPEMEHHOTO HCIIOJHEHUS ABYX MM Ooiee
[lopyuenuii, noctynuBmux ot oxHoro Kimenrta. Taxke Bbpoxep
HMEET MpaBo, eclii 3T0 He npotusopednt Ilopyuernsm Kimenros,
3aKJIIOYUTH JIOTOBOPA C PA3HBIMH KOHTPAareHTaMH AJSI UCTIOTHEHHS
oaHoro Ilopyuenus, noctynusuero ot ogHoro Kinuenra.

9.3. Ucnonnenne bpokepom Ilopydenuid Ha CHEJNKM Ha
BHEOMPIKEBOM pBIHKE, a TaKKe HCIOJHEHHE CJEeNOK Ha
BHEOMPIKEBOM PBIHKE, MOXKET IIPOU3BOIUTHLCS uepe3 areHra. B Takux
cinydasax bpokep nmpuHHMaeT Ha ceOsl MOJHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 3a
neiictBusg Takoro areHTa. OmiaTa ycioyr areHTa IpOU3BOTUTCS
BpoxepoM caMOCTOSTENIBHO, 3a CUET CyMM, IIOJTY4YEHHBIX B KaUeCTBE
Bo3HarpaxaeHus ot Kimenra B coorBerctBuu ¢ Tapudamu
Bpoxkepa.

9.4. Bpokep He Hecer orBeTcTBEHHOCTh mepen Kimentom 3a
HEHCIIOJIHCHNE KOHTpareHTaMH O0s3aTeNbCTB 10 3aKJIIOYEHHBIM
cienkam, Ho 00s13yeTcs I0OpOCOBECTHO BHIONPATh KOHTPAreHTOB U
NIPEANIPUHIMATH BCE HEOOXOANMBIC NEUCTBHS TSI UCTIOTHEHUS] UMH
CBOMX 00513aTEIbCTB.

9.5. IIpu 3axiroueHuM AOrOBOPOB € KOHTpareHTamu bpokep
neiicTByeT B cooTBeTCTBHH ¢ [lopydenusimu KnreHToB 1 00pI9asiMu
nenoBoro obopota. Ecim mHoe He mpemycmotpeno Ilopyuermem
Knmenra, To mpu 3aKiIIOUueHHHM Ha BHEOMPKEBOM PBIHKE CIEIIOK C
IlennpiME OymMaramMm HMHOCTPAHHBIX SMHUTEHTOB bpokep mmeer
IIPaBO PYKOBOJCTBOBAThCSA YCJIOBHSMHM, HA KOTOPBIX y4aCTHUKAMU
OpraHU30BaHHBIX BHEOMPIKEBBIX TOPTOB COBEPIIAIOTCS CIEIKH 0e3
NIPEABAPUTEIHHOTO JICTIOHNPOBAHUS LIEHHBIX OyMar M JEeHEXHBIX
CpPEACTB.

9.6. Ucnonnenune [lopyuenus na caenky BHe TC mMoxer OBITH
ocymiecTBIeHO bpokepoM, TOIBKO €CIM LIEHOBBIE YCIOBUS
IMopyuenus COOTBETCTBYIOT KOHBIOHKTYpE pBIHKA, a
JIONIOJTHUTENbHbIE  ycnoBust  (MHCTpykumu Kimentra bBpoxepy)
COOTBETCTBYIOT 0OBIYasiM JEJIOBOTO 000pOTa BHEOMPIKEBOTO PHIHKA
LIEHHBIX OyMar.

9.7. IIpu coBepiieHHMH CAENKM HAa HEOPTaHW30BAHHBIX TOprax
COTPYIHUKH bpokepa H0JIKHBI IPOBOIUTH CENKY B COOTBETCTBUH C
BHYTPEHHUMH NPOLIEAYyPaMH, a TAKXKE YOS TUTHCS B:

e HaIWYMM JUMHTOB Ha KOHTpareHTa, yTBEP)KJICHHBIX B
YCTaHOBJICHHOM y bpokepa nopsinke;

e HaIMYMM NOJHOMOYHMHM KOHTpareHTa Ha COBEpILEHHE
JIaHHOMU oIlepanuy;

e B IIPAaBWIBHOCTH 3aIIOJIHEHHUS TOKYMEHTOB TI0 CAETKE;

e HaMMYMM Yy JHIA, B THOJB3Yy KOTOporo bpokepom
NpUoOpeTatoTCs LIeHHbIE OyMard, Ha/ijIexaluXx OCHOBaHUH
(paspemrennii) Ha uX NpHOOpeTeHHE B ciydae, €clu
npuodpeTaeMble IeHHbIE OyMaru orpaHuueHHbI B 000poTe.

10. Cratbss. OdopmiaeHue CcAeJN0K, pacyeTbl MeKAY
bpokepom u Kiuentom, BosHarpa:xkaenue bpokepa u onnara
pacxoaoB.

10.1.  TlopydeHue Ha CAEIKY BO BCEX CIIyyasiX pacCMaTpHUBAETCs
Bpoxepom u KnueHnToMm, B TOM uucie U Kak nopyudeHue bpokepy
IIPOBECTU YPETyIUPOBAHUE CHIEIKH U OCYLIECTBUTH PACUETHI 110 HEl
B COOTBETCTBUH C MOJIOKEHUSIMH HacTosiero Pernamenra.

transaction can be completed on the OTC market, or no TS is
indicated.

9.2 The execution by the Broker of transactions in the over-
the-counter market is carried out by concluding an agreement with
a third party (counterparty). At the same time, the Broker has the
right, if it does not contradict the Orders of the Clients, to conclude
one agreement with the counterparty for the simultaneous
execution of two or more Orders received from one Client. Also,
the Broker has the right, if it does not contradict the Orders of the
Clients, to conclude agreements with different counterparties for
the execution of one Order received from one Client.

93 The execution by the Broker of Orders for transactions on
the OTC market, as well as the execution of transactions on the
OTC market, can be carried out through an agent. In such cases,
the Broker assumes full responsibility for the actions of such agent.
Payment for the services of the agent is made by the Broker
independently, at the expense of the amounts received as a
remuneration from the Client in accordance with the Broker's
Tariffs.

94 The Broker shall not be liable to the Client for non-
fulfillment of obligations by counterparties under concluded
transactions, but undertakes to select counterparties in good faith
and take all necessary actions to fulfill their obligations.

9.5 When concluding agreements with counterparties, the
Broker acts in accordance with the Orders of Clients and business
practices. Unless otherwise provided by the Client's Order, when
concluding transactions with Securities of foreign issuers on the
OTC market, the Broker has the right to be guided by the conditions
under which participants in organized OTC trades make
transactions without preliminary depositing securities and funds.

9.6 The execution of the Order for a transaction outside the
TS can be carried out by the Broker only if the price conditions of
the Order correspond to the market conditions, and additional
conditions (the Client's instructions to the Broker) correspond to
the business practices of the over-the-counter securities market.

9.7 When making a transaction at an unorganized auction, the
Broker's employees must conduct a transaction in accordance with
internal procedures, and also make sure that:
e availability of limits for the counterparty, approved in
accordance with the procedure established by the Broker;
e availability of counterparty's authority to perform this
operation;
e in the correctness of filling out the documents for the
transaction;
e the person in whose favor the Broker purchases securities
has appropriate grounds (permits) for their acquisition if
the securities being purchased are limited in circulation.

10. Article. Registration of transactions, settlements
between the Broker and the Client, Broker’s remuneration and
payment of expenses

10.1 In all cases, an instruction for a transaction is considered
by the Broker and the Client, including as an instruction to the
Broker to settle the transaction and make settlements on it in
accordance with the provisions of these Regulations.




10.2.  VYperynupoBaHue  CHENOK, 3akio4yeHHbIXx B  TC,
MIPOM3BOUTCS B IOPSIIKE U B CPOKH, peycMoTpeHHble [IpaBunamu
TC.

10.3. Ecnu B mpouecce yperynupoBaHus caenku y bpokxepa
BO3HHKAeT HEOOXOJUMOCTb ITOJIyYHUTh OT KilneHra 1omnosHuTeIbHbIE
JIOKyMEHTBI, TIOCJHEeIHHH 00s3aH IpPeIOCTaBUTh 3JIEKTPOHHYIO
KOIIMIO JOKyMEHTOB B TeueHnu | (omHOTrO) mHA. bpokep ocraBmser
3a c000i1 MpaBo 3aPOCUTH OPUTHHAJIBI, JIN00 HaIJIeKaIUM 00pa3oM
oopMIIEHHBIE KONMH TaKHX JOKYMEHTOB. Takoe TpeOoBaHuUE
Bpokep mnampaBmser KimeHTy ogHEM U3 crmocoOoB oOMeHa
coolmeHnsaMu, npexycMoTpeHHsIMH B AHkete Kmmenrta. Bpoxep
BIIPABE HE OCYIIECTBIISATh HUKAKUX ACHCTBUII MO YPEryJUpOBaHUIO
CENKH 10 mpejocTaBieHus KiIMeHTOM yKa3aHHBIX B HACTOSILEM
MYHKTE JOKyMeHTOB. Eciu B pe3ysibTaTe HECBOEBPEMEHHOTO
NPEeI0CTaBIICHNs] YKa3aHHBIX JOKyMEHTOB bpokep noHeceT yObITKH,
KiueHT 00s13aH BO3MECTUTH UX B IOJHOM 00beMe.

10.4.  JIns yperynupoBaHus cieliok bpokep peanu3syer Bce npasa
U UCTIOJIHSET BCE 00sI3aTeNIbCTBA, BOSHUKIINE TIepe]] KOHTPAareHTOM
n/wmn  ToproBod cuCTeMOW W WHBIMH TPETBUMH JIUIAMH,
00ecTeunBarONINMU CIENKY (IETO3UTAPUSIMH, PEECTPaMU U IIPOY.) B
pesyibTare CIenoK, coBepiieHHBIX 1o [lopydenmio Knmenra. B
YacTHOCTH, bpokep nmpou3BoauT:

® TIOCTaBKy/TIpHeM LEHHBIX Oymar, apyrux @OHHaHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB;

® mepeyKCiIeHUE /MpHeM JCHEXHBIX CPEJACTB B OIUIATY
LEHHBIX Oymar, Apyrux OUHaHCOBBIX HHCTPYMEHTOB;

e omiary TtapudoB wu cbopor TC, nmeno3urapucs,
PETHCTPATOPOB, HHBIX TPETHUX JIMI;

e uHbIE HEOOXONWUMBIC MCUCTBUS, B COOTBETCTBHH C
[IpaBunamu cootBercTByronx TC, oObluasiMu JEOBOTO
000poTa MM YCIOBUSMH 3aKIIOYCHHOTO JOTOBOpa C
KOHTPareHTOM.

10.5. bBpokep B3umaeT Bo3HarpaxjaeHue c¢ Kiumenrta B
cootBeTcTBUM ¢ Tapudamu bpokepa, peHcTBYIOIIMME Ha MOMEHT
(axTndeckoro mnpepocraBieHus ycayr. Ilopsnok B3uMaHuA U
pasmep TapudoB, B3UMacMbIX bpokepoM 3a ycCiyTH, OKa3bIBaeMble
Ha OCHOBAaHHHM HACTOALIETO PeriiaMeHTa, TaKKe MOXET OBITh
YCTAQHOBJIEH COOTBETCTBYIOLIMM OTJCIbHBIM JOTOJHHUTEIBHBIM
cornamenueM K JloroBopy(am), 3aK04eHHBIM Mex 1y bpokepom n
Knunernrom.

10.6. Eciu wuHOe He MpeIyCMOTPEHO  JOMOJHUTEIbHBIM
COIJIallIEeHUEeM CTOPOH, B ciIydae 00bsiBIIeHHsT BpokepoM HECKOIBKUX
TapudHubix MmIaHOB B pamkax Hactosimero Perimamenra, Bpokep
B3uMaeT ¢ KireHTa Bo3HarpaxJieHue B COOTBETCTBHH C BEIOPaHHBIM
Kimnenrom u ykazanHeiM B bpokepckom poroope TapudphbM
TUTAHOM.

10.7. Pasmep pmelictBytommx TapudoB bpokepa Ha yciyry,
MPeAyCMOTPEHHbIE HACTOSIIIMM PermaMeHToM, 3adMKCHpPOBaH B
Tapudnsx mmanax (tapudax) B [Ipunoxxernn Nel2 k HacToAmEMY
Pernamenty. V3MeHeHHe M [OMOIHEHHE Tapu(OB NPOU3BOAUTCS
BpokepoM B 0THOCTOpPOHHEM MOPSZKE, IPU 3TOM BBOJ B JeiiCTBHE
TaKUX  M3MEHEHWH W  JONOJHEHHUH  OCYNIECTBIACTCA  C
NpeABapUTENbHBIM  yBeJoMIIeHHeM KIMEeHTOB B mopsiuke,
npexycMoTpeHHoM 1. 1.8. - 1.10. HacTosmero Pernamenra.

10.8.  IIpm moGaBnenuu B Tapudbl bpokepa HOBOro Tapu@HOTO
miana KimeHT BmpaBe BBIOpaTh €ro, 3aKimounB ¢ bpokepom
JIOTIOJTHUTEBHOE COTNAIIEHHE K JAO0TOBOpY. B ciryyae ecnm panee
BbIOpaHHbIH KiteHTOM TapuHbIi 1U1aH ObLIT HCKIIFOUSH U3 Tapu(OB
Bpokepa, ¥ KIMEHT He 3aKIFOYMII JOTOJHHUTEIHFHOE COIIAIIEHHE O
BBIOOpE MHOTO Tapu(HOro 1mIaHa, bpokep Brpase 1Mo coOCTBEHHOM
WHHIUATHUBE, JINOO MepeBECTH 00CYKUBABILIETOCS HA UCKIIIOYEHHOM
tapudHoM 1iane Kitnenra Ha nHOM AelcTBYOMMN TapupHBIH IIaH
Bpokepa, smbo npomokuTh 06ciyxuBanue Kinenra Ha yclioBusix

10.2 Settlement of transactions concluded in the TS is carried
out in the manner and within the time limits stipulated by the TS
Rules.

10.3 If in the process of settlement of the transaction the Broker
needs to receive additional documents from the Client, the latter is
obliged to provide an electronic copy of the documents within 1
(one) day. The broker reserves the right to request originals or duly
executed copies of such documents. The Broker sends such a
request to the Client using one of the messaging methods provided
in the Client's Questionnaire. The Broker has the right not to take
any actions to settle the transaction until the Client provides the
documents specified in this paragraph. If as a result of late
submission of the specified documents the Broker incurs losses, the
Client is obliged to reimburse them in full.

10.4  To settle transactions, the Broker exercises all rights and
fulfills all obligations that have arisen to the counterparty and/or
the Trading System and other third parties providing the
transaction (depositories, registries, etc.) as a result of transactions
made on the Client's Order. In particular, Broker produces:
e delivery/acceptance of securities, other Financial
Instruments;
o transfer/acceptance of funds in payment for securities,
other Financial Instruments;
e payment of tariffs and fees of the Customs Union,
depositories, registrars, other third parties;
e other necessary actions, in accordance with the Rules of
the relevant TS, business practices or the terms of the

contract concluded with the counterparty.

10.5 The Broker collects remuneration from the Client in
accordance with the Broker's Tariffs in force at the time of the
actual provision of services. The procedure for charging and the
amount of tariffs charged by the Broker for services provided on
the basis of these Regulations may also be established by the
relevant separate supplementary agreement to the Agreement
concluded between the Broker and the Client.

10.6  Unless otherwise provided by an additional agreement of
the parties, if the Broker announces several Tariff plans within the
framework of these Regulations, the Broker charges the Client a
fee in accordance with the Tariff plan chosen by the Client and
specified in the Brokerage Agreement.

10.7  The amount of the Broker's current tariffs for the services
provided for by these Regulations is fixed in the Tariff plans
(tariffs) in Appendix No. 12 to these Regulations. Changes and
additions to the tariffs are made by the Broker unilaterally, while
the introduction of such changes and additions is carried out with
prior notification of the Clients in the manner provided for in
clauses 1.8.-1.10. of this Regulation.

10.8 When adding a new tariff plan to the Broker's tariffs, the
Client has the right to choose it by concluding an additional
agreement with the Broker to the Agreement. In the event that the
tariff plan previously chosen by the Client was excluded from the
Broker's tariffs, and the client did not conclude an additional
agreement on the choice of another tariff plan, the Broker has the
right, on its own initiative, either to transfer the Client, who was
served on the excluded tariff plan, to another valid Broker's tariff
plan, or to continue servicing Client on the terms of an excluded




UCKJIIOYEHHOTO Tapu(HOIo IUIaHa. Y CIIyrd, HE NpPeayCMOTPEHHbIC
Tapu(HBIM IUIAHOM, KOTOPBIH Hcnob3yeT KineHT, omiaynBatoTces B
COOTBETCTBUM C JICHCTBYIOLIEH penakiyedl Tapu(HbIX IUIAHOB
Bpoxkepa.

10.9.  Eciu uHoe He 3a)MKCUPOBAHO B OTAECIHLHOM COIJIALICHUH,
TO JOMOJIHUTENFHO, KpPOME BBIIJIATHl BO3HAarpaxjaeHus bpokepy,
Knment omuraumBaer pacxoael mo Tapudam Tperbux iui. llox
pacxozmamu 1o TapudaM TPEThUX JHII, OIUIaYnBacMbIMU KimeHToM
JIONIOJTHUTEIBHO K cOOCTBEHHBIM TapHdam bpokepa, B HacTosmeM
Pernamenrte mornmaroTcst cOopsl U Tapudsl, B3UMaeMble bpokepom
B MOJB3Y TPETBUX JIMI, YyYacTHE KOTOPHIX HEOOXOIUMO I
3aKIIOYCHUSI W YPETYIMPOBAHUS CHEIOK M TPOYHMX OIepanui,
NpeyCMOTPEHHBIX PernamMeHToM.

10.10. B cocraB pacxoj0B 110 TapudaM TPEeTbHX JIHII, B3UMAEMbIX
¢ Kimenra pomomnutensHo, mommMo —TapudoB  Bpokepa
BKJTIOYAIOTCS CIIEAYIOIINE BHJIBI PACXO/IOB:

e  KOMHCCHOHHBIE, B3uMaeMblie TC, rie npoBe/ieHa CeNKa 110
[opyuennto  KnmeHra,  BkIodass  KOMHCCHOHHBIE
OpTaHM3aliii, BBHINOJIHAIOMMNX KIHPUHT 10 LEHHBIM
OymaraM U JICHeXHBIM cpeacTBaM B 3Tux TC - B3UMaroTcs
rmo tapudpam TC U HMCIONB3yeMBIX B HUX KIMPHHTOBBIX
opraHu3anuil.

®  pacxoJsl MO OTKPBITHIO W BEACHHIO JIONOJHUTEIBHBIX
cyetoB  gemo  (pa3genoB) B YNOJHOMOYEHHBIX
JICTIO3UTapHsIX, OTKpbIBaeMbIX bpokepom Ha mms Kiunenra
- B3uMatoTcs 1o TapudaMm  yIOJTHOMOYEHHBIX
JIeTIO3UTapHUEB.

e CcOOpBl 3a 3auMClieHHE M TIIOCTaBKY LEHHBIX OyMar,
B3UMaeMble  YNOJHOMOYECHHBIMH  JICTIO3UTApUsIMU U
peecTponepKaTeasiMu, (TOIBKO €CIM CHeNKa WIW HHas
ormepanusi  TpeOyeT  MHepeperucTpanud B OTHX
YIOJIHOMOYEHHBIX JEMO3UTApHAX MM HEIOCPEICTBEHHO B
peecTpax WMMEHHBIX LEHHBIX Oymar) - B3MMAroTCs II0

tapudam YHOJTHOMOYEHHBIX JICTIO3UTAPUCB
(peectponepxateneit).
e pacxomsl MO  mepechUike  oTueToB  KimeHTy ¢

HCIIOJIb30BaHUEM 3KCIPECC MOYTHI - B3UMAIOTCS B pazMepe
(bakTHUECKM TPOM3BEACHHBIX pacXofoB Mo Tapudam
TIOYTEI.

e TpoyMe  pacxoApl  IPU  YCIOBHH, €CIHM  OHH
HEINOCPEACTBEHHO CBSI3aHbI CO CAEIKON (MHOW oneparuei),
npoBeaeHHON bpokepom B uHTepecax Knuenra.

10.11. Ecmm 3TO mpsMO NpenyCMOTPEHO OJHMM U3 TapHU(HBIX
1aHoB bpokepa, To MpHBEAEHHBIH BBIIIE CITUCOK PACXO/I0B MOXKET
OBITH COKpAILEH ITyTE€M MOIJIOLIEHHS OTACNIBHBIX BHUIOB PACXOJ/OB
tapudom Bpoxepa.

10.12. Bo Bcex cimydasx CyMMBI HEOOXOIWUMBIX PAacXOIOB IIO
TapudaMm TpeThHX JMI] B3UMaroTca bpokepom c¢ Kimenra Ha
OCHOBaHMM  TIPEJCTABICHHBIX bBpokepy TpeTbHMMH  JHIAMH
CYETOB/BBINMCOK WM IPYTUX OIPAaBAATEIBHBIX JOKYMEHTOB.

10.13. Ecnu uHOE HE NPEIyCMOTPEHO OTHAEIBbHBIM COTJIAIIEHUEM
Cropon, bpokep mnpu ompeneieHUH IUIAHOBBIX 005A3aTEILCTB
Knunenra NEPECUYNUTHIBACT BBIPAKCHHBIC B HHOCT‘paHHOﬁ BaJIlOTC
CYMMBI 00513aTEJIbCTB U KOMUCCHI TPETHHX JIUI[ B COMBI TI0 KYpCY,
YCTaHOBJIEHHOMY Haunonansapim bankom Keiprezckoit
PecryGnukmu.

10.14. DBpokep oOcCymIeCTBISET B3WMaHHUE TIPEIyCMOTPEHHOTO
HacrosmuM Perimamentom BosHarpaxaenus ¢ Kiimenra no rapugam
Bpokepa u Tperbux Jsmi 0€3 NPEJBAPUTEIILHOTO akIenTa co
ctopoHsl KnmeHTa 3a cuer CpeiacTB, HAXOAAIIMXCS Ha CyUeTe
KimeHTa, OTKpBITOrO B COOTBETCTBHHU C HacTOsKM PernamMeHToM.

tariff plan. Services not provided for by the tariff plan used by the
Client are paid in accordance with the current version of the
Broker's tariff plans.

10.9  Unless otherwise stipulated in a separate agreement, in
addition to paying remuneration to the Broker, the Client pays
expenses at the rates of third parties. Under the costs of third-party
tariffs paid by the Client in addition to the Broker's own tariffs, in
these Regulations are understood the fees and tariffs charged by the
Broker in favor of third parties, whose participation is necessary
for the conclusion and settlement of transactions and other
operations provided for by the Regulations.

10.10  In addition to the Broker's tariffs, the following types of
expenses are included in the expenses for the tariffs of third parties
charged from the Client additionally:

e commissions charged by the TS, where the transaction
was executed on the Client's Order, including the
commission fees of the organizations clearing securities
and funds in these TS - are charged according to the tariffs
of the TS and the clearing organizations used in them.

e cxpenses for opening and maintaining additional depo
accounts (sections) in authorized depositories opened by
the Broker in the name of the Client - are charged at the
rates of authorized depositories.

e Fees for depositing and delivering securities charged by
authorized depositories and registrars (only if a
transaction or other operation requires re-registration with
these authorized depositories or directly in registers of
registered securities) - are charged at the rates of
authorized depositories (registrars).

e expenses for sending reports to the Client using express
mail - are charged in the amount of actually incurred
expenses according to mail tariffs.

e other expenses provided that they are directly related to
the transaction (other operation) conducted by the Broker
in the interests of the Client.

10.11  If it is expressly provided for by one of the Broker's tariff
plans, then the above list of expenses can be reduced by absorbing
certain types of expenses into the Broker's tariff.

10.12  Inall cases, the amount of necessary expenses at the tariffs
of third parties is charged by the Broker from the Client on the basis
of invoices/statements submitted to the Broker by third parties or
other supporting documents.

10.13  Unless otherwise provided by a separate agreement of the
Parties, when determining the Client's planned obligations, the
Broker recalculates the amounts of obligations and commissions of
third parties expressed in foreign currency into soms at the rate
established by the National Bank of the Kyrgyz Republic.

10.14 The Broker collects the remuneration provided for by
these Regulations from the Client at the rates of the Broker and
third parties without prior acceptance by the Client at the expense
of the funds on the Client's account opened in accordance with
these Regulations.




10.15. Bpokep ocraBmser 3a Cco0OH  mpaBo
HAYMCIICHHYIO KOMHCCHIO HE B IIOJIHOM O00BEME.
10.16. Bpokep BwicTaBiser Kimenry cuer-¢axkrtypy Ha cymMmy
HAYMCJICHHBIX KOMHCCHH, BO3HarpaXkICHWH M IPOYuX CcOOpOB
Bpokepa He mo3aHee 5-ro uucia Mecsua, CISAYIOIIEro 3a MecsIeM,
B KOTOPOM OBUIN ITPOM3BEIEHBI COOTBETCTBYIOIINE HAUNCIICHUSI.
10.17. Cuera-¢akTypsl M0 KOMHCCHSM H cOOpaM TPEThUX IIHII,
o yIexanux Bo3MemieHno Kimmentom bBpokepy, BeIcTaBIsArOTCS HE
no3aHee 15 uyMcna Mmecsdna, CIEYIOLIEro 3a MECSLEM, B KOTOPOM
OBUTH BBICTABJICHBI COOTBETCTBYIOIMINE CUeTa-(paKTyphl OT TPETHHUX
T,

10.18. B teuenme 15 (IlarHapmati) pabGoumx mHEH Mecsma,
CIIEAYIOIET0 3a OT4YeTHBbIM, KiMeHT 00s3aH IOracuTh CBOIO
3a[J0JDKEHHOCTh [0 OIJaTeé BO3HATPAXJICHHS U BO3MEILEHHS
pacxongoB 3a OTYETHBINA MeEcAl MYyTEM NEPEUYHCICHUA JICHEKHBIX
cpenctB Bpokepy w/wiM peanu3anud aKTHBOB (4aCcTH aKTHBOB). B
cinydae HemoramieHuss KiHMEeHTOM yKka3aHHON 3aJJOJDKEHHOCTH B
YKa3aHHBIA CpOK, Bpokep BIpaBe NPUOCTAHOBUTH BBINOJIHEHHE
[opyuenunii Knuenra.

CITMCBhIBATh

11. Crarpsi. OOecnmeueHne WCIOJHEHHSI 00513aTeJIbLCTB
Kunenra nepen Bpokepom

11.1.  Tlpu HemcnonHennu KnneHTOM Kakux-I1uO0 00s3aTENBCTB
MO HacTosieMy PernamMeHTy W/WIIM WHBIX 0053aTeNbCTB Iepej
Bpoxepom, Bpokep BmpaBe 10 HCIONHEHHS COOTBETCTBYIOIIETO
00s3aTeNbCTBA  MPUOCTAHOBUTh NPUHATHE K HUCIOIHEHHIO U
ucnonaenue mooObx [lopydennit Kimenra, a Taxke HCHOIHEHUE
JOOBIX APYTHX CBOMX 00sI3aHHOCTEH 110 HacTosmeMy Pernamenry.
11.2. Tlpucoenunsscb k HactosmeMmy Permamentry, Kiunent
ynoiaHomMouuBaeT bpokepa HampaBnATb JEHEXKHBIE CPEICTBA,
HaxojsdmuMecs Ha cderax KimeHra, a Taxke HpoaaBaTh LIEHHBIE
Oymary, yuTéHHBIe Ha cyerax KimeHTa, 1 moramieHus Jio0oi
UMYIIECTBEHHOH 3anoimkeHHocTH Knmenrta mepen bpokepowm, kak
CBSI3aHHOW, TaKk W HE CBS3aHHOW C wucmoysiHeHWeM CTopoHaMu
noJioxkeHni Hactosimero Permamenra. IlonoxkeHume HacTosIero
MyHKTa IPUMEHSETCA, B YAacCTHOCTH, IPH BO3HUKHOBEHUH
3agoipkeHHOCTH KimeHTa 1o BO3MEIIEHHWIO pPACXOMO0B, YIUIATe
BO3HarpaxkaeHus bpokepa, ymiate HeycTOHKY (TI€HN) U MHBIX BUIOB
UMYIIECTBEHHOH 3a10/keHHoCcTH Kitnenra.

11.3.  Bpoxep nponaér uennsle Oymarun KimeHnra B konmdecTse,
HEOOXOAMMOM M JIOCTaTOYHOM JUIsi HOTAIlEeHHs 3aJ0JDKEHHOCTH
Knunenra. Bpokep caMoCTOSITENbHO OIpenensieT MECTO NPOJakKu
neHHbix oymar Kinenta (TC, BHeOUPKEBO# PHIHOK).

11.4. LeHsl npoaxu ITOJKHBI COOTBETCTBOBATH CIIOKHUBIIUMCS
B IAaHHOE BPEMSI PIHOYHBIM YCIIOBHSIM.

11.5. Bpoxkep ocymecTBIsIeT Mpoaaxy HeHHbIX Oymar KnmenTa
Ha OCHOBaHWH ciryxeOHoro Ilopydenns, kotopoe ohpopMmIsieTcs |
TIOJINTMCHIBAETCS YIIOTHOMOYEHHBIM COTPYJHUKOM bpokepa.

11.6. Ceenennst 00 ykazaHHBIX MPOJaXKax BKIFOYAIOTCS B OTYET
Bpokepa, mpenmocraBmsieMbli B TOpSAAKE, YCTAHOBJIEHHOM
HacToAuM PernameHToM.

11.7.  JleHexxHble CpenCTBA, OCTABIIMECS TOCJE TOTAIICHUS
3aJI0JDKEHHOCTH, 3a4HCIIIOTCS Ha cueT Kiunenra.

11.8.  Bpoxkep Bmpase B3uMarh ¢ KimeHTa BO3HarpaxicHue 3a
COBEpIICHUE CHCNIOK MO Mpomake IeHHBIX Oymar Kimenrta mms
MOTaIIeHHsI 3aI0JKCHHOCTH MOCJIETHETo, a Takke BO3MEIAaTh 3a
cuér KnmeHTa pacxonpl, BO3HHMKAIOIUE TPH COBEPILICHUU
YKa3aHHBIX CHAEIOK.

11.9.  IIpu HenOCTATOYHOCTU JIEHEKHBIX CPEICTB, BBIPYUEHHBIX
OT TNpPOAAXHM UEHHBIX OyMmar, il TOTalIeHHs 3aJ0JDKCHHOCTH

10.15 The broker reserves the right to write off the accrued
commission not in full.

10.16  The Broker issues an invoice to the Client for the amount
of accrued commissions, remuneration and other fees of the Broker
no later than the 5th day of the month following the month in which
the corresponding accruals were made.

10.17  Invoices for commissions and fees of third parties, subject
to reimbursement by the Client to the Broker, are issued no later
than the 15th day of the month following the month in which the
corresponding invoices from third parties were issued.

10.18  Within 15 (Fifteen) working days of the month following
the reporting month, the Client is obliged to pay off his debt on
payment of remuneration and reimbursement of expenses for the
reporting month by transferring funds to the Broker and/or selling
assets (part of assets). If the Client fails to repay the specified debt
within the specified period, the Broker has the right to suspend the
execution of the Client's Orders.

11. Article. Client’s performance security to Broker

11.1 If the Client fails to fulfill any obligations under these
Regulations and / or other obligations to the Broker, the Broker has
the right to suspend the acceptance for execution and execution of
any Orders of the Client, as well as the performance of any other
of its obligations under these Regulations until the fulfillment of
the corresponding obligation.

11.2 By acceding to these Regulations, the Client authorizes
the Broker to send funds held on the Client's accounts, as well as
to sell securities recorded on the Client's accounts, to pay off any
property debt of the Client to the Broker, both related and not
related to the execution by the Parties of the provisions of this
Regulation. The provision of this paragraph applies, in particular,
in the event of the Client's debt for reimbursement of expenses,
payment of the Broker's remuneration, payment of a penalty (fine)
and other types of property debt of the Client.

11.3 The Broker sells the Client's securities in the amount
necessary and sufficient to pay off the Client's debt. The Broker
independently determines the place of sale of the Client's securities
(TS, over-the-counter market).

114 Selling prices must correspond to prevailing market
conditions at the time.

11.5 The Broker sells the Client's securities on the basis of an
official Order, which is drawn up and signed by an authorized
employee of the Broker.

11.6 Information about these sales is included in the Broker's
report, provided in the manner prescribed by these Regulations.

11.7 The funds remaining after the repayment of the debt are
credited to the Client's account.

11.8  The broker has the right to charge the Client remuneration
for transactions for the sale of the Client's securities in order to pay
off the debt of the latter, as well as to reimburse at the expense of
the Client the expenses arising from the execution of these
transactions.

11.9  If the proceeds from the sale of securities are insufficient
to pay off the debt, the Broker shall submit a written request to the
Client to pay off the remaining part of the debt.




Bpokep mnpenpssiusier Kimenty mnuceMeHHOoe TpeOoBaHHE O
MOTAIIEHNH OCTaBIICHCS YaCTH 3aJ0JDKEHHOCTH.

11.10. KnuenT o0s13aH He M03/{HEE YCTAHOBJICHHOTO B TPEeOOBaHUN
0 MOTalIeHNH CPOKA IOTaCUTh 00Pa30BaBILYIOCS 33 J0JDKEHHOCTD.
11.11. B cnywasx, Kkorga B COOTBETCTBUH C YCIOBUSIMHU
Bpoxepckoro porosopa ¢ KiHMeHTOM HIM UHBIMU YCIOBHSAMU,
OCYWIECTBISICTCS NPUHYAWTENbHAS MpoJaka IEHHBIX Oymar
Knuenta, bpokep mnpuiaraer Bce pasyMHbIE YCWIHS Ui
MHUHAMM3ALUH noTepsh KinmenTa.

Paznen IV. ®bIOYEPCHBIE U OIIIIUOHHBIE CJAEJKHA
12. Cratbs. TepMHUHBI H OnIpeieJIeHUs

B mnacrosmem pa3acic UCHOJB3YIOTCA CICAYIOIHUEC TEPMHHBI U

ONpeneNeHus:
Cpounbliii PBIHOK — Toproseie CUCTEMBI, BEeAyIINE
OpPTaHM30BAHHYI0 TOPTOBIIO  [IpOoW3BOOHBIME  (PUHAHCOBBIMHU
MHCTPYMEHTAMH.

IpousBoanbiii  ¢unHancoBblii  uHcTpymMent  (IIOHU) -
MHCTPYMEHTBI (hUHAHCOBOTO pbIHKA (OnruoHHBIE H
OrrouepcHbie/ DopBapIHEIC KOHTPaKTHI), IICHBI KOTOPBIX

OTIpeNIeNAIOTCS IICHOHM aKTHBaA, JISKAIIEero B X OCHOBE (0a3MCHOTrO
aKTHUBA), T.€. SIBJIAIOTCS MMPOU3BOAHOM OT I[EHBI 3TOTO aKTUBA.
Cpounasi caesika — coBeplaeMas B Xoje Topros B Toprosoit
cucteMe u peructpupyemas Topropoil cucteMoit caenka, CBI3aHHast
C B3aMMHOI1 nepenaueii npas 1 o0s3aHHOCTEH B oTHOLIEeHUH [1DU.

Ba30Bblii aKTHB CPOYHOI'0 HHCTPYMEHTA — YMHCCUOHHBIE LICHHBIE
Oymarw, BamiOTa, WHAEKC WIN TOBAap, SBIAIOMIMNCS MPEIMETOM
[1®U. B xauectBe bazosoro aktnBa OMIIMOHHOTO KOHTPAKTa MOXKET
BBICTYTIaTh HAXOAAIMiica B oOpameHnnn B ToproBoil cucreme
®pI0YEPCHBII KOHTPAKT.

Coenuduxanusi cpoynoro mHcrpymenta (Cneuuduxanus) —
JIOKyMeHT, coBMecTHO ¢ IlpaBunamu TC ompenensromuii Bce
cymecTBeHHbIe ycnoBus [IOU, ero obparnieHus U UCTIOTHEHHUS.
OnunoHHbIi KOHTPakT (ONIMOH) — KOHTPAaKT, MOKyMHaTelb
KOTOPOTO MpPUOOpEeTaeT MpaBO B TEYCHHWE YCTAHOBJICHHOTO B
Crneundukanum nepuoia BpeMeH! B Oy IyIIeM KyIIHTb WM NPOJaTh
ba30BbIif akTHB IO yCTaHOBJIECHHOW MPHU COBEPIICHUU CACIKU LIEHE
WCIIOJIHEHUS, a POJaBel] IPHOOpeTaeT 00s3aTENbCTBO HCIIOIHNTD
TpeboBaHUs MOKymNaTelst (B Cllydae MX NPEXbsSBICHUS) B TCUCHHUE
ycraHoBieHHOTO B CrienuuKaymy nepuojia BpeMeHu.
Okcrmmpanus — onpenencHaas [Ipasunamu TC n Cnenndukarmeit
npouenypa ucrnoaHeHus ONIMOHHOTO KOHTPAKTa, IPOBOAUMAS IIPU
UCTpeOOBaHWN MOKyHaTeJaeM OIIHMOHA WM NpH [IpuHyAuTeIEHOM
3aKpPBITHH TTO3UIIHH.

@proyepcHblii KOHTpakT (PblOYepc) — 3aKiIOYaeMbIi  Ha
CTaHIAPTHBIX YCIOBHAX JIOTOBOP KYIUIU-TIpoJaku bazoBoro akTuBa
CPOYHOTO HHCTPYMEHTA C HCIIOTHEHNEM 0053aTeIbCTB B OyAyIIeM B
TedeHue cpoka, onpeneneHHoro Ipasmnamu TC u cnienupukanuei
JaHHOTO DBI0YEPCHOI0 KOHTPAKTA.

®opBapa (dopBapaHblii KOHTPAKT) - OTIMYAETCA OT (proyepca
TEM, Y4TO TOPT'YEeTCs] HA BHEOUPIKEBOM PBIHKE.

HcnosiHenne — cTaHfgapTHas NpoueAypa NpEeKpalleHus IMpaB U
obs3aHHOCTEH, ompeneneHHas B ConeunduKanuy CPOYHOTO
HWHCTPYMEHTA.

PacyerHass meHa — meHa, NMpUHHMaeMas B KadecTBe 0a30BOTO
MoKasaTensl MU KIUPUHTOBBIX pAacderoB, omperensemMas B
cootBercTBUU ¢ [IpaBunamu TC.

BapuanuonHas Mapika — JCHEXHas CyMMa, MOJAIexkKalas
HAYyMCJICHUIO WIM CIHCAHUIO C COOTBETCTBYIOIIEro cybcuera

11.10  The client is obliged to repay the resulting debt no later
than the term specified in the repayment request.

11.11  In cases where, in accordance with the terms of the
Brokerage Agreement with the Client or other conditions, the
forced sale of the Client's securities is carried out, the Broker makes
every reasonable effort to minimize the Client's losses.

Section IV. FUTURES AND OPTIONS
12. Article. Terms and definitions
This section uses the following terms and definitions:

Derivatives Market - Trading systems that conduct organized
trading in Derivative financial instruments.

Derivative financial instrument (DFI) — financial market
instruments (Options and Futures/Forwards), the prices of which
are determined by the price of the underlying asset (underlying
asset), i.e. are a derivative of the price of this asset.

Futures transaction - is a transaction made during trading in the
Trading System and registered by the Trading System, related to
the mutual transfer of rights and obligations in relation to
derivatives.

Underlying asset of a term instrument - is equity securities, a
currency, an index or a commodity that is the subject of a
derivative. The Futures Contract circulating in the Trading System
can serve as the Underlying Asset of the Option Contract.

Specification of a term instrument (Specification) — a document
that, together with the TS Rules, defines all the essential conditions
of derivatives, its circulation and execution.

Option contract (Option) — a contract, the buyer of which
acquires the right to buy or sell the Underlying Asset at the exercise
price set at the time of the transaction, within the time period
specified in the Specification, and the seller acquires the obligation
to fulfill the buyer’s requirements (if any) within the specified in
the time period specification.

Expiration - is the procedure for the execution of an Option
Contract, defined by the TS Rules and the Specification, carried
out when the option buyer claims or when the position is Forced
Closed.

Futures Contract (Futures) — a contract for the sale and purchase
of the Underlying Asset of a term instrument concluded on
standard terms with the fulfillment of obligations in the future
within the period specified by the TS Rules and the specification
of this Futures Contract.

Forward (forward contract) - differs from futures in that it is
traded on the over-the-counter market.

Execution - is the standard procedure for terminating rights and
obligations, as defined in the Specification of the Term Instrument.

Settlement Price — the price accepted as a base indicator for
clearing settlements, determined in accordance with the TS Rules.

Variation Margin - the amount of money to be credited or debited
from the respective sub-account of the Client's Brokerage Account
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Bpoxkepckoro cuera Knuenra no uroram kaxaoit Toprosoii ceccun
B coorBeTcTBUU ¢ OTKpbIThIMU no3unusiMu Kinuenta na CpoyHom
pbiHke. BapuanuoHHas Map’ka pacCUMTHIBAETCSI HA OCHOBAHHUH
Ppa3HULIBI MEXAY IIEeHAMH 3aKJIFOUEHHBIX ClIeNOK U PacueTHoil neHoii
ceccuH, a Takke M3MeHeHus PacueTHO# ILieHBI IO OTHOIICHHMIO K
PacueTHoii nene npeapiayuiero ToproBoro gHsl.

EnuHoBpemenHass Mapxa 10 ONUMOHHOMY KOHTPaKTy —
yIiadrBaeMas. TPH  COBEPIICHHWH  CHACNKHA  KyIUTH-TIPOJAaKH
OnmuoHHOTO ~ KOHTpaKTa  CyMMa  CpPEICTB,  HOJJIe)Karnas
MIEPEYHCIICHNIO CO CUeTa TOKYMAaTeNs ONIMOHA Ha CYeT IpoJaBIia
OTIIIOHA.

OTKpbITasi TO3HUIMSA — COBOKYIHOCTh MpaB M OO0S3aHHOCTEH
KnuenTa, BO3HMKIINX B pe3yJbTaTe COBEPIIEHUS CAETIOK KYyIUTH
npojgaxku DprouepcHblXx ¥ ONIMOHHBIX KOHTPAKTOB. OTKpbITas
MO3UIMST  aHHYJIUpyeTcsl  (3aKpbIBaeTcs) TpU  3aKIIOUYEHUU
KOHTPAKTOB, MPOTHUBOIOJIOKHBIX UMeroielcs OTKPBITON MO3UIINH,
a TaKKe MPU UCTIOTHEHUN KOHTPAKTOB.

JIuHHAsT TO3MIMA — COBOKYIIHOCTH TIpaB M OOS3aHHOCTEH,
BO3HHUKAIOIIUX B Pe3yibTaTe MOKYIKH CPOYHOTO HHCTPYMEHTA.
KopoTkasi mo3ummsi — COBOKYITHOCTH TIpaB M OOsI3aHHOCTEH,
BO3HHKAIOIINX B pe3yibTaTe Mpomaxu CpogyHOTO MHCTPYMEHTA.
T'apanTniiHoe o0ecmeyeHMe — CymMMa CpPEIACTB, MOAJIEKALIUX
BHeceHu10 KIIMeHTOM B COOTBETCTBUH C HACTOSIIIMM PernmameHToM B
Ka4yecTBE 00ECICUCHUsS] MCIIOIHEHUS 00s3aTeabCTB M0 OTKPBITHIM
TTO3UITUSIM.

Kaupunr — npoueaypa Oe3HAIMYHBIX pacueToB, OCHOBAaHHAs Ha
3a4eTe B3AaUMHBIX JIEHEKHBIX 00S3aTENBCTB YYACTHUKOB TIO
pe3yiibTataM Toprosoi ceccuu.

IlpunyauTelbHOE 3aKpbITHE MO3UMLMHA — MpoBeneHue ToproBoi
CHETIKY, HHUIIMHPYEMOE CaMOCTOSTENFHO, IO MmopydeHuto bpokepa,
3aKPBITUS OTKPHITHIX Io3unui Kimenra 6e3 mopyuenus Kienra.

13. Cratbs. O0urue ycjioBusi copepiienus caesiok ¢ [IOU

13.1. Ilpucoemmussice K HacrosmeMmy Permamenty, Kiment
ynoiaHoMmouuBaet bpokepa:

. samodars caenku ¢ [IOM mo Ilopydenuro m 3a cuer
Knuenra,
. OCYILECTBJISITh pacyeTsl ¢ bupkamu, pacueTHBIMH U

KJIMPUHTOBBIMH TajlaTaMd U OOIIMM KJIMPHHTOBBIM YJIEHOM IO
oOs3arenscTBaM Kinenra.

13.2. Kimenr o0s3aH  coOnroarh  yCTaHaBIMBacMble B
cootBercTBUM ¢ IlpaBmimamu Bupxu TpeOoBaHUWS K pasMmepy H
COCTaBY CPEICTB, YUUTHIBaeMBIX Ha cybcuére Kinenra Ha Bupxke.

13.3. Kiuent He BmpaBe mnonaBaTh bpokepy mnopyuyenus Ha
CHENKH, TPEIMETOM  KOTOPBIX  SBISIIOTCS  NPHOOpETeHHe
WHOCTPAHHBIX LEHHBIX OyMar n (WiM) 3aKIIOYEHHEM JOTOBOPOB,
SIBJISIFOLIMXCS.  [IPOM3BOJHBIME  (DMHAHCOBBIMH HMHCTPYMEHTaMH,
0a3MCHBIM aKTHBOM, KOTOPBIX SIBJIAIOTCSI LIEHHBIE OyMmaru
HMHOCTPAHHBIX 3MUTEHTOB MM MHJEKCHI, PACCUMTAHHbBIE 10 TaKUM
LEeHHbIM Oymaram, J0 MOMEHTa o3HakomieHus KimeHtom c
IIpunoxennem Ne 8 k Hacrosmemy Permamenty. B ciydae
coBepuieHust bpokepom 3a cuer KimeHTa yka3aHHBIX CHEINOK,
cuntaercs, uto Kiment Bpokepa MOJIHOCTHIO O3HAKOMMIICS C
[punoxennem Ne § k HacTtosimemy PernameHnty.

following the results of each Trading Session in accordance with
the Client's Open Positions on the Derivatives Market. The
Variation Margin - is calculated on the basis of the difference
between the prices of concluded deals and the Settlement Price of
the session, as well as the change in the Settlement Price in relation
to the Settlement Price of the previous Trading Day.

One-time margin under an Option Contract - is the amount of
funds paid when making a purchase and sale transaction of an
Option Contract, to be transferred from the option buyer's account
to the option seller's account.

Open position - a set of rights and obligations of the Client arising
from the purchase and sale of Futures and Option contracts. An
open position is canceled (closed) when concluding contracts that
are opposite to the existing Open position, as well as when
contracts are executed.

Long Position — a set of rights and obligations arising from the
purchase of a Derivative Instrument.

Short Position — a set of rights and obligations arising from the
sale of a Derivative Instrument.

Collateral - the amount of funds to be deposited by the Client in
accordance with these Regulations as security for the fulfillment of
obligations under Open Positions.

Clearing - is a non-cash settlement procedure based on the offset
of mutual financial obligations of participants based on the results
of the Trading session.

Forced Closing of Positions - is the execution of a Trade
Transaction, initiated independently, on the instructions of the
Broker, closing the Client's open positions without the Client's
instructions.

13. Article. General conditions for making transactions
with derivatives

13.1.By acceding to these Regulations, the Client authorizes the
Broker:
e enter into transactions with derivatives on the Instruction
and at the expense of the Client.
e make settlements with the Exchanges, settlement and
clearing houses and the common clearing member for the
Client's obligations.
13.2.The Client is obliged to comply with the requirements
established in accordance with the Exchange Rules for the
amount and composition of funds accounted for on the
Client's sub-account on the Exchange.
13.3.  The Client is not entitled to submit instructions to the
Broker for transactions, the subject of which is the acquisition of
foreign securities and (or) the conclusion of agreements that are
derivative financial instruments, the underlying asset, which are
securities of foreign issuers or indices calculated on such securities,
until the moment the Client familiarizes with Appendix No. 8 to
these Regulations. If the Broker makes the said transactions at the
expense of the Client, it is considered that the Broker's Client has
fully familiarized himself with Appendix No. 8 to these
Regulations.




14. Cratbs. [lopyyenne Knnenra

14.1. Tlopyuennss KimeHra JOJKHBI OBITH IIPaBOMEPHBIMHU,
OCYIIECTBUMBIMH U KOHKPETHBIMH.
14.2.  Knuent nepena€r bpokepy Ilopydenus cieayomux TUIIOB:

e  KyNHTH/TIPOAATH KOHTPAKT IO TEKyIIeH OUp>KeBOH IICHE.

e  KYyNWTH/IPOAATH KOHTPAKT IO LIeHE, yKa3aHHOU B [lopydeHun.
e  KYNWTH/IPOJATh KOHTPAKT MO IIEHE HE BHIINIE/HE HUXKE
YKa3aHHOM.

14.3. Tlopyuenme Kimenrta mroboro THma [ODKHO OBITH
odopmiieHo B cooTBeTcTBHH ¢ [Ipmmoxennem Ne 5-2 x HacTosmemy
Pernamenty.

14.4.  Ecnu Ilopyuenue KnueHta He COOTBETCTBYET yKa3aHHBIM
TpeOOBaHUSIM H/WIK TPOTHBOpeuuT ApyruM [lopyuenusm Kinenra,
Bpokep mmeer mpaBo MO CBOEMY YCMOTPEHHMIO OTKa3aThCsl OT
UCIIOJTHEHUSI cOOTBeTCTBYOLIEero [lopyueHus, 1100 BBITIOIHUTD €T0
TakK, Kak OHO OBIJIO TIOHSATO.

14.5. MakcuManbHO JOMYCTUMOE CYMMapHOE KOJIMYECTBO paHee
OTKPBITBIX M BHOBb OTKPbIBaeMbIX Mo3uimii KinmeHnrta Ha TeKymui
Oup>xeBOW JeHb Ha Kakoi-mubo bupxke 3aBucHT oT 00BEMa
JICHE)KHBIX M WHBIX CPEICTB, BHECEHHBIX KiMEHTOM B KauecTBe
rapaHTHHHOTO B3HOCA.

15. CraTbs. HcnojiHeHNe KOHTPAKTOB

15.1. B coorBerctBuM ¢ bpokepckum noroBopom Kmment
mopyuyaer bpokepy odopmisTe OT €ro HMEHH HEOOXOIUMbIC
JIOKYMEHTHI B ClIyyae HCIIOJIHEHHS 3aKII0YEeHHBIX 3a cueT Kimenra
OprouepcHbIx/PopBapaHbIX U ONINOHHBIX KOHTPAKTOB.

15.2. [To oxoHYaHWUHU TOPTOB B MPEATIOCIEAHU IEHh 00OpaIeHHs
Oprouepcaoro/Popsapanoro (OmuonHOr0) KoHTpakTa KiueHt, y
KOTOPOTI'0 OCTAJIHMCh OTKPBITHIC MO3HMILUH MO JaHHOMY KOHTPAKTy,
00s13aH OpraHW30BaTh W MOJTOTOBUTH BCE HEOOXOAWMOE IS
WCTIONTHEHUSI KOHTPakTa B COOTBETCTBHHM C TpeOOBaHUAMHU
CrierduKanuy CpoYHOT0 HHCTPYMEHTA HITH YCIOBHAMH JOTOBOPA.

15.3. He mno3mnee 18:00 pabGodero mHs, MPEIIIECTBYIOUIETO
MPEANOCICAHEMY JTHIO oOpaiteHus KOHTpaKTa,
MpeayCcMaTpUBAIOIIET0  IMOCTaBKy 0a30BOTO  akTHBa  (najee

IMocraBounslil koHTpakT), Knuent, umeronuit OTKphITbIE TO3ULUT
1o 3TroMy [TocTaBOUHOMY KOHTPAKTy, JOJIKEH 00ECTIEUNTh HATUUUE
y Dbpoxepa 3asBieHHs, TOATBEPKIAIOLIETO  BO3MOXKHOCTh
ucrionHeHust [locTaBOYHOro KOHTpakTa ITyTEM KYIUIM/TIPOAAXH
bazoBoro aktuBa B TC (IIpunmoxenue Ne 5-2 k HacrodmeMmy
Pernamenty). Bpokep BmpaBe Hpu MHONTy4E€HUHU BBHINIEYKa3aHHOTO
yBenomieHus KinreHTa 3a010KHpoBaTh aKTUBBI, HEOOXOANMBIE IS
WCTIONTHEHUSI COOTBETCTBYIOMIMX IlOCTaBOYHBIX KOHTPAKTOB, IO
MOMEHTa HCTIOJHEHUsI 0043aTeNILCTB 10 AaHHBIM KOHTpakTam. Ilox
WCTIOJTHEHUEM O0SI3aTENNBCTB 10 TOCTaBKE TOHUMAETCS UCTIOTHEHHE
00513aTENBCTB IO CIENIKE TTOKYITKH/TIPOAaXn 0a30BOTO aKTHBA.

15.4. OrcyrctBue 3asiBieHUsT y bpokepa B yKazaHHBIM CpOK
paccMaTtpuBaeTcs TMOCIEIHUM Kak oTka3 KiHMeHTa OoT MCIOJIHEHUs
IlocTaBouHoro koHrpakra. B 3TOM ciyyae Bpokep umeer mnpaso,
HauMHas C TMpeAnocieqHero aHs oOpamenus IlocTraBoyHOTO
KOHTpaKTa MIPUHYIUTEIBHO 3aKpBITh Mo3uimio Kiuenra.

15.5. HcmnonHeHHWe KOHTPAaKTOB, HE IPeIyCMaTPUBAIOIINX
MOCTaBKy 0a30BOT0 aKTHBA, IPOM3BOAWTHECS B COOTBETCTBHH C
npasuiamMu TC Wi ycIOBUSIMA JIOTOBOpA.

15.6. B wmemix ocyumecTtBieHus JeHCTBUHM, yKa3aHHBIX B
HacTosimed — crathe, Kmment — ymomHomouuBaeT — Bpoxepa
OCYLIECTBIISITh 0€3 CBOEr0 JIOMOJHUTEILHOTO BOJICH3bSIBICHUS
(ITopyyenusi, pacniopsbkeHHs1) Bce HEOOXOAMMBIC COIYTCTBYIONIHE

14. Article. Order of the Client

14.1.  The Client's orders must be lawful, feasible and specific.
14.2.  The Client submits to the Broker Orders of the following
types:

e buy/sell a contract at the current exchange price.
e buy/sell a contract at the price specified in the Order.
e buy/sell a contract at a price not higher/not lower than the
specified one.
143. The Client's order of any type must be executed in
accordance with Appendix No. 5-2 to these Regulations.

14.4. If the Client's Order does not meet the specified
requirements and/or contradicts other Client's Orders, the Broker
has the right, at its own discretion, to refuse to execute the
corresponding Order, or to execute it as it was understood.

14.5. The maximum allowable total number of previously
opened and newly opened positions of the Client on the current
exchange day on any Exchange depends on the amount of money
and other funds deposited by the Client as a guarantee fee.

15. Article. Contract performance

15.1.  In accordance with the Brokerage Agreement, the Client
instructs the Broker to draw up on his behalf the necessary
documents in case of execution of the Futures/Forward and Option
contracts concluded at the expense of the Client.

15.2.  Atthe end of trading on the penultimate day of circulation
of the Futures/Forward (Option) contract, the Client, who has open
positions under this contract, is obliged to organize and prepare
everything necessary for the execution of the contract in
accordance with the requirements of the Futures Instrument
Specification or the terms of the contract.

15.3.  Not later than 18:00 on the working day preceding the
penultimate day of circulation of the contract providing for the
delivery of the underlying asset (hereinafter referred to as the
Delivery Contract), the Client having Open Positions under this
Delivery Contract must ensure that the Broker has an application
confirming the possibility of executing the Delivery Contract by
buying/selling The underlying asset in the TS (Appendix No. 5-2
to these Regulations). Upon receipt of the above notification from
the Client, the Broker has the right to block the assets necessary for
the execution of the relevant Delivery Contracts until the
fulfillment of obligations under these contracts. The fulfillment of
delivery obligations means the fulfillment of obligations under a
transaction for the purchase/sale of the underlying asset.

15.4.  The absence of an application from the Broker within the
specified period is considered by the latter as the Client's refusal to
execute the Delivery Contract. In this case, the Broker has the right,
starting from the penultimate day of circulation of the Delivery
Contract, to forcibly close the Client's position.

15.5. The execution of contracts that do not provide for the
supply of the underlying asset is carried out in accordance with the
rules of the Customs Union or the terms of the contract.

15.6.  In order to carry out the actions specified in this article,
the Client authorizes the Broker to carry out without his additional
will (Instructions, orders) all necessary related actions and
operations, including the transfer of securities to the appropriate




JICHCTBUS M ONEpalyu, B TOM YHUCIE, MEPEBOJ IICHHBIX OyMar Ha
COOTBETCTBYIOIIMI cueT Jemno (paszen cuera Aerno) BO BHEIIHEM
JIeTIO3UTapUu U T.[.

16. Cratbsi. CPOKH 1 NOPANOK ILIATEXKeH
16.1.  Bpoxep (6e3 mpemBapuTenbHOTO yBemoMieHus KimeHra)

BIIPaBE €XKEIHEBHO IIPOM3BOJAUTH 32 CUET CBOOOTHBIX IECHEKHBIX
cpenctB Kimenra Bce HE0OXOIUMBIE TIATEXKH IO YIUIATe:

. BAapUaLMOHHON MapH;

o OMp)KeBOTO W KJIMPHHTOBOTO COOPOB, HAYHCISIEMBIX
bupxamu;

o BO3HarpaxxieHus bpokepy;

o HWHbIX H606XOHI/IMI)IX IIaTeKEH B COOTBETCTBUU C

HaCTOAIINM Pernamentom u npaBujiaMyu OPraHU30BaHHBIX PBIHKOB.

16.2. B cnywae obOpa3oBaHHs CBOOOJHOTO OCTaTKa CPEACTB Ha
cybcuerax KnneHnra B pasmepe pasHHIBI MEXIYy CyMMOH CPEACTB,
nmepeqaHHeIXx  bpokepy (otmempHO 1o Kaxkmoit bupxke), u
JIOIYCTUMBIM MHHHMYMOM CpPEZICTB Ha cyOcderax (OTAEIBHO IO
kaxngoi bupxe) Kiment wmeer mnpaBo mNomaTh NHCHMEHHOE
ITopyuenue o nmepedyncieHn: cBOOOJHOTO OCTaTKa (MJIM €ro 4acTH)
Ha cyeT, yka3aHHbIH KineHToMm.

16.3. Ilpu nomywenuum ot Kimenrta ykazanHoro IlopyueHus
Bpoxep o0s3aH B TeueHue | (omHOTO0) paboyero IHSI ¢ MOMEHTA €ro
NIOJIy4EHUsl [JaThb PACIOPSIKEHUE COOTBETCTBYoIeW bupxke o
CIHCAaHUU YKa3aHHOM CyMMBlI Ha c4€T, yka3aHHbI KrnneHTtowm.
Crincanue JeHEKHBIX CPEeICTB Ipou3BoauTca bupskeit B mopsake u
CpOKH, IpeycMoTpeHHbIe [IpaBnmamu.

16.4. B cmyuae obpazoBanus 3amoinkeHHOCTH Kimenta bpokep
HUMEeT MpaBO OCYLIECTBUTh HMPHUHYIUTEIbHOE 3aKPBITUE MO3MLUN
Knuenra nns ee noramieHus.

16.5. TapantuiiHblii B3HOC W HayalmbHasg MapkKa BHOCSTCA
Knuentom Ha cBoM cyOcdera 10 Havaja MPOBENEHUS UM OTEpaIHid
Ha bupxax.

16.6. Tunbsl (GUHAHCOBBIX  WHCTPYMEHTOB, TPUHAMAaEMBIX
BpokepoM B obecrniedueHne 005A3aTENbCTB MO TApaHTUHHOMY B3HOCY
1 Ha4yaJbHOUM Mapike, onpenensoTcs: bpokepom.

16.7.  Bpoxep BIpaBe MPOU3BECTH MPHHYIUTEIHHOE 3aKPHITHE
BCEX MJIM YaCTU OTKPBITHIX Mmo3unuit KnueHnrta Ha ogHOM HiIM Beex
bupyxax 6e3 coryacoBanus ¢ KineHToM B cieyromux ciydasx:

o ecnu KnueHT HapyIaeT yCTaHOBJICHHbIE OTPaHUYEHHUS IO
YHCITY OTKPBITBIX MO3UIIMIA;

o ecnmi KimeHT Hapymiaer cpokd M 00beMBbl Nepenayu
cpeacts  bpokepy, ycCTaHOBIGHHBIE B HAcTOSIEM pasferne
Pernamenra;

o KOTZa TPHHYIOUTEIBHOE  3aKPhITHE  IPEIyCMOTPEHO
[IpaBunaMu cooTBeTCTBYOIIEH TOProBOi CUCTEMBI.

16.8.  Bpokep BIpaBe NpPOU3BECTH NPUHYAUTEIBHOE 3aKPBITHE
BCEX WJIM YacTH OTKPBITHIX mo3uimii Kimmenta Ha CpodHOM pBIHKE
0e3 cornmacoBanust ¢ KinMeHTOM W ero yBEJIOMIICHHS Takke B
CIEIYIOUINX CIy4asx U MOpsaKe:

o eciu B pe3yibrare KiupuHra Ha CpoYHOM pBIHKE Y
KnmneHnTa BO3HHMKHET 3aJ0JDKEHHOCTh Ieper] bpokepom B cBs3u ¢
TE€M, 4YTO COOCTBEHHBIX cpelacTB KimeHTa HEIOCTaTOYHO IS
MOJIep’KaHUsI OTKPHITHIX no3uiuii Kinenra;

o B IF000/ MOMEHT B T€UEHHE TOPTOBOI CECCHM, ECITH pa3Mep
coOcTBeHHBIX cpencTB KimeHTa ¢ yd4eToM BapHallMOHHOM MapiKH,
HOJIeKAIeH CIMCaHuIo 1Mo pacueTaM bpokepa B TeueHne TOproBou
CECCHM, CTAaHOBHUTCSI MEHEe pa3Mepa rapaHTHHHOTO oOecredeHwus,

depo account (depo account section) in an external depository and
etc.

16. Article. Due dates and terms of payments

16.1 The Broker (without prior notice to the Client) has the
right to make every day at the expense of the Client's free funds all
necessary payments for the payment of:

e  variation margin;

e exchange and clearing fees charged by the Exchanges;

e remuneration to the Broker;
o other necessary payments in accordance with these
Regulations and the rules of organized markets.

16.2 In the event of a free balance of funds on the Client's sub-
accounts in the amount of the difference between the amount of
funds transferred to the Broker (separately for each Exchange) and
the allowable minimum funds on sub-accounts (separately for each
Exchange), the Client has the right to submit a written Instruction
to transfer the free balance (or its parts) to the account specified by
the Client.

16.3 Upon receipt of the specified Order from the Client, the
Broker is obliged, within 1 (one) working day from the moment of
its receipt, to give an order to the relevant Exchange to debit the
specified amount to the account specified by the Client. The funds
are debited by the Exchange in the manner and within the time
limits stipulated by the Rules.

16.4 In the event of the formation of the Client's debt, the
Broker has the right to carry out the forced closing of the Client's
positions in order to repay it.

16.5 The guarantee fee and the initial margin are paid by the
Client to their sub-accounts before they start trading on the
Exchanges.

16.6 The types of financial instruments accepted by the Broker
as collateral for guarantee fee and initial margin obligations are
determined by the Broker.

16.7 The Broker has the right to forcefully close all or part of
the Client's open positions on one or all Exchanges without the
Client's consent in the following cases:

. if the Client violates the established limits on the number
of open positions;

. if the Client violates the terms and volumes of the transfer
of funds to the Broker, established in this section of the
Regulations;

o when forced closing is provided for by the Rules of the
respective Trading System.

16.8 The Broker has the right to forcibly close all or part of the
Client's open positions on the Derivatives Market without the
Client's consent and notification also in the following cases and in
the following order:

o if, as a result of clearing on the Derivatives Market, the
Client incurs a debt to the Broker due to the fact that the Client's
own funds are insufficient to maintain the Client's open positions;

o at any time during the trading session, if the amount of the
Client's own funds, taking into account the variation margin to be
written off according to the Broker's calculations during the trading
session, becomes less than the amount of margin required to
maintain all open positions of the Client;




HEOOXOAMMOro IJIsl MOJJIEP)KaHUS BCEX OTKPBITHIX MO3UIMN
Knuenra;

o B JII0001 MOMEHT B T€YCHUE TOPTOBOM CECCHH, E€CIIM CyMMa
cobctBeHHBIX cpeactB Kimenta na CpoYHOM pBIHKE COCTaBUT
MeHee CyMMBbI HEOOXOIMMOM JIJIsl COBEPIICHHS C/IEJIKH.

16.9.  IlpunyautenbHoe 3aKpbITHE MO3ULU I Kinuenra
NPOM3BOAUTCA MO  TEKYIIMM  PBIHOYHBIM  I[€HAaM  Ha
cooTBercTByOmEeil brupke. Bce BO3MOXXKHBIE YOBITKH TIPH 3TOM
noxarcd Ha Kinenra.

16.10. Ecnom B Hapymenue IlpaBun  npuHyauTenbHOE
HETIPaBOMEPHOE 3aKpbITHE No3uiuii KineHTa nponcxoauT mo BUHE
Bpokepa, Bpokep Bo3mermaer KimeHTy moneceHHBIH YOBITOK.

16.11. Tlpu npuHATHU UIU OcyliecTBIeHHH KIIMEHTOM MOCTaBKU
0a30BOro axkTHBa NPU HCIOJHEHHMHM KOHTPAaKTa BO3HArpakieHHe
Bpokepa ompexaensercs B COOTBETCTBUM C Tapu(HBIM IUIAHOM
(Tapudamu), ykazanusiM B bpokepckom noroeope ¢ KitneHTom.
16.12.  O6s13aTenBCTBO MO BO3BPATY JICHEKHBIX CPEACTB CUUTACTCS
HCTIONIHEHHBIM bBpokepoM ¢ MOMEHTa TpeACTaBIEHUS KM B
KPEIUTHYIO OPraHU3aLHIO IIATEKHOTO TOPYIEHHS O IIePEUUCIICHUH
JICHE)KHBIX CPEACTB Ha CU€T, yKasaHHBIH KineHTOoM, IpH ycIOBUH
JIOCTaTOYHOCTH JAEHEKHBIX CpEICTB Ha cyeTe bpokepa mis
UCTIOJTHEHUSI JTAHHOTO IIJIATEKHOTO MTOPYYEHHS.

Pa3zgen V. CAEJIKU C BUPTYAJIBHBIMU AKTUBAMMAX
17. Cratbs. TepMHUHBI H ONIpeieJIeHH.

B mnacrosmem pa3acie HUCIOJB3YIOTCA CICAYIOIMUE TEPMHUHBI U
OIIPEAC/ICHUA

. BupTyaiabHbIii aKTHB - COBOKYIIHOCTh JaHHBIX B
ANEKTPOHHO-IIM(POBOI hopMe, IMEIOIIast CTOUMOCTb, SBJISFOINASCS
IUPPOBBIM  BHIPAKEHHWEM  IICHHOCTH  W/HWIM  CPEICTBOM

YI0CTOBEPEHHSI UMYIIECTBEHHBIX W/WIIM HEHMYIIECTBEHHBIX IIPaB,
KOTOpasi CO3JaeTcs, XpaHUTCS W 0oOpamaercs ¢ HCIOIb30BaAHUEM
TEXHOJIOTUM  PACIpENeIeHHBIX PEEeCTpOB WM  aHAJOTHIHOU
TEXHOJIOTUM W He SBISAETCS JCHE)KHOW enuHuIEeH (BadroToM),
CpEICTBOM TUIaTeXka W LeHHOoH Oymarou (mampumep, BTC, ETH,
LTC u T. 1n.), npuobperennsie Kimmentom gepes Omeparopa ooOMeHa
B paMKax Yciyr oOMeHa.

. JleHe:kHbIe CpelcTBAa — BBINYIIEHHAas TOCYJapCTBOM
BaIIOTa, NOAJECpP)KUBacMasi MPABUTEIbCTBOM M MpPU3HAHHAs B
Ka4yecTBe 3aKOHHOIO IUIATE)KHOI'O CPEACTBA Ha 3aKOHOAATEILHOM
YPOBHE B CTPaHe SMHCCHH.

. Komrenek  BHpPTyajbHOTr0  aKTHBa —  CPEJICTBO
(mporpaMMHOe TPWIOKEHHE WU WHOH MEXaHW3M/HOCHUTEIb) LI
XpaHeHus U repeBojia BupTyansHOTro akTHBa.

. 3asBka — odepra or Kimenrta x Omeparopy oOmeHa,
BEIpA)KGHHAas B MHCBMEHHOM WM WHOW, TPeIyCMOTPEHHOMN
HacTosAIUM PermameHTOM (QopMe, TO TOKYNKE WM IPOIaxe
BupTyanpHBIX ~aKTMBOB 3a  JICHEXKHBIE CpEACTBA, OOMEHY
BupTyanpHBIX aKkTUBOB OIHOIO BUJA Ha BupTyalbHbIE AKTUBBI
JIPyroro BHA.

U IInaTdopma — yacTUUHO aBTOMATU3UPOBAaHHAS OHJIANH-
cucreMa, pacrioyoxeHHast 1o azapecy Caiira:
https://omegacapital . kg/, koTopas mo3Bossier KimeHTy momydaTh
JIOCTYH K Yciayram oOMeHa B 3JIEKTPOHHOM BHJIE, BKIIOYasl 110/1a4y
3asBOK Ha MOKYTKY/TPoaaxxy BupTyanbHbIX akTHBOB, 0OMEH MEXILy
BupTyabHBIMU aKTHBaMH, MPOCMOTP OATaHCOB W TPaH3aKIHUA, a
TaKKE JIOCTYH K OTYETaM.

o at any time during the trading session, if the amount of the
Client's own funds on the Derivatives Market is less than the
amount required to complete the transaction.

16.9  Forced closing of the Client's positions is carried out at
current market prices on the relevant Exchange. All possible losses
in this case are borne by the Client.

16.10 If, in violation of the Rules, the forced illegal closing of
the Client's positions occurs through the fault of the Broker, the
Broker shall reimburse the Client for the incurred loss.

16.11  When the Client accepts or delivers the underlying asset
during the execution of the contract, the Broker's remuneration is
determined in accordance with the Tariff Plan (Tariffs) specified in
the Brokerage Agreement with the Client.

16.12  The obligation to return funds is considered fulfilled by
the Broker from the moment he submits a payment order to the
credit institution to transfer funds to the account specified by the
Client, provided that the funds on the Broker's account are
sufficient to execute this payment order.

Section V. TRANSACTIONS WITH VIRTUAL ASSETS
17. Article. Terms and definitions

The following terms and definitions are used in this section:

. Virtual asset is a set of data in electronic (digital) form,
having a price, which is a numeric expression of value and/or a
means of certifying property and/or non-property rights, which is
created, stored and traded using distributed ledger technology or
similar technology, and is not a monetary unit (currency), means of
payment or security (for example, BTC, ETH, LTC, etc.) acquired
by the Client through the Exchange Operator as part of the
Exchange Services.

. Money is a government-issued currency supported by the
government and recognized as legal tender by the laws of the
country of issue.

. Virtual Asset Wallet is a means (software application or
other engine/carrier) for storing and transferring a Virtual Asset.

. Order is an offer from the Client to the Exchange
Operator, expressed in writing or in any other form provided for by
these Regulations, for purchase or sale of Virtual Assets for cash,
exchange of Virtual Assets of one type for Virtual Assets of
different type.

. Platform is a partially automated online system located at
the Website address: https://omegacapital.kg/, which allows the
Client to access the Exchange Services electronically, including the
submission of buy/sell Orders for Virtual Assets, exchange
between Virtual Assets, viewing balances and transactions, and
access to reports.
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. YdeTHasi 3ammch — 3alKCh, 3apErMCTPUPOBAHHAS
Kiuenrom na [Inardopme, yepe3 KOTOPYIO CBA3BIBACTCS JIMYHOCTD
Kiwmenra ¢ ero TpaH3akuMsMH M yuuThIBaloTcs AKTHBBI Kimenra.
VYueTHOW 3amucH NPHCBAUBAETCS YHUKAIbHBIH HICHTU(PHUKATOD
yueTHOW 3amucu kiueHTa. Jlocryn Kiumenta B YueTHyio 3amuch
OCYIIECTBJIIETCSI MOCHE IPOXOXKIEHUS TOJHOW  MpOLEAyphI
nneHTn¢uKkanun KnmeHTa, Ha OCHOBE BBEICHHBIX KimeHTOM
CHCTEMHOT'0 MMEHH (JIOTWH AJIs BXOJa B Y YETHYIO 3aIHCh) U TAPOJISL.
. AxTHB - JleHexHBIE cpencTBa W/wWin BuptyanbHble
aKTHBBI, YUUTHIBa€Mble B YueTHOH 3anucu Knuenra.
. BoiBon — omepanums, CBsI3aHHas = C
BuprtyaneHoro aktuBa Knuenra Ha BHemnuii cyer.

. Buemnmii cueT — BHeNIHUH 1MyONIMYHBIN agpec GiiokyeiiHa
BupryansHoro akrtuBa: a) ¢ koToporo KiMeHT MOXET nepeBecTH
BupryanbsHblit akTuB Ha cueT OnepaTopa oOMeHa U 0) Ha KOTOPBIH
KimeHT MOXeT BBIBECTH CBOM BupTyanbHbIE aKTHBBI.

. Caiit — caiit Oneparopa oOMEHa, PaCIOJIOKEHHBIN IO
aapecy: https://omegacapital.kg/ .

MepeBOIOM

18. Cratbs. O01ue Mo0:KeHusI 0Ka3aHuA Y cJIyr o0MeHa

18.1. TpedoBanusi OmnepaTtopa o0MeHa MJIsi AOCTyNa K
Yciayram ooMeHa:

18.1.1. Yenyru oOMeHa TpenoCTaBISIOTCS
KnuenTam ot 18 net u crapure.

18.1.2. ®usnueckoe muuo (KnueHt) nomxeH neicTBOBATh TOJIBKO
OT CBOET'O MMEHH U B CBOMX MHTEPECAX WIIM OT UMEHU U B MHTEpecax
KineHTa-ropuandeckoro JiMia/ipyroii opranu3aiui, KOTOPY OH
MPEACTABISIET HA 3aKOHHBIX OCHOBAHUSIX.

18.1.3. KiuuenTt no noanucanus JforoBopa yciyr o IpucOeAMHEHUN
Kk PermameHnty nomxeH yOeOWThCS, YTO HCIIOJIB30BAHHE Y CIyT
oomena/IImatdopmbt paspemieHo B CTpaHe ero
rpa’kAaHCTBA/TIPOXKUBAHMSA/PETHCTPALNH HIIH B CTPaHE, U3 KOTOPOH
Knuent nonydvaer gocryn k Yciayram oomena/Ilnatdopme, a Takke
MPOBEPHUTH, CYLIECTBYIOT JIM KaKHe-THMOO BO3MOXKHBIE IPABOBBIE
OTrpaHMYEHUs] W/WJIM 3ampeThl B  OTHOUIGHHWH JIOCTyHa H
ucnonb3oBanuo Yciyr oomena/I[lnardpopmel. B cinyuae Hamumuus
TaKUX 3alpeToB/OrpaHUYCHU Yciayrdu oOMeHa HE MOTYT ObITh
okazanbl OmneparopoM o6MmeHa. OTBETCTBEHHOCTh 3a COOJIOAECHUE
BCEX NMPUMEHUMBIX 3aKOHOB ¥ PETYJISIINH, a TAaK)Ke OrpaHHYCHUH U
3anpeToB CTpaHBbI TpakAaHCTBA/IIPOXKUBAHUS/PETHCTPALIN
KinuenTa nexur Ha Knuenre.

18.1.4. KiueHTsl, >Xenaromue MNOpPUCOSAUHUTCS K HACTOSLIEMY
Pernmamenty um mnoanmcatrb JloroBop yciyr, MOJDKHBI 00JIanaTh
JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM 3HAHHUH (KOMIIETEHTHOCTH) JUIsl COBEPIICHUS
CHENOK C BUPTyaJbHBIMH akTHBaMH. IIpoBepka JOCTaTOYHOCTH
3HaHMHA (KOMITETEHTHOCTH) TpoBepsieTcss Omepatopom oOMeHa B
HOPSIIKE, YCTAHOBIICHHBIM HACTOAMIMUM PermameHTOM.

18.1.5. Omepatop oOMeHa He OKa3bIBaeT YCIyrd oOMeHa s
TpakaaH, IOPUAMIECKHX JUI U pe3naeHToB CoennHenHbix LlTaTtos
AMepuku.

18.1.6. Omeparop oOMeHa He oka3piBaeT Yciuyru KimeHrawm,
BKJIIOYCHHBIX B  CAHKIWOHHBIM  T€peYeHb,  ONpEAEICHHbIH
3aKOHOJIATEILCTBOM B chepe MpoTHBOACIHCTBUS (pHHAHCUPOBAHHIO
TEPPOPUCTUYECKON AEATENBLHOCTH W JIeraju3aliy (OTMBIBAHHIO)
MPECTYIHBIX JIOXOJIOB, a TaKxe NPOTUBOACHCTBUS
(MHAHCHPOBAHUIO 9KCTPEMHUCTCKON JESITEIHOCTH "
(MHAHCUPOBAHUIO  PAcIpPOCTPAHEHHS  OPYXKHUS  MAacCOBOTO
YHHYTOXCHUSL.

18.2.  Omepatop oOMeHa HE NPENOCTABISAET KOHCYJIBTALUH
Kiuenram, kotopsle MoryT no0yuts KineHToB npuobperaTs Hilu

HUCKIIIOYHUTCIIBHO

. Account is a record registered by the Client on the
Platform, through which the Client's identity is associated with his
transactions and the Client's Assets are recorded. The account is
assigned a unique client account ID. The Client may access the
Account after being subjected to the complete KYC procedure,
based on the system name entered by the Client (login to enter the
Account) and password.

o Asset is Cash and/or Virtual Assets recorded in the
Client's Account.

. Withdrawal is an operation related to the transfer of the
Client's Virtual Asset to an External Account.

. External Account is the external public address of the
Virtual Asset blockchain: a) from which the Client can transfer the
Virtual Asset to the Exchange Operator's account and b) to which
the Client can withdraw his Virtual Assets.

o Website — Exchange Operator’s website at:
https://omegacapital.kg/ .
18. Article. General terms of Exchange Services

18.1. Exchange Operator’s requirements for access to the
Exchange Services:

18.1.1. Exchange services shall be provided solely to Clients aged
18 and above.

18.1.2. An individual Client shall only act on his own behalf and
in his own favor, or on behalf of and in the favor of a corporate
Client legally represented by him.

18.1.3. Before signing the Service Agreement for accession to the
Regulations, the Client shall make sure that the use of the
Exchange Services/Platform is allowed in the country of his/her
citizenship/residence/registration, or in the country from which the
Client accesses the Exchange Services/Platform, and also check
whether there are any possible legal restrictions and/or
prohibitions regarding access to and use of the Exchange
Services/Platform. If any such prohibitions/restrictions exist, the
Exchange Services cannot be provided by the Exchange Operator.
The responsibility for compliance with all applicable laws and
regulations, restrictions and prohibitions of the country of Client’s
citizenship/residence/registration shall be borne by the Client.

18.1.4. Clients who wish to accede to these Regulations and sign
the Service Agreement shall have a sufficient level of knowledge
(competence) to make transactions with virtual assets. Knowledge
sufficiency (competence) is checked by the Exchange Operator in
the manner prescribed by these Regulations.

18.1.5. The Exchange Operator does not provide Exchange
Services for citizens, bodies corporate and residents of the United
States of America.

18.1.6. The Exchange Operator does not provide Services to
sanctioned Clients as per the list determined by the laws of
countering the financing of terrorist activities and the legalization
(laundering) of criminal proceeds, as well as countering the
financing of extremist activities and the financing of distribution
of mass destruction weapons.

18.2. The Exchange Operator does not provide advice to Clients
that may encourage Clients to buy or sell specific types of Virtual
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peaaM30BbIBATh KOHKPETHBIE BHABI BHPTyaJbHBIX  aKTHBOB.
Oneparop oOMeHa He siBiseTcs 6ankom. Oneparop oOMeHa BIpase
COBEpLIATH TOJIILKO T€ CEIKH C BUPTyanbHBIMU aKTHBaMH, KOTOPbIC
IIPEyCMOTPEHBI BBIJJAHHOH JIMIEH3UEH, HacTOsANM PeriiaMeHToMm,
3akonoMm Keipreisckoit PecryOnukn «O BUPTyasbHBIX aKTHBaX» M
NPUHSTBIMU B COOTBETCTBHH C HUM MHBIMH ITOJJ3aKOHHBIMH aKTaMH.
18.3. 3ampemaeTrcsi HCIONB30BaTh YCIyrd oOMeHa s
MOIIEHHUYIECKUX MU JTIOOBIX APYTHX HE3AKOHHBIX JICHCTBHH.

18.4.  3anmpemaercs otnpaBka Kimmentom BupryamsHOro akTmBa
JUIL COBEPIICHMS CHEIOK Ha HECcOIIacoBaHHBIH ¢ Omeparopom
obmena anpec Komenbka BupTyansHOro aktrBa OnepaTopa oOMeHa.
[Ipu Hapymennn naHHOTO 3ampera, OnepaTop oOMeHa B3BICKHBAET
mrpad c¢ Kimenra B pasmepe, ykazanHoM B JloroBope yciyr c
Kiuenrom u B Tapudax Komnanum.

18.5.  Omeparop oOMeHa 00s3aH COOJIOAATH CBOM IOPHUIUYCCKUC
00s13aTeNbCTBa, HajlaraeMble Ha HEr0 3aKOHaMH M HaJ30PHBIMH
opraHamu, Hampumep: 3akoHoM Keipreisckoii Pecnybmuku «O
BUPTYaJIbHBIX akTuBax», [locranoBnennem Kabunerta MuHHCTpOB
KP ot 16.09.2022 r. Ne 514 «O Bompocax peryJupoBaHus
OTHOIIECHHUH, BO3HUKAIOMINX MPU 000pOTE BUPTYAIbHBIX aKTHBOBY,
3akonoM KP ot 06.08.2018 roma Ne 87 «O mnportuBozaeiicTBUM
(MHAHCHPOBAHUIO TepPOPUCTHIECKOI JESITEIIEHOCTH u
Jeranu3anuy (OTMBIBAHHIO) IPECTYITHBIX T0X0A0BY», 3akoHOM KP ot
14.04.2008 Ne 58 «O06 uHpOpPMAILMK MEPCOHATBLHOTO XapakTepay,
Hanorossim komexkcom KP or 18.01.2022 roma Ne 3 u uHBIMH
HOPMAaTHBHBIMH [IPABOBBIMU aKTaAMH.

Otu obs3arenbcTBa TpebyrorT or Omeparopa obmeHa cbopa u
00paboTKH OIpeAeNeHHBIX MEePCOHANBHBIX JaHHBIX KiueHTa s
MIPOBEPKH JTMYHOCTH, 0OPaOOTKH CIIENIOK, UCTIOJHEHUS HaJIOTOBOTO
3aKOHOJATENbCTBA WJIM JUISl JIPYTUX IIeed, HE pPAacKpBITHIX B
HacrosmeM Perimamente. OTH 00s3aTeNbCTBa MOTYT BO3HHMKATh B
pasHoe BpeMs, BKJIIOYas, IIOMHMO IIPOYEro, PErucTPaIHio
KinenroB, o0paboTKy Iuatexedl M CHEJIOK M CHCTEMaTH4ecKhe
TIPOBEPKH ISl YIIPABIICHUSI PUCKAMH.

Oneparop oOMeHa ocTaBiIseT 3a CO0OH IpaBo OJOKUPOBATH,
OTKJIIOYaTh W/WIN 3aKpbIBaTh YUETHyI 3anuch KimeHra, eciu
Orneparop oOMeHa COYTET 3TO HEOOXOAMMBIM JUIsI COOIOACHHUS
MOOBIX TaKWX TIPaBOBBIX M  HOPMAaTHUBHBIX  00S3aTEIBCTB,
CYLIECTBYIOIIUX B HACTOSAIIEE BPEMsI WIIU B OyXyIIIeM.

18.6. KoHpuaeHIHATBHOCTh MNEPCOHAJBHBIX [JaHHBIX B
caeinkax ¢ BupryansnsiMu aktuBamu. [Ipn npuoOpereHun
Kiuenrom BupryansHbix akTuBoB (Harpumep, bitcoin, ether u ap.),
KimeHt mMoxer ObITh 3amucaH B 00IIEA0CTYITHOM IeroyKe OJIOKOB.
Biok4yeiiH — 3T0 pa3sHOBHIHOCTH TEXHOJIOTMU PaCIpEeiICHHBIX
peecTpoB, B KOTOPOii BCce TaHHBIE 3AIMCHIBAIOTCS TTOCIIEI0BATEIBHO
U pacrpe/ieNieHbl B O10Kax, IPU 3TOM KaXK/Iblil HOBBIH OJIOK CBsI3aH C
MpeABIIyIIHM OJOKOM KpunTorpadguieckod moamuceio. MHorHe

ONOKYEHHBI OTKPBITHI AN KPUMUHAJIMCTHYECKOTO  aHalu3a,
KOTOPBIH ~ MOXKET  TNPHBECTH K  JCAHOHHMHU3AIMH |
HENPEJHAMEPEHHOMY  PACKpBITHIO ~ 4YacTHOH  (pMHAHCOBOM

nHPOpPMAaNUHU, OCOOCHHO, KOT/Ia JaHHBIE OJIOKYeHHA 00BEAUHIIOTCS
C IPYTHIMH JaHHBIMHU.

HOCKOHBKy 6HOK‘I€ﬁHLI ABJISIHOTCA I[eI_[eHTpaJ'II/I?;OBaHHI)IMI/I nin
CTOPDOHHMMH CETSAMH, KOTOPBIE HE KOHTPOJIMPYIOTCSI U He
ynpaensitorcss Onepatopom obmena, OmepaTop oOMeHa HE MOXKET
CTI/IpaTI), MOZ[H(bHHHpOBaTI) HUJIN U3MCHATH HepCOHaHBHLIe JTAHHBIC
W3 TaKUX CETEH.

18.7.  OctanpHoe, 4TO HE MPETYCMOTPEHO HACTOAIIUM Pazenom,
peryimpyercss HWHBIMH  CTaThIMH  HacTosmero PeriaMmeHTa,
MIPUMEHUMEIC K TAHHOMY BUAY IEATCIHHOCTH.

Assets. The Exchange Operator is not a bank. The Exchange
Operator has the right to make only those transactions with Virtual
Assets that are provided for by the issued license, these
Regulations, the Law of the Kyrgyz Republic "On Virtual Assets",
and other by-laws adopted thereunder.

18.3. It shall be prohibited to use the Exchange Services for
fraudulent or any other illegal purposes.

18.4.  TItis prohibited for the Client to send a Virtual Asset in any
transaction to an address of the Exchange Operator's Virtual Asset
Wallet not agreed with the Exchange Operator. If this prohibition
is breached, the Exchange Operator will charge a penalty on the
Client in the amount specified in the Client’s Service Agreement
and in the Company Tariffs.

18.5. The Exchange Operator is obliged to comply with its
statutory obligations imposed by laws and supervisory authorities,
such as: the Law of the Kyrgyz Republic “On virtual assets”,
Resolution of the KR Cabinet of Ministers dated Sep 16, 2022 No.
514 “On issues of regulating relations in connection with virtual
assets trading”, Law of the Kyrgyz Republic dated Aug 06, 2018
No. 87 “On countering the financing of terrorist activities and
legalization (laundering) of criminal proceeds”, Law of the Kyrgyz
Republic dated Apr 14, 2008 No. 58 “On personal data”, Tax Code
of the KR dated Jan 18, 2022 No. 3, and other regulatory acts.

These obligations require the Exchange Operator to collect and
process certain personal data of the Client for identity verification,
transaction processing, tax compliance, or for other purposes not
disclosed in this Regulation. These obligations may arise at various
times, including, but not limited to, registration of Clients,
processing of payments and transactions, and routine risk
management checks.

The Exchange Operator reserves the right to block, disable and/or
close the Client's Account if the Exchange Operator deems it
necessary to comply with any such legal and regulatory
obligations, whether now existing or future.

18.6.  Confidentiality of personal data in transactions
involving Virtual Assets. When the Client purchases any Virtual
Assets (such as bitcoin, ether, etc.), the Client may be recorded in
a public block chain. Blockchain is a type of distributed ledger
technology in which all data is recorded sequentially and
distributed in blocks; each new block is associated with the
previous block through a cryptographic signature. Many
blockchains are open to forensic analysis, which can lead to
deanonymization and inadvertent disclosure of private financial
information, especially when blockchain data is combined with
other data.

Since blockchains are decentralized or third-party networks that are
not controlled or managed by the Exchange Operator, the
Exchange Operator cannot erase, modify or change personal data
from such networks.

18.7.  Any remaining provision not covered by this Section shall
be governed by other articles of these Regulations applicable to this
type of business.




19. Cratbs. Ilopsinox npucoenuHennss k PeriiameHty m
3akia0uenne Jloropopa oka3zaHHsi YCJYI MO CAEJKaM C
BUPTYAJbHBIMH AKTHBAMHM

19.1. [Jns 3axmtoueHus JloroBopa yCIyr 3aMHTEPECOBAaHHbBIE
JIMIA JIOJDKHBI IO TIpHeMa Ha O0CIy)KMBaHUE MPOMTH MpoULeaypy

WUnentudukarmmu  Kimenrta, mpencraButens Kiuenta w/wnmm
BeIrononiprioOperarenss  Kmmenta, wwmmum — OeHeHIHAapHOTO
Biuamenbna KimeHTa W TPegoCTaBHTh BCIO  HEOOXOAUMYIO

nH(pOpMaNNIO U TOKYMEHTHI.

19.2.  Hauwmnas npouenypy Wnentndukammm, KnneHt gaer ceoe
cormacue ¢ 00Opa0OTKOM ero TEepCOHANBHBIX IaHHBIX U
MOJATBEPXKAAeT, 4To KIMEeHT 03HAKOMMIICS C TEKCTOM HACTOSILIETO
PernameHTa U COIIaceH C HUM.

19.3.  Omepatop oOMeHa BIpaBe OTKa3aTh B 3aKIIOUECHUU
JloroBopa yciyr, B ciiy4ae HerpecTaBiieHus: KimeHToM 1o 3anpocy
Onepatopa o00OMeHa MOATBEPXKIAIOIIMX  JOKYMCHTOB /WU
CBeI[eHPIﬁ, a TakKXX€ 10 HWHbBIM OCHOBAaHUIM HW TI0 CBOEMY
COOCTBEHHOMY yCMOTPEHHIO.

19.4. Jns Wnentudukanum Kimenra Omneparop
3apalnBaeT cIeayIoIy0 HHPOPMAINIO U TOKYMEHTHI:
. y ¢usudeckoro numa — (aMIUTHIO, COOCTBEHHOE WM,
OTYECTBO (€CIIM TAaKOBOE MMEETCS), AaTy POXKICHMS, aJpec MecTa
KHUTENbCTBA, MACIOPT WJIM HMHOW JIOKYMEHT, YIOCTOBEPSIOIIETO
JIMYHOCTh;

. y IOPUAMYECKOrO JIMIAa — HAaUMEHOBAaHUE, MEeCTO
HaXO0XJICHUA, HI[eHTH(bHKaHHOHHBIﬁ HOMCED IJIaTCJIbIINKA,
HH(pOpPMAIIHNIO O LEJISX YCTAaHOBJICHHS U IIPEIIIOIaracMoM XapakTepe
UX JICJIOBBIX OTHOLICHUH, HHPOPMAIIMIO O BBIFOJOIPHOOpETATENSAX,
MIPEACTaBUTEISX " OeHeduIIapHBIX BJIaJICIIbLICB (c
NPEJIOCTaBICHHEM 110 HHUM  HEOOXOIMMBIX  JIOKYMEHTOB),
CBUJIETEIECTBO O T'OCYAAPCTBEHHON PETHCTPAIMU IOPHIMYECKOTO
JMIna, ycras, (PMHAHCOBAsE OTYETHOCTh 3a MOCICIHUH (DMHAHCOBBIH
MIepHO/, CBEACHUS O JIETIOBOH peIyTalliy 1 NHEIE;

. KOHTaKTHBIC JaHHbIe KiMeHTa: agpec 3eKTPOHHOM TTOUTHI,
HOMep TeneoHA U TIPH HEOOXOAMMOCTH WHBIE KOHTAKTHBIC
JIaHHBIC);

. WHBIE CBEICHUS M JOKYMEHTHl 1o 3ampocy Omepatopa
oOMeHa, MPeayCMOTPEHHbIC BHYTPEHHUMH IOKYMEHTaMH, B TOM
yucne B cdepe MpenoTBpaliCHMS  JIETATM3AlUH  JIOXOJOB,
MOJTY4EHHBIX HPECTYIHBIM MyTeM, (rHAHCHPOBaHUS
TEPPOPUCTUIECKOMN JIeSITeIEHOCTH " (uHaHCHpOBaHUS
pacIpocTpaHeHUs OPYKHsI MacCOBOTO MOPaKEHHS.

19.5. HWnpentundukanus KimeHta MOXET TPOXOIWTH: a) B
yaaJieHHOM pexuMe (0e3 JTMYHOTO TNpHUCYTCTBHA KimeHta) c
MOCJIEAYIONINM MPEJOCTaBIEHUEM OPUTHHAIOB HWIIH HOTAPHATIBHBIX
KONUH JOKyMEHTOB coryacHo [IpuioxeHuto 1; 0) mpu JuYHOM
npucytcreun Kinenra B opuce Kommanun.

19.6. C uenblo npoxoxieHus MneHtudukanum B yAaleHHOM
pexxume, KnueHTy HeoOX01uMo co3aath Y4ueTHyto 3anuch Ha Caiite
Omneparopa oOMeHa uepe3 KHOIKY «JIMYHbIi KaOMHET» U 3arpy3UTh
TyJa BCIO HEOOXOAMMYIO MH(POPMAIMI0O M JOKYMEHTHl B
JIEKTPOHHOM BHIIE.

19.7.  KumeHT BmpaBe CO34aTh TOJBKO OJHY YYETHYIO 3alMCh.
Hcnonp3ys YueTHyto 3anuck, KiineHT noaATBEp K 1aeT CBOE COTacue
MOJIb30BATECS Y CIIyraMu 0OMeHa HCKITIOYUTEFHO CAaMOCTOATENBHO,
a He OT MMEHM KakKoW-mnbo TpeThel cTOpoHBI. KimeHT HeceT
MOJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTD 3a JIIOOBIE AEHCTBUS, MPOUCXOJSIIHE C
VYuerHoit 3anuceto Knuenra.

19.8.  Peructpupyst Yuernyro 3amnuch, KimeHT mpenocraBiser
npaBo Omneparopy oOMeHa OTHPaBiATh, HANPSIMYIO WIHM 4Yepes3
TPEeTbUX JIMI, 3ampochl, KoTopble Omneparop oOMeHa CUUTaeT
HEOOXOAMMBIMHM Ul TPOBEPKH  aKTYaIbHOCTH W TOYHOCTH

oOMeHa

19. Article. Adherence to the Regulations and conclusion
of the Agreement for the provision of services of transactions
with virtual assets

19.1 Prior to the conclusion of the Service Agreement, the
interested persons must undergo the KYC process for itself, its
representative and/or beneficiary, and/or its beneficial owner and
provide all the necessary information and documents.

19.2 Before starting the KYC procedure, the Client shall give
its consent to the personal data processing and confirm that the
Client has read the text of these Regulations and agrees to it.

19.3  The Exchange Operator has the right to reject a Service
Agreement if the Client fails to provide supporting documents and
/ or information at the request of the Exchange Operator, as well as
for other reasons and at its own discretion.

19.4  To identify the Client, the Exchange Operator requests the
following information and documents:

o for an individual - last name, first name, patronymic (if
any), date of birth, residence address, passport or other
identification document details;

o for a legal entity - name, location, payer ID, purposes and
intended nature of our business relations, information on
beneficiaries, representatives and beneficial owners (with the
relevant supporting documents), certificate of state registration of
a legal entity, articles of association , financial statements for the
last financial period, information about goodwill etc;

. Client's contact details: e-mail address, phone number
and, if necessary, other contact details;

. other information and documents at the request of the
Exchange Operator, as required by internal documents, including
documents required in the context of counteraction to the
legalization of proceeds from crime, the financing terrorist
activities and proliferation of weapons of mass destruction.

19.5  The KYC process may be conducted: a) remotely (without
the personal presence of the Client) with the subsequent provision
of originals or notarized copies of documents in accordance with
Annex 1; b) with the personal presence of the Client at the office
of the Company.

19.6  For the purposes of remote KYC, the Client shall create
an Account on the Exchange Operator's Website through the
"Personal Account" button and upload all the necessary
information and documents electronically.

19.7 The Client may create only one Account. Using the
Account, the Client agrees to use the Exchange Services solely on
its own behalf, and not on behalf of any third party. The Client is
fully responsible for any actions that occur with the Client
Account.

19.8 Registering an Account, the Client grants the Exchange
Operator the right to send, directly or through third parties, requests
that the Exchange Operator considers necessary to verify the
relevance and accuracy of the information provided by the Client




nHdopmanny, npenocraBieHHold KimeHTOM npu perucrpauuu B
nensix nposepku. [lepenaBaemblie IlepcoHasibHbIE AaHHBIE OyayT
CTPOrO OI'paHHWYEHBI T€M, YTO HEOOXOIMMO, W OyayT 3allUIIECHEI
Mepamu 0e30MacHOCTH.

19.9. B cayuae ycnemnoit Unentuduxanuu Kinnenra, Knnenry
NpUCBanBaeTCcsl Y HUKaIbHBIN HAEHTH(UKAIMOHHBIH HOMep 1 Oyaer
MPEAT0KEHO MoAnucaTh JloroBop OKa3aHHWA YCIYT IO CAEIKAM C
BUPTYaJIbHBIMH aKTHBAMH.

19.10. Bce gmoxkymentsl KimeHTa, NpeIOCTaBICHHBIX IIPH
Wnentudukammu, 0yay xpanutbes Oneparopom oOMeHa He MeHee 6
JeT. VYKa3aHHbIM CpPOK HCYHMCISETCS €O JHS MpeKpalleHus
OTHOIIEHHUH C KIINEHTOM.

19.11. Tlocne moamucanusi JloroBopa ycinyr U MPUCOECIUHEHUIO
Knuenta k Hacrosimemy Pernamenty, Onepatop oOMeHa B TeUeHHE
2(nByx) paboumx naHeil oTkpbiBaeT KimeHTy moiHbI moctynm k
VYuerHolt 3anucH, o yeM KimeHT yBemomisieTcs MO 3JIEKTPOHHOM
oyTe.

19.12. JlenoBele oTHomeHU Mexay CTOpOHAMH CUMTAIOTCS
HavYaBIIMMHCS ¢ MOMEHTa noanucanus Jlorosopa ycimyr.

20. Cratbs. [IpoBepka ypoBHsI 3HaHUH (KOMIIETEHTHOCTH)
AJI51 COBEPIIEHHsI C1e10K ¢ BUPTyaJbHBIMI aKTHBAMH

20.1.  Jus 3axmouenus [lorosopa ycayr ¢ Knuenrom, OnepaTtop
obmena o0s3aH yOenuthes, yTo KnmeHT o0nagaeT A0CTaTOYHBIM
YPOBHEM 3HAHHMKA (KOMIIETEHTHOCTH) IJISl COBEPIICHHS CHEJIOK C
BupryanbHbIMH aKTHBaMH.

20.2.  Kumenr B npouecce aeHTruKamm JOmKeH NPOHTH TeCT
JUTSI OTIpeIeTICHUS YPOBHS 3HAHUM (KOMIIETEHTHOCTH ), OTBETHUB Ha 10
(mecsTH) BOIIPOCOB.

20.3. Tectr Ha omnpexeneHHe 3HaHMH (KOMIIETEHTHOCTH)
CUYUTAETCS MPOWJEHHBIM YCHEIIHO MpU BepHOM OoTBeTe Ha 6 u3 10
BOIIPOCOB TECTA.

20.4.  Ecnum tecT Ha omnpexeneHNe 3HAHUH (KOMIIETEHTHOCTH) HE
Oynet npoiinen, Oneparop oOMeHa OTKa3bIBaeT TakoMy KimeHty B
moanucanuy JloroBopa yciuyr M yCTaHOBJICHUH C HUM OTHOIICHUH.
[ToBTOpHO O0OpPATHUTECS C 3aIPOCOM Ha YCTAHOBJICHHWE OTHOIICHUN U
noanucanus Jlorosopa ycayr KineHT BlipaBe He paHHEE, UEM depes
2 (mBa) Mecsma C MOMEHTa OTKa3a B YCTaHOBJICHHH JEITOBBIX
OTHOUIEHUH.

20.5. PesynpraThl  TECTOB ~ Ha  ONpeAeleHUE  3HAHUU
(xommereHTHOCTH) XpansaTcs OrmnepaTropoM oOMeHa HE MeHee 5
KaJIeHJapHBIX JIeT C MOMEHTA UX NpenocTaBieHus KnueHtom.

21. Cratbs. YuerHasn 3anuch Kiainenra

21.1.  VYyerHyro 3anuch KinnMeHTa MOXET MCHOJIB30BaTh TOJBKO
JIUIIO0, Ha UMsI KOTOPOTO OHa 3aperucTpupoBaHa. Omeparop oOMeHa
ocTaBysieT 3a co0o0i IpaBO BPEeMEHHO OTPaHUYHTH HCIIOIH30BAHNE,
3aMOpPO3UTh WM 3aKPHITh YUETHYIO 3amuch KimeHTa, ecinu ecTh
MOO3PEHHsI, YTO Y4eTHass 3alich HCHONB3YeTCs JHUIOM, HE
siBIsIoIuMces KimneHToM, Ha MMsI KOTOpPOTO Y4eTHasi 3amuch Oblia
3aperUCTPUPOBaHa, €CJIM HMHOE HE COTJIaCOBaHO CTOPOHAMHU B
nuckMeHHOM ¢opme. KineHT 1omkeH HeMenjeHHO YBEIOMHTH
Orneparopa oOMEHa O HECAHKIIMOHUPOBAHHOM HCIIOJIb30BAHUH
JIOTWHA, Tapojii Wi O JOObIX  JPYrHX  TOIBITKax
HECAHKIMOHUPOBAHHOTO JOCTyNa K YYEeTHOW 3amucH, ecid Yy
Kmmenrta ectp momo3peHwss win  WHGOPMANHA O  TaKOM
HECaHKIIHOHUPOBAHHOM HUCIIOJIE30BaHHH.

21.2.  KiMeHT HOJKEH CaMOCTOSITENIbHO YCTaHOBUThH JIOTUH H
[apoJjb NMpU perucTpanuu Y4yeTHoi 3amucu. KiMeHT Takke MOXeT
M3MCHHUTH MApoJib B JH000C BpEeMs IMOCJC 3aBEPIICHUS MPOLEAYPHI

during registration for verification purposes. The Personal Data
transferred will be strictly limited to what is necessary and will be
protected by security measures.

19.9 In case of successful Client Identification, the Client will
be assigned a Unique Identification Number and will be asked to
sign a Virtual Assets Services Agreement.

19.10  All documents provided by the Client during the KYC
process will be kept by the Exchange Operator for at least 6 years.
The above-stated period starts on the date of termination of
relations with the client.

19.11 After Client’s signing the Service Agreement and
adhering to these Regulations, the Exchange Operator within 2
(two) business days grants the Client full access to the Account,
with a notification to the Client by e-mail.

19.12 Business relations between the Parties are considered to
arise upon signing the Service Agreement.

20. Article. Competence check for the ability to conduct
transactions with Virtual Assets

20.1 Before signing a Service Agreement with the Client, the
Exchange Operator must make sure that the Client has a sufficient
level of knowledge (competence) to make transactions with Virtual
Assets.

20.2 During the Identification process, the Client must pass a
test to determine the level of knowledge (competence) by
answering 10 (ten) questions.

20.3 The test for knowledge (competence) is considered to be
passed successfully if at least 6 answers of 10 are correct.

20.4 If the test for knowledge (competence) is not passed, the
Exchange Operator rejects the Service Agreement and business
relations with such Client. The Client has the right to re-apply for
the Service Agreement no earlier than 2 (two) months after the date
of such rejection.

20.5 The results of the test for knowledge (competence) will be
kept by the Exchange Operator for at least 5 calendar years from
the moment they are provided by the Client.

21. Article. Client Account

21.1 The Client's account may only be used by the person in
whose name it is registered. The Exchange Operator reserves the
right to temporarily restrict the use, freeze or close the Client's
Account if there is a suspicion that the Account is being used by a
person other than the registered owner of the Account, unless
otherwise agreed by the parties in writing. The Client must
immediately notify the Exchange Operator of any unauthorized use
of the username, password or any other attempts of unauthorized
access to the Account, if the Client has suspicions or information
about such unauthorized use.

21.2 The Client must set its own username and password when
registering an Account. The Client may also change the password




peructparuu. [laponb H0JKEH OBITh HAJC)KHBIA M YHUKAIBHBIMH,
KOTOPBII OOJIbIIIC HUT/IC HE UCTIONB3YETCS.

21.3. KumeHT corjamaercs ¢ TeM, 4TO HWH(OpMAamus O ero
VYdeTHOH 3anucH sBseTcs KoHGUACHIMaIsHOU, U KitneHt He Oynet
PACKpBIBaTh TaKyr HH(pOpMAIUIO TpeThbUM JHUIaM. KIIHEeHT Takxke
COMIANIAETCS HECTU CAMHOJIMYHYIO0 OTBETCTBEHHOCTh 33 MPHUHATHE
HEOOXOAUMBIX Mep OE€30MaCHOCTH IS 3aIIUTH Y YSTHOW 3aIicH U
nHpOpManuu 00 YUeTHOW 3amicH, B TOM YHCIE 3a ITOCIEICTBUIL
HECOOIIOZCHUS TAKUX MEp.

21.4. Kmment pomkeH o0ecrednTs Mepbl Oe30MacHOCTH W
COXPAaHHOCTh TApONIi W JOPYTWX YYeTHBIX JaHHBIX  IUIS
MPEJOTBPALICHUS WX pPAa3TJalleHus TPEThUM JHUIaM; TpPH 3TOM
Kﬂl/IeHT CaMOCTOATEJIBbHO ONPEACIACT HAWIydlliue METOAbI U
NpOoLEAYpPhl XpaHEHHs Takoi HMH(POPMAlMM W JAaHHBIX, a TaKXKe
MPUHUMACT MEpPLI JId NOPEAOTBpallICHUA HX HE3aKOHHOTO WIIH
HECAHKIIMOHUPOBAHHOT'O PACKPBITUA U UCIIOJIb30BAHUA.

21.5.  KuueHT cornamaercs:

. HeMeJIeHHO yBenomuaTh OmepaTropa oOMeHa, eclid eMy
CTaHeT U3BECTHO O JFOOOM HECAHKIIMOHHMPOBAHHOM HCIOJIH30BAHUHU
nHpOpMaNUU YUETHOH 3amiCH JIOOBIM JTUIIOM, a TaKKe O JF000M
JIPYTOM HapyIICHUH MPaBHUI 0€30acHOCTH;

o CTporo  coOmromaTh  MeXaHHU3MBl M MPOIEIYpPHI,
neiicteyromue Ha Caiite, Kacaromruecs NIpaBWI 0e30MaCHOCTH,
MIPOBEPKU JIMYHOCTHU, ITPOBEACHUA CACTIOK U UHBIX, a TAKKE

° BBIMIOJIHATE BCE HEOOXOOUMBIE NEHCTBHUS IS BBIXOZA C
YueTHoil 3anucu B KOHIE KaKI0TO MOCEIICHUS.

21.6.  Omepatop obMeHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JIOOBIC
yOBITKM WIM  ymep0d, BO3HUKIINE B pe3yibTaTe JIOOOro
HECCAHKIIMOHUPOBAHHOTO HWCITIOJIb30BaHUA Knuentom wumm kakoii-
00 TpeThell CTOPOHOW (HE3aBHCHMO OT TOTO, OBLIO JIH TaKoe
UCTONB30BaHue paspermieHo KimeHToM) VYdYeTHOW 3amuicH C
HCTIOJIB30BaHUEM €0 YYETHBIX JAHHBIX (B TOM YHCIE MOTYYCHHBIX
B pe3yibTaTe (ummHr-aTaku Ha Kimenra).

21.7. Kiunenr BmpaBe B 000€ BpeMs HM3MEHHTh CBOIO
KOHTakTHyI0 uH(popmanmio (aapec, Homep Tenedona, e-mail) B
VYyetnoit 3anucu depe3 paznen «[Ipoduns Knuenra». Konrakraas
nHPOPMANHUS HCIIONB3YeTCs TOIBKO s CBsi3U ¢ KimmeHToM.

B ciyuae, eciu KineHT XoueT 3aMEHUTh YCTPOMCTBO Ul BXOJA B
VYyernyro 3amuch (TenedoH w/miam email), HeoOXomuMo 3aiiTh B
YyerHyr0 3amuch B pasfen «YcTpoiicTBa ayTeHTH(UKAIUI» U
BBIOPATh HEOOXOIUMYIO OIIIHIO: 320JIOKHPOBATE CTAPOE YCTPOICTBO
W/WIY TIOIaTh 3asBJICHUC HA PETHCTPAIIUI0 HOBOTO YCTPOMCTBA.

22, Cratbs. Ilopsanok coBepmenust OnepaTopoM odMeHa
ceJ0K ¢ BupTyalbHBIMU aKTHBAMU

22.1.  KiueHnt HanpapisieT 3asBKU Yepe3 CBOIO YUYETHYIO 3aIUCh,
3aperucTpupoBanHyr0 Ha I[lmatpopme, mubo co  cBoero
aBTOPH30BAHHOTO aJpeca AJIEKTPOHHOH IOYTHI HA DJICKTPOHHYIO
mouty OmepaTopa oOMeHa 1o azapecy: back@omegacapital.kg u no
¢opme B coorBerctBum ¢ Ilpwioxenusmu No7-3; No7-4. k
Pernamenty.

IIpu momave 3asBKH MO AIEKTPOHHOH MoUTe, 3asiBKa TOAMHICHIBACTCS
Kaunenrom ¢ ucnoas3osanuem 1311, coBmecTro ¢ Kirouom I13I1.
22.2. Tlpm odopmueHnn 3asBku KIMEHT IOMKEH TMOIHOCTHIO
MMOHUMATh TpellaraeMble YCIIOBHS OKazaHUs YCIyr oOMeHa.
KnueHnT Takke MOMDKEH MOHUMATh W MPEIBUICTH MOCIEACTBUA
UCTIOTHEHUS 3asBKU U HEOOPATUMOCTh UCTIOTHECHHUS 3asBKH.

22.3.  KiueHT MOHMMAaeT M COTJIallaeTcs C TeM, YTO, OKa3bIBas
Ycenyru oomena, Oneparop oOMeHa BBICTYIAET UCKIIOUUTEIBHO B
KayecTBe KOHTPAreHTa M0 TaKUM CAETIKaM.

at any time after completing the registration procedure. The
password must be reliable and unique and not used anywhere else.
21.3 The Client agrees that its Account information is
confidential and the Client will not disclose such information to
third parties. The Client also agrees to be solely responsible for
taking the necessary security measures to protect the Account and
Account information, including the consequences of failure to
comply with such measures.

21.4  The Client must ensure the security measures and safety
of the password and other credentials to prevent their disclosure to
third parties; at the same time, the Client shall at its own discretion
determine the best methods and procedures for storing such
information and data, and also takes measures to prevent their
illegal or unauthorized disclosure and use.

21.5 The Client agrees to:

. immediately notify the Exchange Operator if it becomes
aware of any unauthorized use of Account information by any
person, as well as any other violation of security rules;

. strictly comply with the mechanisms and procedures
applicable to the Website regarding security rules, identity
verification, transactions etc, and

. take all necessary steps to quit the Account at the end of
each session.
21.6 The Exchange Operator is not liable for any loss or

damage resulting from any unauthorized use by the Client or any
third party (regardless of whether such use was authorized by the
Client) of the Account using its registration data (including those
obtained in as a result of a phishing attack on the Client).

21.7 The Client has the right to change his contact information
(address, phone number, e-mail) in the Account at any time through
the "Client Profile" section. The Contact information uses for
communicate with the Client purpose only.

In the event that the Client wants to change the device for logging
into the Account (phone and/or email), it is necessary to enter the
Account in the “Authentication Devices” section and select the
necessary option: block the old device and/or apply for registration
of a new device.

22. Article. Processing of transactions with Virtual Assets
by the Exchange Operator

22.1 The Client places orders from its Account registered at the
Platform or from its authorized email to the Exchange Operator at:
back@omegacapital.kg using the Form attached in Annex No 7-3;
No 7-4. to these Regulations.

If an order is placed by email it shall be signed by the Client using
a SES together with a SES key.

222 When placing an order the Client shall fully understand
the offered Exchange Terms and Conditions, and understand and
anticipate the effect of the order performance and its irrevocability.

223 The Client understands and agrees that the Exchange
Operator providing the Exchange services acts as a transaction
counterparty only.
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22.4. KiuueHT MOXeT OTHpPaBIATh CHEAYyIOLUe  3asiBKU,
ucrons3yst [lnardopmy M aBTOpH30BaBUIIMCH B YUYETHOH 3alucH
Knuenra:

. 3asiBKa Ha MOKYIKY BUpTyaabHBIX aKTUBOB 3a JICHCIKHBIC
CpeNCTBa;

. 3asiBKa Ha MPOJAXXKy BHUPTyanbHBIX aKTHBOB 32 JICHE)KHBIC
CpEeICTBa;

. 3asBKa Ha OOMEH OJHUX BHUpTyalsHBIX aKTHBOB Ha IPYTHE;
. 3asgBKka Ha mepeBol BupTyampHOrO akTHBa Ha ApPYron
Buemuwmii cuer;

. MHble 3as1BKM B pamMKax aesteabHocTd Komnanuu.

22.5. 3a obOpabotky u ucnonHenue 3asBku Omneparop oOMeHa

B3bIMaeT KOMHCCUM corjacHo Tapudam, omyOIMKOBaHHBIM Ha
Caiire.

22.6.  Jlo nogauu 3asBKH Ha coBepieHue Yciayr oomena, KinueHt
nepeuncisier JleHexHble cpeacTBa W/wiu BupryanbHble aKTHBBI
Orneparopy oOMeHa Ha ero TeKyIui (pacueTHbI) 0aHKOBCKUM CUET,
JIEKTPOHHBIN KOIIENeK, Ha agpec (MACHTH(UKATOP) BUPTYaIbHOTO
KOIIIENIbKa COOTBETCTBEHHO, OIHUM M3 CIIOCOOOB, yKa3aHHBIM B
cratbe 23 Permamenra. [lonmydeHnnsie J{eHeKHBIE CpeAcTBa W/HITH
Bupryansasie akTrBb! KimnenTa yuantsiBarorcst Onepatopom ooMeHa
1 oToOpaxaroTcs B Y4ueTHOI 3ammcu Kimenra.

22.7.  CropoHbl cCOIJIAIIAIOTCS,, YTO AKTHUBBI, IMOJyYEHHBIE OT
Krnmenra, cuuTaroTCs CTOMPOIICHTHBIM aBAaHCOM ISl TIOCJIEAYIOIINX
3amTaHupoBaHHbIX KimmeHntoMm caenok mo Ycmyram obmena. Ha
JMaHHble AKTHMBBI HHMKAaKHE TPOLEHTHl HE  HAYHUCIAIOTCA.
EnvHCTBEHHOM I1eJIbI0 aBaHCA SIBJIACTCS FApaHTHS IPEATIONAaraeMbIX
C/ICJIOK MEXY 3a4HCIICHHEM AKTHBA 1 ()aKTHUECKOMN oneparuei mno
Ycayram oomena.

22.8.  Ilocne 3auncnenust AktuBa Ha cyera Omneparopa oOMeHa,
KimeHT MoXeT BBICTaBHTh 3asiBKy JUISI COBEPILCHHS CIEJOK C
BupryanbHbIMH akTHBaMHM B paMKax YcCiIyr oOMeHa B HOpsJIKE,
yKka3zaHHOM B I1. 22.1. Pernamenra.

22.9. B Vwuernoii 3anucu KnmeHTa mpu BBICTABICHUH 3asBKH
OynyT yKa3aHbI BCE pacxopl, CBSI3aHHBIE c
MTOKYTIKOW/TIpo1akeit/oOMeHOM BupryansHbix aKTHBOB,

BKIIIOYCHHBIX B 3aHBKy.

22.10. 3asBka Ha Yciayrm OOMEHa CUMTAETCS OTIPABICHHON
nocne Haxatus kHomkd  «[lonTBepmuthy. Ilpexne uem
MOATBEpXkKAaTh o0yt 3asBKy, KimeHT noikeH yOeauThes, 4TO
CyMMa KOHBEPTHUPYEMBIX JEHEXKHBIX cpelncTs/BupryanbHbix
aKTHBOB BEepHa, 1 4TO KIIMEHT cornaceH ¢ yka3aHHbIM OOMEHHBIM
KypCOM.

22.11. OmnepaTop oOMeHa HUKCHPYET BpeMsl MOCTYIUICHUS 3asiBKH

or KimeHTa ¢ TOYHOCTBIO 1O CeKyHJ W Hampaisier KimeHty
AIEKTPOHHOE COOOIIEHNE O IaTe i BpeMEeH! (popMUPOBaHUS 3asiBKU
ot Knuenra.

22.12. OOmenHblif Kypc. OOMeHHBIE KypCHl ITyONHMKYIOTCS Ha
Caiite. OniepaTop oOMeHa BIIpaBe B JII000€ BPEMsI CAMOCTOSATEIHHO
U B OJHOCTOPOHHEM IIOpSiIKE HM3MEHSATH Kypchl OOMeHa
BupTyanbpHBIX aKTUBOB U COOTBETCTBYIOIIME KOMHUCCHUHM, Pa3Mellas
nHpopmanuio 06 3Tux u3MeHenusx Ha Caiite. Takue U3MEHEHUs U
Mou(dUKaAIMK BCTYIAIOT B CUITy nocuie myOnukarmu Ha Caiite.
22.13. OOMmeHHBIE Kypchl, ykazaHHble Ha Caiite, SBISIOTCS
OpPHEHTHPOBOYHBIMU. B wacTHOCTH, B epHoAbl OOIBIINX 00BEMOB,
HEITMKBUIHOCTH, OBICTPOTO ABMKEHHUS WM BOJATWIBHOCTH Ha
pBIHKE JIOOBIX BUpTyasbHBIX akTHBOB (DaKTHHECKUI PHIHOYHBIH
KypC, 10 KOTOPOMY OYZET BBINOJHATHCS 3asBKa Ha Y CIyri oOMeHa,
MOXET OTJINYaThcs OT Kypca, ykaszaHHoro Ha Caiite BO BpeMms
nonauu 3asBku. KimueHt monumaet, uro Onepatop oOMeHa HEe HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 32 JIIOObIE TAKHE KOJIeOaHHsI IICH.

22.4  The Client may place the following orders using the
Platform after logging in:

o Order to buy virtual assets for cash;

. Order to sell virtual assets for cash;

o Order to exchange one virtual asset for another;

o Order to transfer a virtual asset to another external
account;

o other orders within the competence of the Company.

22.5 Fees for processing and performing Orders are charged by

the Exchange Operator in accordance with its Tariffs published on
the Website.

22.6 Before placing an Order for Exchange services the Client
shall transfer funds and/or Virtual Assets to the Exchange
Operator’s current bank account, e-wallet, virtual wallet identifier
(as the case may be), using one of the methods described in Article
23 below. The funds and/or Virtual Assets received from the Client
are registered by the Exchange Operator and shown in the Client’s
Account.

22.7 The Parties agree that the Assets received from the Client
are considered a 100% advance payment for subsequent Exchange
transactions planned by the Client. No interest is accrued on these
Assets. The sole purpose of the advance is to guarantee the
intended transactions between the transfer of the Asset and the
actual Exchange transaction.

22.8 After the Asset is transferred to the accounts of the
Exchange Operator, the Client may submit an order for transactions
with Virtual Assets within the scope of the Exchange Services in
the manner specified in clause 22.1. of these Regulations.

22.9 When placing the Order, all costs associated with the
purchase/sale/exchange of Virtual Assets specified in such order
will be shown in the Client's Account.

22.10  An order of Exchange Services is deemed to be placed
after clicking the "Confirm" button. Before confirming any Order,
the Client shall make sure that the amount of the convertible
funds/Virtual Assets is correct and that the Client agrees to the
published exchange rate.

22.11 The Exchange Operator fixes the exact time (hr:min:sec)
of the Order placement by the Client and sends the Client an
electronic message stating the date and time of the order creation.

22.12  Exchange rate. Exchange rates are published on the
Website. The Exchange Operator has the right to independently
and unilaterally change the exchange rates of Virtual Assets and
the corresponding fees at any time by posting information about
such changes on the Website. Such changes and modifications shall
take effect once posted on the Website.

22.13 The exchange rates published on the Website are
indicative. In particular, during periods of big flows, illiquidity,
rapid movement or volatility in the market of any Virtual Assets,
the actual market rate at which the Exchange Order will be
executed may differ from the rate indicated on the Website at the
time of the Order placement. The Client understands that the
Exchange Operator is not responsible for any such price
fluctuations.




23. Cratbs. Cnoco0bl nepevucienuss Akrusa QOneparopy
o0MeHa

23.1.  TlepeBoa [Jdene:xknbix cpeacts Onepatopy o0MeHa:
23.1.1. IlepeBon JIeHEe)KHBIX CPEACTB BO3MOXKEH: a) ¢ bpokepckoro
cuera Knmmenra, myrem monmaun [lopydeHus Ha mepeBO ACHEKHBIX
cpencte Kommanum; 6) ¢ nmaHoro GaHkoBckoro cuera Kimmenra
TIepeBOIOM Ha pacdeTHbI cueT Oneparopa oOMeHa, yKa3aHHBIN Ha
Caiite wimm monydeHHBIH 1o 3ampocy Kimenta. Ilpm otmpaske
Jenexnpix cpeactB OnepaTopy oOMeHa, B IeNsIX TuaTeka KimeHnt
OJDKEH YKa3bIBaTh CBOH YHHUKANBHBIA HMICHTH()UKAITMOHHBIN
Homep Kimenra. C Kimenta MokeT B3UMaThCs KOMHCCHS
MOCTABUIMKOM IUIATE)XXHBIX YCIYT W/WIM OaHKOM, KOTOpbIii KineHt
HCTIONB3YeET AJis TiepeBoa JleHexHbix cpeacts Oneparopy oOMeHa.
Oneparop oOMeHa HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a JI0OOro
MOCTABIIHKA MJIATEKHBIX YCIYT W/WIK OaHKOBCKHE COOPBI, a TAKKE
3a ympaBieHHEe U 0e30macHOCTh TpaH3akuuu. KimeHT HeceT
€IMHOJIMYHYI0 OTBETCTBEHHOCTh 3a HCIONBh30BaHHEe KimeHToM
TMO00TO TIOCTABIIUKA TUIATSKHBIX YCIyT w/win OaHka, n KimeHT
corJianraercs CoOI0aaTh Bee MOMOKEHHS U YCIIOBHS, TPHUMEHUMEBIES
K IOCTABIIUKY TUTATEKHBIX YCITYT W/in 0aHKy. Bpems, cBsi3aHHOE C
TpaH3akue o0paboTku maTexka, OyIeT YacTHYHO 3aBUCETHh OT
ﬂeﬁCTBHﬁ TPETbUX JIML, OTBETCTBCHHBIX 3a O6CJ'Iy)KI/IBaHI/Ie
COOTBETCTBYIOIIETO MOCTABIIMKA [IATEKHBIX YCIYT W/UiH OaHka, 1
Oneparop oOMeHa He JaeT HHUKAKUX TapaHTUH B OTHOIICHUU
KOJIMYEeCTBA BPEMEHH, KOTOpPOE MOXET IMOoTpeOoBaThCsA It
O0TOOpaKEHUS ICHEKHBIX CPECTB B YueTHOM 3anucu Kinenra.
23.1.2. MomeHToM npuxojia JIeHe)KHBIX CPEJCTB SABISETCS MOMEHT
nX 3a4MCICHUs Ha pacyeTHbI cueT OnepaTopa oomena. Omeparop
oOMeHa oToOpakaeT (aKT 3a4NCICHHS MACHEKHBIX CpEICTB B
VYyernoit 3anucu Knuenra.

23.2. IlepeBoa BupryaibHbix akTHBOB OnepaTopy o0MeHa:
23.2.1. Jlns nepeBoma BupTyanpHbIX akTHBOB ¢ BHemrnero cuera
Knuenra, Knuenrt 3anpammuBaer aapec Koimenbka BUPTYaIbHOTO
aktuBa Omepatopa oOMeHa. KIMEHT MOHWUMAET M TOJTBEPXKIACT,
gro Omeparop oOMeHa Tepes 3a4nucieHneM BupTyanbHOTo akTHBa
MPOBEPSET €ro Ha HCTOYHHUK IPOUCXOXKICHHUS W aHAIH3HPYET
COTJIACHO €r0 BHYTPEHHHM IIONIMTHKaM. B ciydae ycmemrHoro
TIPOXOXKICHUS MTPOBEPKH BupTyanpHoTo akTBa, OniepaTop ooMeHa
3a4qncisieT BUpTyalbHBI akTHB Ha CBOW KOIIEJIEK M OTOOpakaer
GdakT 3auucineHus BupryanbHOro aktuBa B YUCTHOH 3amucu
Knuenta. Bpems, cBs3aHHOe ¢  TpaH3akmued  3arpys3ku
BupryaneHoro aktuBa, OyJneT 4acTHYHO 3aBHCETh OT JICHCTBUMA
COOTBETCTBYIOIIMX TpeThbUX Jyul, W Omnepatop oOMeHa He Jaer
HUKAaKHUX FapaHTI/Iﬁ B OTHOIICHUH KOJIUYECTBA BPEMCHHU, KOTOPOC
MOJKET MOTpedoBaTbes sl 0ToOpakeHuss BUpTyalsHOTO akTHBa B
VYyernoit 3anucu Knuenra.

23.2.2. C Kimenra MoryT B3uMaThcs cOopwl ¢ BHemHero cuera,
KoTopbl KineHT ucnonb3yeT ajisi NOMOJHEHHs CBOEH YueTHOM
3armucu BupryanpHbEIME akTuBamu. OrmepaTtop oOMEeHa HE HeceT
OTBETCTBCHHOCTHU 3a Kakue-InOo cOopwl 3a BHemrHmii cuet miu 3a
ynpaBieHue u Oe3omacHOCTh Jroboro Bremrnero cuera Kimenra.
KnmeHT HeceT eqMHONNYHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 32 HCIOJIb30BaHUE
moboro BremmHero cuera W corjiamiaercss coONIOAaTh  Bce
TIOJIOKEHUA U YCIIOBUA, IPUMEHNUMBIC K J'IIO60My BHCIHHeMy CUCTY.

24, Cratbs. O6padoTka 3assBok

24.1.  Omepatop oOMmeHa OyneT cTapaTbCsi MCIOJHHUTH 3asiBKY
Kimenra xak MoxHO OblcTpee. JleHexHble cpeacTBa/BupryanbHble
aKTHBBI MOTYT OBITh CITCaHBbI ¢ YueTHo# 3anucu KimeHra o Toro,
Kak CTaTyc TpaH3akuuu ¢ JleHe:HbIMU cpencTBa/BupryanbHbIMU

23. Article. Methods of transferring Assets to the
Exchange Operator

23.1 Transfer of Funds to the Exchange Operator:

23.1.1 Transfer of Funds shall be made in one of the following
manners: a) from the Brokerage Account of the Client, by
submitting an Instruction for the transfer of funds to the Company;
b) from the Client's personal bank account by transfer to the current
account of the Exchange Operator indicated on the Website or
received at the request of the Client. When transferring Funds to
the Exchange Operator for payment purposes, the Client must
indicate the Unique Client Identification Number. The Client may
be charged a commission by the payment service provider and / or
the bank that the Client uses to transfer Funds to the Exchange
Operator. The Exchange Operator is not responsible for any
payment service provider and / or bank charges, as well as for the
management and security of the transaction. The Client is solely
responsible for the use of any payment service provider and/or
bank, and the Client agrees to be bound by all terms and conditions
applicable to the payment service provider and/or bank. The time
needed for a payment processing transaction will partially depend
on the actions of third parties responsible for servicing the
respective payment service provider and/or bank, and the
Exchange Operator makes no guarantees as to the time it may take
for funds to appear in the Account of the Client.

23.1.2 The Funds are deemed to be received when they are
credited to the settlement account of the Exchange Operator. The
Exchange Operator displays the fact of such crediting in the
Client's Account.

23.2 Transfer of Virtual Assets to the Exchange Operator:
23.2.1 To transfer Virtual Assets from the Client's External
Account, the Client requests the Virtual Asset Wallet address of the
Exchange Operator. The Client understands and confirms that the
Exchange Operator, before accepting any Virtual Asset, checks its
origin and analyzes it in accordance with its internal policies. In
case of successful verification of the Virtual Asset, the Exchange
Operator accepts the Virtual Asset to its wallet and displays the fact
of such acceptance in the Client's Account. The time needed for
uploading a Virtual Asset partially depends on the actions of the
relevant third parties, and the Exchange Operator makes no
guarantees as to the time it may take for the Virtual Asset to appear
in the Client’s Account.

23.2.2 The Client may be charged fees from the External
Account that the Client uses to fund its Account with Virtual
Assets. The Exchange Operator is not responsible for any fees
charged on an External Account nor for the management and
security of any Client's External Account. The Client is solely
responsible for the use of any External Account and agrees to be
bound by all terms and conditions applicable to any External
Account.

24. Article. Order processing

24.1 The Exchange Operator will endeavor to execute the
Client's Order as quickly as possible. Funds/Virtual Assets may be
debited to the Client's Account before the status of the Funds
/Virtual Assets transaction is shown as completed and the Funds




aKTHBaMHM OyJeT II0Ka3aH KaK 3aBeplIeHHbIH U JleHexHble
cpenctBa/BupryanbHble akTHBBI OyAyT OTOOpaXeHBI B YYETHOM
3anucu KiuneHra win BbiBelleHbl Ha BHeHU cueT, yka3aHHbBIH
Knuentom.

24.2.  HezameaquTelbHO TIOCJE€  COBEPIICHUS  CHCJIKH  C
BupryansHbsivMu akTuBamHu (McrionHenust 3asBku) OnepaTop ooMeHa
HanpasisieT KnuenTy anekTporHoe coobmierne. Mcropus cemnok mo
VYcmyram odmeHa otoOpakaercs B YduerHoW 3amucu Kimenra Ha
[Tmatdopme.

24.3. Tlocme ycmemHo# 00paboTKN 3asBKH, B YUETHOW 3amncu
KimmenTa otobpaxaercs:

. Tpebyemas cymma B BUpTyanbpHBIX akTHBax (B CiIydae
noxynku Knuentom BuptyansHoro aktusa);

. Tpebyemast cymMa B J[eHE)XHBIX CpefcTBax (B Cilydae
npoaaxu Knuenrom BuptyansHoro aktusa);

. Tpebyemsle pazmep BupTyansHoro akTuBa (B cityuae
oOMeHa oiHOro BupTyanbHOTo akTHBa Ha Jpyroi);

. Tpebyemslii pasmMep BupTyanbHOro akTmBa, KOTOPBIH

OBUT TIepeBeeH Ha JIpyroil ykazaHHbIH KimmeHTOM
Brewnuii cuer.
24.4.  Jlns obpabotku moObIX 3asBok KimmeHTa HOKEH OBITH
JOCTaTOYHBIN OaaHc B YueTHO# 3anmucu KimeHTa, BKIIro9as omary
JOOBIX B3UMAEMBIX KOMHCCHH.

24.5. B cnyuae mnpenocraBieHUS HEBEPHOW WM  JIOKHOU
uHpopmanmu npu  OQOPMIIEHHH, YTO BIIOCIEICTBUU  CTAJO
NPUYUHON HEBO3MOXXHOCTH BBINOJHEHHUsS 3asBKH, KOMHCCHH,

CBSI3aHHBIC C OTMEHOM 3asBKH, oTutaunBaroTcs KimreHToMm.

24.6. Ilocne Hauama ucnonHeHus 3asBku OmnepaTopoM OOMEHa,
OTMEHUTh CHEJKY HEBO3MOXKHO, Kak M HEBO3MOXEH BO3Bpar
TIepEBEICHHBIX CPE/ICTB.

24.7.  Omneparop oOMmeHa OyJeT NpeINpUHAMATH YCHIMS IS
ckopeiinieit 00padoTku 3asiBku KimeHTa 1 ee MCHONHEHHUIO 110 TOMH
LIeHe, KOTopas oToOpakajach Ha MOMEHT HalpaBJCHUs 3asBKH
Knuenrom, ¢ ydyeroM cityuaeB, ompeneneHHbIX B I. 24.8. u 24.9.
Pernamenra.

24.8. B cnyyae, ecnu cyMMa MOIy4eHHOTO BUpTyansHOTO akTHBA
otnmyaeTca 6omee yeM Ha 20% OT CyMMBI, YKa3aHHOW B 3asBKe,
Omneparop oOMeHa BIpaBe B OJHOCTOPOHHEM MOPSAKE OTKIOHUTH
3asBKy.

24.9. BBuay BOMaTHIBRHOCTH pBIHKa BHPTyambHBIX aKTHBOB H
BEPOSITHOCTH 3HAYUTEJBHBIX KOJE0AHWH [eH MOTYT BO3HHKATh
CHUTYyalll{, KOTJIa IIeHa OIpeeJIeHHOro KoyimuecTBa BupTtyansHoro
aKTHBAa MOXXET W3MEHSATbCSI B IIEPUOJ MEXIYy BpEeMEHEM
WHHULUUPOBaHUsS 3asBKU U BpeMeHeM ee o0paboTku. BepositHOCTH
TaKUX CJIy4aeB HHU3Ka, HO OHM BO3MOXHBL Ecimm cymma
ornpasisiemoro Kmuenty BupryaneHoro aktuBa oTinmyaercs OT
PBIHOYHOH CcTOMMOCTH Oonee 4yeM Ha 2% MEXAy BpEMEHEM
HampaBJiIeHUs 3asBKH W BpeMeHeM ee o0paboTku, To Omepartop
oOMeHa ocTaBisieT 3a cOOOH MPaBO OTKIOHWUTh TPAH3aKIHIO H
cBs3aTbesl ¢ KimeHTOM, cOOOImMB O HOBOM CyMME BBIIIATHI B
BupryansHom akTBe. KitmeHT MoXeT MO0 OTKa3aThCsl OT CHEIKH,
700 TPOJIOIKUTH €€ BBIMIOJIHEHNE 110 HOBOMY KypCYy.

24.10. Hcnone3ys Ycmayru obMeHa, KnueHrt cormamraercss ¢ TeM,
YTO OTBETCTBEHHOCTh Omneparopa oOMeHa OrpaHHYUBACTCS
JCHE)KHBIMH ~ CPEIICTBaMH, IOJy4YeHHbIMH oT KimeHta mis
BoimoyiHeHUst  3asBku. Omeparop oOMeHa HE MPEIOCTaBIISIET
JIOTIOJTHUTENBHBIX TapaHTHH U He OepeT Ha ce0sl JOIOIHUTEIbHBIX
o0s3atenseTB nepex Kimenramu.

24.11. Tlopaua 3asBku KnueHToM Ha coBepuieHue Yciayr oOMeHa,
HE rapanTupyeT ucnosiHenue 3asBku. Oneparop oOMeHa OCTaBIsieT
3a co00ii IpaBo HE BHIIOJIHSATH 3asBKY:

/Virtual Assets are displayed in the Client's Account or credited to
an External Account specified by the Client.

24.2 Immediately after the transaction with Virtual Assets
(execution of the Order), the Exchange Operator sends an
electronic message to the Client. The history of Exchange
transactions is displayed in the Client's Account at the Platform.

243 After successful processing of an Order, the Client's
Account displays:
e Required amount in Virtual Assets (if the Client purchases
a Virtual Asset);
e Required amount in Cash (if the Client sells a Virtual
Asset);
e Required amount of the Virtual Asset (in case of
exchanging one Virtual Asset for another);
e Required amount of the Virtual Asset that was transferred
to another External Account specified by the Client.

244 There must be a sufficient balance of the Client Account
for order processing and for the payment of any fees charged.

24.5 If the Client has provided incorrect or false information
during registration, which subsequently prevents the Exchange
Operator from executing an order, any Order cancellation fees are
payable by the Client.

24.6 If the Exchange Operator has already started to execute an
Order, its further cancellation and refund is impossible.

24.7 The Exchange Operator will endeavor to process the
Client's Order as quickly as possible at the price that was displayed
at the time of the Order placement, subject to the provisions of
clauses 24.8. and 24.9 below.

24.8 If the amount of the received Virtual Asset differs by more
than 20% from the amount specified in the Order, the Exchange
Operator has the right to unilaterally reject the Order.

24.9 Due to the volatility of the Virtual Assets market and the
probability of significant price fluctuations, situations may arise
where the price of a certain Virtual Asset may change in between
the time of the Order placement and its processing. The probability
of such situations is low, but they are possible. If the amount of the
Virtual Asset sent to the Client differs from the market value by
more than 2% between the time of the order placement and its
processing, the Exchange Operator reserves the right to reject the
transaction and contact the Client to inform it of the new amount
payable for the Virtual Asset. The Client may either cancel the
transaction or continue it at the new rate.

24.10  While using the Exchange Services, the Client agrees that
the liability of the Exchange Operator is limited to the amount
received from the Client for the execution of an Order. The
Exchange Operator provides no additional guarantees and assumes
no additional obligations to Clients.

24.11 Placement of an Order by the Client for any Exchange
Services does not guarantee the execution of the Order. The
Exchange Operator reserves the right not to fulfill the Order:




e ccnM  ycioBHMsA 3asBKM  HE  COOTBETCTBYIOT
JOCTUTHYTOW IOTOBOPEHHOCTH Mexay CTopoHamuy;

e ccimu OnepaTop oOMeHa HE MOXKET BBIIOJIHUTD 3asiBKy W3-
32 M3MEHEHUS] PHIHOYHBIX YCJIOBUI WM APYTHX HPUYUH,
KOTOpBIE  JIeJalOT  HEBO3MOJXKHBIM  HCIOJIHEHHE  Ha
TpebyeMbix KiteHToM yciaoBusX.

e B ciyyae cOOeB WM 3aliepkKeK B ceTsAX BupTyaibHBIX
aKTHBOB MJIM HCTOYHUKAX JIMKBUIIHOCTH;

e B ciydae Gopc-MaKOPHBIX 0OCTOATEIHCTBAX.

panee

25. Cratbs. [ToauTHka oTMeHbI 3asiBOK

25.1.  Otmena 3asBku. [Tocne Toro, kak 3asiBKa Obliia BEITTOJIHEHA,
KineHT He MOXET U3MEHHTh, OTO3BaTh MIIM OTMEHHUTH CBOIO 3asBKY
Ha coBeplIeHue Takoii caenku Onepatopom oOMeHa.

25.2. 3asBka Ha Yciyrn oOMeHa MOXET OBITh OTMCHEHa
OmnepaTopoM 0OMEHa B ciiyyae KpaifHell HEOOXOJUMOCTH, €CIIH 10
OTIpe/IeIICHHO! IPHYMHE HET BO3MOXKHOCTH OOMEHATh BupTyansHbIe
aKTHUBBL, U B OTOM CJIy4ae BCsS yIDIadeHHas cymMma JleHEeKHBIX
cpencTe/BupTyanpHEIX akTHBOB OynmeT Bo3BpamieHa KimeHTy
HEMEeIUIeHHO. BO3MOKHBIMY IPUYUHAMH OTMEHBI 3asBKH SIBIISIOTCS
(a) TexHWYeCKHEe HETMONAIKH WK moBpexneHuss B UT-cucremax,
KOTOpBIE TIPUBOIAT K HEKOPPEKTHOMY OTOOPaXCHHIO IEHBI FUTH
cTaryca JOCTYNHOCTH BHUpTyanbHOro akThBa, HE OTpaXkarollero
¢bakTuyeckuii craryc, u (0) HemTaTHas CUTyalUss Ha MHPOBOM
pbiHKEe BUpTyanbHbIX aKTHBOB, TAKMX KakK OBICTpbIE KOJIEOAHUs LIeH
WIN craj npeaiokeHus. KIIMEHT MOHMMAeT BBILICH3IIOKEHHOE U
ocBobOokmaer Omepatopa oOMeHa OT OTBETCTBEHHOCTH B CiIydae
OTMEHBI Pa3MeIleHHON 3asBKH.

25.3. B cayuae HapymieHHs pabOThI ppIHKa MIIH (POPC-MaXKOPHBIX
oOcrositenscTB  Omneparop OOMEHa MOXET CIelaTh OJHO WM
HECKOJIBKO M3 CIICAYIOIIHX ACHCTBHUIL: (2) MPUOCTAHOBUTH JOCTYII K
Ycmyram oomena; win (0) 3anpetuTh KimeHTaM coBepIiath Kakue-
oo neicteus depes [Inardopmy.

26. Cratbsi. O0MeH coo0meHusasMH Mexay Omepatopom
ooMena u Kimmentom

26.1. Ilepemaua coobmennit Mexay Omnepatopom OOMmeHa u
Knmenrom, B Tom gucne Beigada OmepaTopoM oOMEHa OTYETOB, a
Takke moxada KimeHToM 3asBOK Ha CACIKA ¢ BupTyanbHbIMU
aKTUBaMH, C YYETOM OCOOCHHOCTEH, YCTaHOBJICHHBIX HACTOSIIUM
Pa3znenom, MOXKET OCYIIECTBIISATHCS CICIYIOMIUMH CIIOCOOaMHU:

- mepenava MOUIMHHUKOB HAa OyMa)KHBIX HOCHUTEIIAX, BKIIOYAsS
MePEChUIKY JOKYMEHTOB MOYTOM;

- meperada  COOOIIEHMH  TOCPEICTBOM
3aperucTpupoBaHHON YueTHoH 3anucu Knuenra;
- TIepeavya coOOIEeHUH TOCPEICTBOM APYTHX CHUCTEM IICKTPOHHOM
cBs3u (E-mail, mp.).

26.2. YkazaHHBIE CIOCOOBI ITepe1adn COOOIIECHUH OTIPEACTIFOTCS
Kmmenrom. Omepatop oOMeHa TIpH HamIpaBICHHUH  JIIOOBIX
coobmennit mns KimeHTta mnpuMeHseT cmoco0, onpenerEHHbII
Knuentom B JloroBope yciyr o mpucoeiMHEHNHU K Pernamenty win
Amnkete Knuenra.

26.3.  OcCHOBHBIM O(QUIMAIBLHBIM HH(POPMAIIMOHHBIM KaHAJIOM
sieisercst Caiit Oneparopa oOMeHa.

26.4. Croponsl JloroBopa yciyr JOTOBOPHWIHCH HCIIOIH30BATH
31 mpu oOMeHe AOKyMEHTAMH U JIIOOOW OMMOTHUTEIHHOM
HHPOPMALIUU IO JIICKTPOHHON MOYTE B paMKaxX 3aKIIOUYCHHOTO
Mex Iy HuMHE J[oroBopa yCiyr.

26.5. OOmmit nopsinok npepocraieHuss OnepaTopoM oOMeHa
oTueTroB KilmeHTy mocpeacTBOM 3JIEKTPOHHOI MOYTHI MPOIMUCAH B
crathbe 29 Hacrosiuero Pernamenra.

[Tnatpopmer  u

e if the conditions of the Order do not correspond to the
previous agreement between the Parties;

e if the Exchange Operator cannot execute the Order due to
changes in market conditions or other reasons that make
it impossible to execute the order under the conditions
required by the Client.

e if there are failures or delays in Virtual Asset networks or
liquidity sources;

e in case of force majeure.

25. Article. Order cancellation policy

25.1 Order Cancellation. After the Order is executed, the Client
cannot change, revoke or cancel the respective transaction
performance by the Exchange Operator.

25.2 An Exchange Order may be cancelled by the Exchange
Operator in case of emergency, if for some reason it is not possible
to exchange Virtual Assets, in which case the entire amount of
Funds/Virtual Assets paid will be returned to the Client
immediately. Among possible reasons for the cancellation of an
Order are (a) technical problems or damage in IT systems that lead
to an incorrect display of the price or availability of the Virtual
Asset that does not reflect the actual status, and (b) abnormal
situations in the global Virtual Assets market, such as abrupt
fluctuations of prices or a decline in supply. The Client understands
the foregoing and releases the Exchange Operator from any
liability in case of such cancellation of the placed Order.

253 In the event of a market disruption or force majeure event,
the Exchange Operator may take one or both of the following steps:
(a) suspend access to the Exchange Services; or (b) disable Clients
from taking any actions through the Platform.

Article 26. Message Interchange between the Exchange
Operator and the Client

26.1 The transmission of messages between the Exchange
Operator and the Client, including reports from the Exchange
Operator, placement of orders for transactions with Virtual Assets,
subject to the reservations contained in this Section, may be
effected in one of the following manners:

- delivery of paper originals in hand or by mail;

- transmission of messages through the Platform and the registered
Client Account;

- transmission of messages via other electronic communication
systems (E-mail, etc.).

26.2 The choice of message transmission method shall be at the
Client’s discretion. The Exchange Operator, when sending any
messages to the Client, shall use the method specified by the Client
in the Agreement of adherence to the Regulations or the Client
Questionnaire.

26.3 The main official information channel is the Website of
the Exchange Operator.

26.4 The parties to the Service Agreement have agreed to use
SES when exchanging documents and any additional information
by e-mail under the Service Agreement concluded between them.

26.5 The general reporting procedure (from the Exchange
Operator to the Client) by e-mail is described in article 29 of these
Regulations.




26.6.  Bce ocranbHoe, 4TO KacaeTcs Nnepeaun COOOIEHUH MK Ly
Oneparopom oOMeHa n KireHTOM, HO HEe yKa3aHHOE B HACTOSILCH
cTaTheil, yka3aHHo B cTaTbsix 32, 34 Hacrosiero Pernamenra.

27. Crartpa. 3aaBaenus u rapantun. O0s3aHHOCTH

27.1. O6s3anHocTH Knenra

27.1.1. KnmeHT mpuHHMaeTe Ha ceds 00sA3aTENBCTBO CIEANTH 3a
MOCIIEAHUMH BepcHAMH PerimaMenTta, BKIIOYas INPUIOKEHHUSA H
JIOTIONTHEHHS K HeMy | ImyOnnkyembiM Ha Caiite.

27.1.2. KiuneHt npuHnMaere Ha ce0st 0053aTeIbCTBO YBEIOMIIST
Hac O JIOOBIX MOJO3PUTEIbHBIX NEHCTBUSAX, HECOOTBETCTBUAX WU
HECAHKIIMOHUPOBAHHOM JOCTyTe, KOTOpble MOT'YT MMETh MECTO B
Ballel YueTHOM 3amMcH. B ciydae HEBBINOJIHEHUS 3TOrO
TpeboBanus OnepaTtop oOMeHa He HECET HUKaKOW OTBETCTBEHHOCTH
3a J00ble  YOBITKHM, BO3HHKIIHNE B  pe3yjbTare Takoro
HEBBITIOJTHEHNS. Takue yBeTOMIICHUS TOJDKHBI OBITH OTIIPABIICHBI 11O
ANIEKTPOHHOH TouTe Ha aapec back@omegacapital.kg.

27.1.3. KumeHT 00s3yeTcss HE MCIONB30BaTh Y CIYTH IS KaKOH-
00 TPECTYIHOM AEATeNbHOCTH, BKJIIOYas OTMBIBAHHE IICHET |
(MHAHCHPOBAaHUE TEPPOPHU3MA, HE3AKOHHBIE a3aPTHBIE UTPHI, BHIKYII
CPEICTB, CBSI3aHHBIX C HAPKOTHUKAMH, HWJIM CPE/ICTB, MOMYyUYCHHBIX B
pe3ynpTaTe MPEeCTYNHON AeATEIbHOCTH, BKIIOUas AesTeIbHOCTH 0
B31oMy B MHTepHeTe. KilneHT HeceTe OIHYI0 OTBETCTBEHHOCTD 32
mo0bIe (PMHAHCOBBIE U PEIyTAIlHOHHBIC TOTepH, KoTopbie Omeparop
oOMeHa MOJKET ITOHECTH B Pe3yJIbTaTe TaKOH e TEIbHOCTH.

27.1.4. Huuto B HacTosAmeM PermameHTe He HCKIIIOYaeT W HE
OrpaHMYMBACT Ballly OTBETCTBEHHOCTh 32 MOIICHHHYECTBO, CMEPTh
WIN TeJECHbIe IOBPEXKICHUS, BBI3BaHHBIE HEOPENKHOCTBHIO,
HapylLIeHHEM YCJIOBH, OJpa3yMeBaeMBbIX JCHCTBHEM 3aKOHA, HIIH
mo0yI0 JIpYTyl0 OTBETCTBEHHOCTb, KOTOpasi HE MOXET OBITh
OrpaHMYeHa WIH UCKIIOUeHA JOTOBOPHBIMH TTOJIOKEHUSIMH.

27.1.5. KnueHT HeceT €IMHOIMYHYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a
ONpEfeNIeHHe TOTO, IOAXOAWT JHM BaM KakKas-mubo chenmka c
BupryanbHbIM = aKTHBOB, HCXOAS M3 €ro JHWYHBIX IIENeH,
(hMHAHCOBOTO MOJ0XKEHNS M CKJIOHHOCTH K PHCKY.

27.1.6. OmnmaumBaTh Bce Tapudbl, coOopsl Oneparopa oOMeHa.

27.1.7. KuuneHr o0s3yercsi oTHpaBisiTh BUpTyalbHBI aKkTHB s
COBEpIIEHUs] CHEJIOK TOJBKO MOCJe MOIydeHUs HOoMepa ajpeca
Komenbka BupTyansHoro aktusa ot OnepaTopa oOMeHa.

27.2.  3asBaenus u rapantum Kimenra:

27.2.1. Jrobble mIaTeXHbIE MHCTPYMEHTH, KOoTOpble KimeHT
JnobaByseT K CBOeH YueTHOH 3amucu, OyIb TO OAHKOBCKHI CYET,
KpeauTHas, ne0eToBas WINM NpefoIUIadeHHas KapTa, KOIIEIeK
BUPTYJIPHOTO aKTHBAa WM JpYyTHE, JOJDKHBI IPHUHAUICKATH
Blafenblly YueTHOH 3ammcu. JlroOas MOMBITKA HCIIOIL30BATH
IUIATEXKHBIE HHCTPYMEHTBHI, TPHHAUICKAIINE TPETHUM JIUIIaM, Oy et
paccMaTpHuBaThCs KaK MOIIICHHIYECTBO.

27.2.2.  KiueHT 3asBJ€T U rapaHTUPYET, YTO OH 03HAKOMUJICS CO
BCEMH PUCKaMH, BO3HUKAIOIIUMHU IMPH ClielIkaX ¢ BupryanbHbIMU
aktuBaMH U Jlexmaparueil o puckax, coriacHo Ilpunoxenuto 8.1
Pernamenra.

27.2.3. KnuneHT 3asBiseT W rapaHTHpyeTe, YTO BCE TPAaH3AKIIMH,
coBepuieHHble KITMEHTOM, He HapylIalOT HUKaKuX IPaB TPETbHX
JIMI ¥ HE HAPYIIAIOT HUKAKKX MPUMEHUMBIX 3aKOHOB.

27.2.4. KnueHT NOHUMAET ¥ IPU3HAET, YTO IEPCOHANIBHBIC TaHHBIE
Knmnenra  moryr  OBITH  mepedaHsl  JOJDKHBIM — 00pazoM
YIOJHOMOYEHHBIM TPEThHM JIMIAM B CBSI3M C IOPHIMYECKUMHU
00s13aTeNbCTBAMY, TAKUMH KaK MPEAOTBPAILIEHUE NMPECTYIUICHUH U

26.6  Everything else related to the transmission of messages
between the Exchange Operator and the Client but not specified in
this article, is specified in articles 32, 34 of these Regulations.

Article  27.  Representations and  warranties.

Responsibilities of the Parties

27.1 Responsibilities of the Client

27.1.1 The Client undertakes to follow the latest versions of the
Regulations, including annexes and additions hereto, published on
the Website.

27.1.2  The Client agrees to report to us any suspicious activity,
incompliance or unauthorized access that may be noticed in the
Client Account. If the Client fails to comply with this requirement,
the Exchange Operator shall not be held liable for any losses
resulting from such failure. Such notices must be sent by email to
back@omegacapital kg.

27.1.3 The Client undertakes not to use the Services for any
criminal activity, including money laundering and financing of
terrorism, illegal gambling, ransom of drug-related funds or funds
derived from criminal activity, including Internet hacking
activities. The Client is fully responsible for any financial and
reputational losses that the Exchange Operator may incur as a result
of such activities.

27.1.4 Nothing in these Regulations excludes or limits your
liability for fraud, death or personal injury caused by negligence,
breach of conditions implied by operation of law, or any other
liability that cannot be limited or excluded by contractual
provisions.

27.1.5 The Client is solely responsible for determining whether
any Virtual Asset transaction is appropriate for you based on your
personal goals, financial position and risk exposure.

27.1.6 The Client undertakes to pay all the tariffs and fees
charged by the Exchange Operator.

27.1.7 The Client undertakes to transfer a Virtual Asset for
transactions only after receiving the Virtual Asset Wallet address
from the Exchange Operator.

27.2 Client’s representations and warranties:

27.2.1 Any payment instruments that the Client adds to its
Account, whether bank account, credit, debit or prepaid card,
virtual asset wallet or otherwise, must belong to the Account
holder. Any attempt to use payment instruments owned by third
parties will be considered fraudulent.

27.2.2  The Client represents and warrants that it is aware of all
the risks arising from transactions with Virtual Assets and the
provisions of the Declaration of Risks, attached as Annex 8.1 of the
Regulations.

27.2.3 The Client represents and warrants that no transactions
made by the Client violate any rights of third parties nor any
applicable laws.

27.2.4 The Client understands and acknowledges that the Client's
personal data may be transferred to duly authorized third parties in
connection with legal obligations such as crime prevention and for
tax purposes, and/or in order to provide the Exchange Services
requested by the Client.




JUIsl LieJied HanorooOoKeHUs, W/HIN Ul NPEAOCTaBIeHUs Y CIIyr
oOMeHa, 3anpoineHHON KimeHnTtom.

27.3. Oo6s3anHocTn Oneparopa o0MeHa:

27.4. Omnepatop oOMeHa o00s3yeTcs INPEIOCTABIATE Y CIYTH
oOMeHa ¢ MaKCHUMaJIBbHBIMHM YCHJIMSAMH, JOJDKHBIM BHHUMaHHEM M B
COOTBETCTBHUHM C HACTOSAIIMM PernameHToM.

27.4.1. Tlpow3BOOWTH 3BYKO3ANKCH (BHUICO3AMNCH) IIEPETOBOPOB C
Kimentamu, oCcymecTBIsIeMBIX C HCTIOIB30BAaHIEM CPEACTB CBS3H (C
00s13aTebHBIM ~ TIPEIBAPUTENBHEIM ~ YBEIOMJIGHHEM 00 3TOM
Kinenra).

27.4.2. XpaHWTh JNaHHBIC 3BYKO3AIMCH (BUACO3AIMCH) W BCIO
MIEPEIICKY ¢ KIMEHTAaMH B TEUCHHE HE MEHEE 5 KalleHIapHBIX JIET C
JaTBl OCYIIECTBICHUS (BO3HHMKHOBEHHS) TaKHMX 3BYKO3aImucen
(BuIeO03anuceil) U NepenucKky.

27.4.3. OcyuiecTBIsATh pe3epBHOEC KOMUPOBAHUE BCEX JAHHBIX O
coBepiieHHbIX KimeHtamu cienkax (omepaiusix) 1o 3aBepIIeHUU
KaXXI0T0 paboyero Hsl.

27.4.4. TlpuHUMaTh MEpPHI IO OOCCIICYCHUIO 3HAHMS PAOOTHUKAMU

Omneparopa oOMeHa BupryaspHbBIX aKTHBOB ¥ JIMIAMH,
NPUBJICYEHHBIMA WM 110 TPaKAaHCKO-TIPABOBBIM  JIOTOBOPAM,
KOTOpBIE  HETOCPEJCTBEHHO BOBJIEYEHHl B  OCYIIECTBICHHE

nestesnibHocTH OriepaTopa oOMeHa BUPTYalbHBIX aKTHBOB, 3aKOHOM
B ctepe 000poTa BHPTYyaNbHBIX aKTHBOB, €ro JIOKaIbHBIX
HOPMATHBHBIX IIPABOBBIX aKTOB.

27.4.5. BBIIONHATH JApyrue TpeOOBaHUSA, TPEAYCMOTPEHHEBIE
3axonoM Keipreckoit Pecy6nuku «O BHPTYanbHBIX aKTHBAx», a
TaKke HacTosAuM IlonoxeHnuem.

27.5. 3aBepenus u rapantun Oneparopa o0MeHa:

27.5.1. Bce 3asBkM, NOAaHHBIE Yepe3 YUETHYIO 3alMCh, OyayT
oOpabatbiBaTthcsi OneparopoM oOMeHa B KauecTBE KOHTparcHra,

HE3aBUCHUMO OT HaJM4YUS  KaKWX-JIMOO  COOTBETCTBYIOIIMX
NPOTUBOIIOJOXKHBIX ~ MHTepecoB. lleHa ©  ycioBHS — CHEIKH
cornacoBbiBaroTcsi CropoHamu. CenkH, CBI3aHHBIE C COBIIACHUEM
HUHTEPECOB HECKOJIBKUX Kiuenros, 00pabaTbIBarOTCS
N30JIMPOBAHHO.

28. Cratpsi. Orpannyenue oTBeTcTBeHHOCTH OmnepaTtopa
o0MeHa

28.1.  OmepaTop oOMeHa 00s13yeTcs IpUIIaraTb pa3yMHBIE YCHITHS

JuIsl  oOecrieyeHHss CBOEBPEMEHHOH 00paboTku 3asBOK, OJHAKO
Oneparop oOMeHa He JejaeT HUKAKUX 3asABJICHHMH M HE Jaer
HUKAKUX FapaHTUH OTHOCUTENIBHO TOT0, CKOJIBKO BPEMEHH JIS 3TOTO
noTpedyercsl, TaKk KaKk JaHHBIA mpolecc 00yCIOBICH MHOXKECTBOM
(axTopoB, He 3aBucsIUX 0T Oneparopa oOMeHa.

28.2.  Omeparop obOMeHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JIOOYIO
HEHCIIPaBHOCTh, COOW, 3aJepKKy WM TpepbiBaHue HHTEpHET-
COCIMHEHUS WIIH JTI00YIO MIPHYNHY, 10 KoTopoi CailT HemoCTyTeH B
000 MOMEHT BPEMEHH.

28.3.  Omeparop oOMEHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 3a/ICPKKY
00paboTKH IUTaTeKeld MO BWHE KAaKUX-THOO TPETBHUX JIUI WU
OIepaTopoB TAaKUX TPaH3aKIUH.

28.4. Hwuuto B HacTtosAmeM PermameHTe He MCKIIIOYaeT U HE
OTpPaHMYMBAET HAIlly OTBETCTBEHHOCTH 32 MOIIEHHUYECTBO, CMEPTh
WIH TeJNeCHBIE MOBPEKICHHSA, BbI3BAaHHbIE HX HEOPEKHOCTHIO,
HapyIIeHHEM YCIIOBHH, MOpa3yMeBacMbIX JEHCTBHEM 3aKOHa, FITH
mo0yI0 JIPYTyl0 OTBETCTBEHHOCTh, KOTOpas HE MOXXET OBITh
OrpaHHYeHa WIH UCKIIOUeHa JJOTOBOPHBIMH ITOJIOKECHUSIMH.

28.5. Omeparop oOMeHa HE HECET OTBETCTBCHHOCTH JIFOOBIC
yOBITKM miK ymepO, BO3ZHHMKIIME B pe3yJbTraTe OOCTOSITENLCTB
HEMNpeoJOIUMON CUJIBI, B COOTBETCTBUU CO CTaThell 36 HACTOSILEro
Pernamenra.

273 Responsibilities of the Exchange Operator:

27.4  The Exchange Operator undertakes to provide the
Exchange Services with the best efforts, due diligence and in
accordance with these Regulations.

27.4.1 Make sound recording (video recording) of conversations
with Clients using means of communication (with mandatory prior
notification of the Client).

27.4.2 Store sound recording data (video recordings) and all
correspondence with clients for at least 5 calendar years from the
date of creation of such sound recordings (video recordings) and
correspondence.

27.4.3 Back up all data on transactions (operations) made by the
Clients at the end of each business day.

27.4.4 Take measures to ensure that the employees of the Virtual
Asset Exchange Operator and persons engaged by it under civil law
contracts who are directly involved in the activities of the Virtual
Asset Exchange Operator are aware of the law requirements in the
field of virtual asset circulation, its local regulatory acts and
policies.

27.4.5 comply with other requirements of the Law of the Kyrgyz
Republic "On Virtual Assets", and of these Regulations.

27.5 Representations and warranties of the Exchange
Operator:
27.5.1 All Order placed through the Account will be processed

by the Exchange Operator as a counterparty, regardless of any
controversial interests. The price and terms of the transaction shall
be agreed by the Parties. Transactions related to the conflict of
interests of several Clients are to be processed individually.

28. Article. Limited liability of the Exchange Operator

28.1 The Exchange Operator undertakes Orders, however, the
Exchange Operator does not make any representations or give any
guarantees as to how long this will take, as this process depends on
many factors beyond the control of the Exchange Operator.

28.2  The Exchange Operator bears no liability for any
malfunction, failure, delay or interruption of the Internet
connection or any Website unavailability event at any time.

28.3 The exchange operator bears no liability for a delay in the
processing of payments through the fault of any third parties or
operators of such transactions.

28.4  Nothing in these Regulations excludes or limits our
liability for fraud, death or personal injury caused by our
negligence, breach of conditions implied by operation of law, or
any other liability that cannot be limited or excluded by contractual
provisions.

28.5 The Exchange Operator shall not be liable for any loss or
damage resulting from force majeure circumstances, in accordance
with article 36 of these Regulations.




Pa3zgen VI. OTYETHOCTH I THOOPMAIIMOHHBIE
yciayru

29. Cratbs. OTueTHOCTH Bpokepa/OnepaTopa od0MeHna

29.1. Bpokep Ha OCHOBaHMH 3amliceldl BHYTPEHHETO ydeTa
COCTaBISIET OTYETHOCTh mepen KiHeHTaMH B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUSAMH HacTOAIICH craThd. bpokep Hampasmser Kimenty
OTYETHOCTH, COZIEPIKAIITYI0 HH(POPMAIHMIO 00 OKa3aHHBIX YCJIyTax, B
MOpSIIKE, CPOKM W B (hopMme, NIperycCMOTpeHHbIe JoroBopamu u
HacToAmMM PeriiaMeHTOM C ydeToM TpeOOBaHMH HOPMAaTHBHBIX
JIOKYMEHTOB.

29.2.  Tlpu mpemocTaBiI€HMHM OTYETHBIX JOKyMeHTOB KimeHTam
Komnanus BIpaBe HCIONB30BaTh YCIOBHbIE OOO3HAYEHUS, €CIU
Kommnanuss B JloroBopax c¢ Kinmentom (Pernamente) mmnbo B
OtuerHoctn ans Kiumenrta, nubo croco6amu, yCTaHOBJIEHHBIMHU
JHoroeopom ¢ Knnentom (PermamentoM), OAHO3HAYHO OTpEEIIsieT
3HAUEHMS TAKUX YCIOBHBIX 0003HAYECHHH.

29.3. OT4ETHOCTH Komnanun JOJKHA YAOBJIETBOPSATH
TpeOOBaHUSAM JIOCTOBEPHOCTH, HOHATHOCTH W CBOEBPEMEHHOCTH.
Kommannst nomkHa 00eCHeudTh BO3MOMKHOCTBH ITOJTBEPKIACHUS
¢axra HanpaBieHus oTaéTHOCTH KineHTy.

29.4.  Kowmmanus npenoctapisieT KilneHTy nepBUYHYIO OTYETHYIO
JOKyMEHTALMI0  (KOHTPAaKT, KOIHUIO IUIATEKHOTO MOPYUYSHHS,
BBIMIMCKY W3 peecTpa W Mp.) Ui Ienell OyXraiaTepcKoro ydera u
HAJIOTOOOJIOKEHUS B COOTBETCTBUH C CYIIECTBYIONIEH MPAaKTHKOM
ydera U JOKyMEHTO000pOoTa M MOPSAKOM pacueToB B KeIpre3ckoit
Pecmrybnuke, npenycMoTpeHHbIM JJoroBopamu ¢ KimenTom.

29.5. Ilomumo »storo, Kommanus mnpeacraBnser Kiuenrty
MEPUOANYECKYI0 OTYETHOCTh JuIsi WH(OpMHpOBaHMS ero o006
OTIepaIysX, OCYIIECTBICHHBIX C €T0 CPEICTBAMH/aKTHBAMH.

29.6.  Ilpu Benennu bpokepckoro Cuera Knnenra (Ha ocHOBaHUH
Bpokepckoro noroBopa Ha Opokepckoe oOciyxuBanue) bpokep
npexactaBisier KiMeHTY peryyisipHbIi OTYET O COCTOSIHUM CYETa.
OTYeT 0 COCTOSTHAH CUETa B YaCTH HH(OPMAIINH O IIEHHBIX Oymarax
BKIIIOYae€T TONBKO IIeHHbIE Oymarm KimeHrta, Haxopsmiuecss B
HOMHUHAJIBHOM JEp)KaHWM WIM Ha OTBETCTBCHHOM XPaHEHUH
Bpoxkepa.

29.7. B cmydae, eciu KimeHTy OTKpBHITHI Oojee, 4eM OAWH
Bpoxepckuil cder, a Takxke, €CIM IOMHMO JAEATEIBHOCTH IO
3TOMY/3TUM cyeTaM Bpokep BBINOJNHSET pa3oBble HOPYUEHHUS ITOTO
Kiuenra, unpopmanus mo kaxinomy u3 bpokepckux cueToB, a
TaKXke 10 Pa30BbIM CJeJIKaM He CMEIINBAETCS.

29.8. Ilpu Benenuu YueTHo#l 3anucu Kimenta (Ha ocHOBaHUU
JoroBopa yciyr) Onepatop oOMeHa npeacTaBisieT KineHTy otder
IO CIIeNTKaM C BUPTYyalbHBIMH aKTHBaMH 1o 3arpocy Kimnenra, mibo
KimeHT caMocTOATENHHO BEITPY’KAaET BBIMHCKY C YUETHOM 3aIHMCH.

29.9. Hudopmanms, comepxamasicsi B 0OT4ETe O COCTOSHUY CUETa,
sBisieTcs KoH(uaeHnuaneHOW. Kommamms wu KomeHT HecyT
B3aHMHYI0 OTBETCTBEHHOCTh 3a HEpasIIallleHHEe JaHHBIX OTYeTa
TpethuM JuiiaM. Mupopmaius o HasBanuu/umenu Kinenra
SIBISICTCS  KOH(DHUICHIMAIBHON © HE MOUICKHUT pPAa3TIIAIICHUIO
TPETHUM JTUIIAM.

29.10. Otyer 0 COCTOSHHM bBpokepckoro cdera COIECPIKUT
CIeIyIONIyt0 HH(OPMAIIHIO:

— Bce Olepamnuu ¢ IeHHBIMU Oymaramu 1o cuetry Kiuenra,
BKIIFOYAsh 3aBEPIICHHBIC CHCIKH KYIUTH-TIPOJAXU H
HE3aBEPIICHHBIC CICIKY;

— IUIATeXW 3a MEPHOJ IOCIE TMPEACTABICHUS ITOCIEIHETO
oTYeTa;

—  KOMHCCHOHHBIC BO3HATPAXK/ICHUs, yIutadeHHbIe KimeHToM;

Section VI. REPORTING AND INFORMATION
SERVICES

29. Article. Broker’s/Exchange Operator’s reporting

29.1.  The Broker, on the basis of internal accounting records,
shall report to Clients in accordance with the requirements of this
article. The Broker shall send to the Client a report containing
information about the services rendered, in the manner, terms and
in the form provided for by the Agreement and these Regulations,
taking into account the requirements of regulatory documents.

29.2.  Inreporting documents delivered to Clients, the Company
may use conventional designations, provided that the Company
shall unambiguously define the meanings of such designations in
its Agreements with the Client (Regulations) or in the Reporting to
the Client, or by the methods established by the Client’s Agreement
(Regulations).

29.3.  The Company’s reporting shall meet the requirements of
reliability, understandability and timeliness. The Company shall be
able to confirm the fact of sending the report to the Client.

29.4.  The Company shall provide the Client with supporting
reporting documentation (a contract, a copy of payment order, an
extract from the register, etc.) for accounting and taxation purposes
in accordance with the existing practice of accounting and
document processing and the settlement procedure in the Kyrgyz
Republic, as provided for by the Client’s Agreements.

29.5.  In addition, the Company shall provide the Client with
periodic reports to inform them about operations consummated
using their funds/assets.

29.6.  When maintaining the Client's Brokerage Account (on the
basis of a Brokerage Agreement), the Broker shall regularly
provide the Client with a statement of account. The statement of
account in terms of information on securities shall only include
only the Client's securities that are held by the Broker as a nominee
or in custody.

29.7.  In the event that more than one Brokerage Account is
opened for the Client, and also if, in addition to operating this/ these
accounts, the Broker fulfills single orders of this Client,
information on each of the Brokerage Accounts, as well as on
single transactions, shall not be mixed.

29.8. When maintaining the Client's Account (based on the
Service Agreement), the Exchange Operator shall provide the
Client with a report on transactions involving virtual assets at the
Client’s request, or the Client shall on its own upload a statement
of the Account.

29.9. Information contained in the account statement is
confidential. The Broker and the Client are mutually responsible
for not disclosing the report data to third parties. Information about
the Client’s name is confidential and is not subject to disclosure to
third parties.

29.10. The Brokerage Account statement contains the following
information:

— all transactions with securities on the Client's account,
including completed purchase and sale transactions and
pending transactions;

— payments for the period after the last reporting date;

— commission fees paid by the Client;




— JUBUACHABI M TPOLEHTHI, BBHIJIAUEHHBIC KOMIAHHEH
Knuenry;
—  perucTpalMoHHBIE  COOpBl W NIpPOYHE  U3IEPIKKH,

yIUladYeHHbIEe KOMIIaHuel u Bo3MelleHHble Kinentom;

— Ipouyue CyMMBbI, yaepxuBaembie ¢ Kimenta B mporecce
BBITIOJTHEHUS yci10BHi Bpokepckoro noroBopa ¢ HUM;

—  KOJHMYECTBO IIEHHBIX Oymar, mpuHauIexanmx Kinenty n
HaxoJsIIMXCA B HOMHHAJIBHOM BIaJeHWU bpokepckoi
KOMIIaHWH, a TaKke KonmmdecTBo LlerHpix Oymar Kimenros,
[epeaHHbIX HA OTBETCTBEHHOE XpaHeHue bpoxepckoii
KOMIIAaHHH B COOTBETCTBHH C BpOKEpPCKHM IOTOBOPOM C

KnuenTowm;

— JaHHBIE O pBIHOYHOW ctommoctH [loprdens Kiuenra.
MeTon OUEGHKH  pPBIHOYHO¥M crommoctu Iloprdens
ompezensercss  bpokepckuM - JIOTOBOPOM  MEXAY

kommnanueil u Knmentom. Ilpu oTcyTcTBHH TakoBOTO
MOJKET MHCIOJIB30BAThCS METOAMKA OLEHKH AaKTHBOB C
HCTIONIb30BAHHMEM IIEH Ha KOHEII THS COCTABIICHUS OTUCTa,;

— JCHeXHBIH oOcTaTok 1o cyery Kimenta Ha paty
COCTaBJICHUS OTYETA.

29.11. TloMuMO yKa3aHHBIX CBeACHUI N HH(GOPMAIIMHA OTICTHOCTh
Bpokepa  Moxer cozmepxarh ~HMHYIO ~ HHQOpPMAanMio, He
MPOTUBOPEYALIYI0 TPEOOBAaHMAM 3aKOHOJATENbCTBA KBIPTHIZCKOM
Pecmy6muku.

29.12. Otuer o cocrossHMM cueta KimeHTa mpencTaBiseTcs
KkaxaoMy KimeHTy KoMIaHUH €O CIeayoned NepuoIUIHOCThIO:

— HE peke OJHOTO pas3a B MecCsI B CIydae, €CIId B TCUCHHE
3TOTrO Meprojia no cyety KireHnTta npoBOJHIINCh ONepaliim;

—  HE pexe OJJHOTO pa3a B KBapTal B CIIydyae, €CIIM B TCUCHHE
3TOTO TIEpHOoJa OIEpalry IO CUETy HE IPOBOIMIKCH, HO
MMEEeTCS OCTATOK ICHEXKHBIX CPEACTB W/HIIH LIEHHBIX OymMar
W/WIM BUPTYAJIbHBIX aKTHBOB IO CUETY;

— or4yer o cocrosHMM cuera KimeHnra mnpexacrtaBisercst B
TeueHue 5 paboumx JHEH, cluelyomuX 3a THEM OKOHYaHHS
OTYETHOTO MEPHOJIa.

29.13. OtyeT 0 COCTOSHUM CYETa B IJICKTPOHHOU PopMe MOXKET
OBITH TIpeIOCTaBIIEH 1O AIeKTpoHHOK TouTe (E-mail), mnbo mytem
npepocTaBiieHus foctyna Knuenra k nHGOpMaMOHHOMY pecypey
Bpokepa, Ha KOTOpOM pa3MemalTcs (COCTABIAIOTCS) TaKHe
JIOKyMEHTBI.

29.14. B ciyuyae HanpaBnenus Otyera Ha OyMa)kHOM HOCHTEIE,
OH JoibkeH ObITh 3aBepeH medaTbio KommaHum, mnoamnucan
pykoBoauteneM Kommanum wim  paGotHukom — Kommnanwum,
YIIOJIHOMOYEHHbIM Ha noanucanune Otyera, WM PaOOTHUKOM
Komnanuu, 0TBETCTBEHHBIM 32 BEJICHUE BHYTPEHHETO yueTa.

29.15. B ciydae HanpaBieHus OTdera B 3JICKTPOHHOW Gopme B
OTuere yKa3bIBalOTCS 0003HAYECHUS, MPUPABHUBAEMBIC K MOJINCH
pykoBoautenst ~ Kommammm  wim pabGorHmka — Kommanwm,
YIOJIHOMOYEHHOT0 Ha mojmucanue OTdeTra, a TakkKe K MOJIUCH
pabotHrka KommaHuu, OTBETCTBEHHOTO 3a BEICHHE BHYTPEHHETO
y4eTa, ! IPECTaBIAIOIINE COO0H yKa3aHNe MOJHOCTHIO (paMITHH 1
HMHHUIHAJTIOB YKa3aHHBIX ITOANUCAHTOB.

29.16. Cnoco6 npenocrasienust OT4eToB ykassiBaercsi KineHrom
B [loroBopax. Eciu B [loroBopax KimeHToM yka3aHO HECKOJIBKO
crocoboB mpenocraBieHuss OtderoB, Kommanus umeer mpaBo
BbIOpaTh croco6 mpenocraBieHus OtderoB KimeHTy mo cBoemy
YCMOTpPEHHIO.

29.17. Eciaum MHOE HE YCTaHOBJEHO CTOpoHamu J(OoroBopoB B
OTZEIbHOM MHCHMEHHOM COTJIAIIEHWH, M0 O0O0IIeMy MpaBHiLy
OTtyersl HampaBisgroTcst KIMEHTY B 9JEKTPOHHOM BHJIE IO
ANIEKTPOHHO# mouTe (e-mail) mim akcy, ykazanHomy B bpokepckom
norosope wind Ankere Kinmenra k JloroBopam.

— dividends and interest paid by the company to the Client;

— registration fees and other costs paid by the company and
reimbursed by the Client;

— other amounts withheld from the Client in the course of
fulfilling the terms of the Client’s Brokerage agreement;

—  the number of securities owned by the Client and held by
the Broker Company as a nominee, and the number of the
Client's Securities placed in custody with the Broker
Company in accordance with the Client’s Brokerage
Agreement;

— data on the market value of the Client's Portfolio. The
method of assessing the market value of the Portfolio is
determined by the Brokerage Agreement between the
company and the Client. In the absence of such, asset
valuation methodology using prices as of end of the
reporting day may be used;

— cash balance of the Client's account as of the reporting
date.

29.11. In addition to the above information, the Broker's report
may contain other information not contrary to the requirements of
the laws of Kyrgyz Republic.

29.12. The Client's account statement is delivered to each Client
of the company with the following frequency:
— at least monthly if, during this period, operations were
carried on the Client's account;
— at least quarterly if, during this period, no operation was
carried on the account, but there is a balance of cash
and/or securities and/or virtual assets on the account;

— a Client's account statement shall be delivered within 5
working days following the end of the reporting period.

29.13. The account statement in electronic form can be delivered
by e-mail, or by providing the Client with access to the Broker’s
information resource where such documents are posted (prepared).

29.14. If the Report is sent on paper, it shall be certified by the
Company’s seal, signed by the Company manager or the Company
employee authorized to sign the Report, or the Company employee
in charge of maintaining internal records.

29.15. 1If the Report is sent in electronic form, the Report shall
contain designations equivalent to the signature of the Company
manager or the Company employee authorized to sign the Report,
and to the signature of the Company employee in charge of
maintaining internal records, and reproducing the full family
names and initials of such signatories.

29.16. The method of Report delivery shall be chosen by the
Client in the Agreements. If the Client choses several methods of
Report delivery in the Agreements, the Company may choose the
method of Report delivery to the Client at its own discretion.

29.17. Unless otherwise agreed by the parties to the Agreements
in a separate written arrangement, as a general rule, Reports shall
be delivered to the Client in electronic form by e-mail or fax
specified in the Brokerage Agreement or the Client Questionnaire
to the Agreements.




29.18. B ToMm cayuae, eciu Knuent ve nmpenoctasun Kommnanuu
PEKBH3HMTBI CBOEro 3JIEKTPOHHOTO azipeca (e-mail) m dakca, B
KavecTBe criocoba goctaBku OTueTa NPUHUMAETCS IPEIOCTaBICHUE
Knuenty Oruera, oopMIIeHHOTO B IHMCBMEHHOM BHJE, B oduce
Kommnanuu mo ajgpecy, omyOnukoBaHHOMY Ha caiite Kommnanuu. B
ciyyae npenocrasieHusi Kinuenty OtueroB B oduce Komnanuu
Krnment o0s3aH cBOeBpeMeHHO moceTuTh oduc Kommanun mns nx
MOy 9CHHUS.

29.19. KomnaHusi CUMTaeTCsl MCIOIHMBIINM CBOIO OOS3aHHOCTD
o mpenocTasneHno Otaera KiuenTty mpu coOmoqeHnn 1000ro 13
YCIIOBUI HUXKE:

— npu npepocraBieHnn Otuera Kimenty wmm
YIOJIHOMOYEHHOMY COTPYJHMKY IO POCIHCH
nepegaue Otyera;

— 1npu HampaBieHun OTyeTra MOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHON
no4Tsl (e-mail) B MOMEHT (hUKCauy TaKOro HalpaBJICHHs
CHCTEMOI OTTpaBku cooOienuiit Komnanuu;

— 1pu HanpasiaeHnu OTyera 1o ¢akcy B MOMEHT (HKCAIHN
TaKOTO HATIPaBJICHHS B OTYETE O HATIPABICHHOM (aKce;

— 1pu HanpasieHun Otdera KimeHTy 3aKa3HBIM MHCEMOM C
YBEJIOMJICHHEM O BPYUCHHH B MOMEHT IPUHATHS 3aKa3HOTO
mickMa ¢ OT4eToOM B COOTBETCTBYIOIEM OTACICHUH
[IOYTOBOM CBS3H.

29.20. KnuneHT HeceT pUCK HEMOIYyYSHHS OTYETHOCTH B CBSI3U C HE
yBenowsieHneM Komnanun 00 HW3MEHEHMHM CBOMX PEKBH3HTOB U
KOHTaKTHOW mHpopmanuu. KIHeHT oco3HaeT U MPUHUMAET PUCKH,
CBs3aHHBIE ¢ HampaBineHHeM OtueToB KoMmmaHUHM B 37IEKTPOHHOM
BHJIE TIOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHOM mouTHI (e-mail), dhakca, ap.

29.21. Ilo nmceMenHoMy 3ampocy Kimenra Kommanuns oOs3aHa
npenoctaBuTh KiMEHTy OTYeTHble JIOKYMEHTHI B CpOK, He
npeBbimatomuid 10 (mecsatu) pabouymx JHEH CO JHS IOJYYCHUS
3anpoca. B 3TOoM ciydae Takue OTYeTHBIE JOKYMEHTHI JJOJDKHEI
coJiepkKaTh OTYETHOCTh 3a MEePHUOJ BPEMEHH, YKa3aHHBIA B 3ampoce
Knuenra.

29.22. KowmmaHus TakkKe MPEICTABISIET JHUITY, C KOTOPBIM y HETO
MpeKpalieH COOTBETCTBYIOIIUi JloroBop, Mo e€ro HMUCEMEHHOMY
3alpocy OTYETHBIE JOKYMEHTBI B CpOK, HE mpeBblmaromuid 10
(mecsTn) pabouymx IHEW co THS MOJy4eHHs 3ampoca. TpeboBaHuA
HACTOAIIETO IIyHKTa HE pPACHpPOCTPAHAIOTCS HAa OTYETHOCTD,
COCTAaBISIEMYI0O Ha OCHOBAaHMM 3allC€li BHYTPEHHETO Y4UeTa, B
OTHOIIEHHH KOTOPBIX MCTEK CPOK XpaHEeHUs, TU00 Ha OTUYETHOCTD,
CPOK XpaHEeHUsI KOTOPOil UCTEK. 3ampocCkl, yKa3aHHbIE B HACTOSILEM
MYHKTE, JOJDKHBI 0()OPMILATHCS B TUCBMEHHOH (popMe M MOTYT OBITH
HanpasiaeHsl KommaHun B OyMakHOM WIM B DJIEKTPOHHOM BHE
crocoboM, TO3BOJSIONIMM 3aduKcHUpoBaTh (HaKT HaIpaBICHUS
3ampoca.

29.23. KommaHus OTBEYaeT Ha 3ampoc U HampasisieT OTYETHOCTD
cormacoBaHHbIM ¢ KnmeHTom cmocoboMm, MO0  BBICBUIAET
opurnHanel OtdyerHocTn Kommanmm 1o modTe B CpOK, HE
npeBbrmatomuit 10 (mecstu) pabouymx AHEH CO THS TIONYYCHUS
3ampoca.

29.24. KiumeHT TpU3HACT, YTO HAmpaBlIeHHE OPOPMIICHHOTO Ha
6ymaxxHoMm Hocutesne Otuera KomMmaHnu mocpencTBOM IMOUYTOBOI
cBsa3u TpebyeT 3aTpaT co ctopoHsl Kommanuu. KimeHt o6s3yercs
BO3MECTUTh YKa3aHHBIE 3aTpaTsl KoMmauuu.

29.25. OruérHocTh cunTaercs ogobpenHoit Kimenrom:

— B cayyae e€ moanucanusi KimmeHrowm;

— B ciydae OTCYTCTBUs BospakeHuil Kimenra B Teuenue 5
(matu) paboumx JHEH C MOMEHTa  HAIPaBICHHS
Oruernoctu Komnanueit.

29.26. KnmeHT wuMeeT mpaBo NpeAocTaBuTh  KommaHuu
BO3pakeHUs no npeaocTtasieHHoN Kinenty OT4€THOCTH B TeUeHUE

€ro
pu

29.18. In the event that the Client fails to provide the Company
with his e-mail and fax, the method of Report delivery shall be the
provision to the Client of a written Report at the Company office
at the address published on the Company’s webWebsite. If the
Reports are made available to the Client at the Company office, the
Client is obliged to visit timely the Company office to receive the
same.

29.19. The Company shall be deemed to have fulfilled its
obligation to deliver the Report to the Client if any of the conditions
below is met:

— if the Report is delivered to the Client or his authorized
employee against signature — at the time of Report
delivery;

— if the Report is sent via e-mail — at the time of fixing the
fact of sending by the Company’s messaging system;

— if the Report is faxed — at the time of fixing the fact of
sending in the ‘fax sent’ message;

— if the Report is sent to the Client by registered mail with
acknowledgment of receipt — at the time where the
registered letter containing the Report is accepted by the
relevant post office.

29.20. The Client bears the risk of non-receipt of the Report due
to failure to notify the Company about changes in his details and
contact information. The Client acknowledges and accepts the risks
associated with sending the Reports by the Company in electronic
form via e-mail, fax, etc.

29.21. Upon the Client’s written request, the Company shall
provide the Client with reporting documents within a period not
exceeding 10 (ten) working days from the date of request receipt.
In this case, such reporting documents shall contain reporting for
the period of time specified in the Client's request.

29.22. The Company shall also provide to the person with whom
the relevant contract is terminated, at his written request, reporting
documents within a period not exceeding 10 (ten) business days
from the date of request receipt. The requirements of this paragraph
shall not apply to reporting prepared on the basis of internal
accounting records for which the storage period has expired, or to
reporting for which the storage period has expired. Requests
referred to in this clause shall be made in writing and may be sent
to the Company in paper or electronic form in a method that allows
recording the fact of sending a request.

29.23. The Company shall respond to the request and send the
Report in the manner agreed with the Client, or shall send the
original Company Report by mail within a period not exceeding 10
(ten) working days from the date of request receipt.

29.24. The Client acknowledges that sending the Report in hard
copy by the Company via postal service requires expenses on the
part of the Company. The Client undertakes to reimburse the said
costs to the Company.

29.25. The Reporting shall be deemed approved by the Client:
— if signed by the Client;
— if the Client has no objections within 5 (five) working
days from the date of sending the Report by the Company.
29.26. The Client may submit objections to the Company

regarding the Report provided to the Client within 5 (five) working




5 (matu) paboumx IHEH C MOMEHTa HampaBiieHUs OTYETHOCTH
Komnanueit. Bozpaxenus Knuenra mo OT4eTHOCTH HaNpaBIIsSIOTCS
JMOOBIM,  NOoCcTymHbIM ~ KimeHTy  cmocoOoM, — MMO3BOJISIOIIAM
3aukcupoBaTh  ()AKT  CBOCBPEMCHHOTO  WH()OPMHPOBAHUS
Komnanuu o Bo3paxeHusx KiumeHta 10 mpenocTaBlieHHON
OTYETHOCTH, B TOM YHCJIC HA KOPIIOPATUBHYIO AJICKTPOHHYIO MOUTY
Komnanum, B OymakHOU (hopMe IO/ POCTIHCE.

29.27. Tlpm Hamuumu Bo3pakeHWd y KimeHTa 1Mo oT4eTHOCTH
Kommnanuu CTOpOHBI MPUHAMAIOT MEPHl K Pa3pelieHuio CIOPHOH
CUTyallii B TedeHHne 5 (mATH) paboumx AHEH cO IHS TOIyYEHHS
Bospaxkennii Kommanweir. OtBer Kommanuu  (mosicHeHWHS,
WCTIpaBJI€HHAs  OTYETHOCTh, Jp.), COACpKaIMid  pe3yJbTaT
paccMoTpeHus Bo3pakeHui KiTneHTa U pa3bsiCHEHUH TajlbHEUIIEro
TOpsIIKa pa3peleHus] BO3HUKIIIETO Copa, HarpasisieTcs KilmeHTy B
MUCBMEHHOU (hOpMe HITH 3JIEKTPOHHOM Bujie. Eciu mo ucteueHun 5
(msatu) pabouux mAHEH, CIEAYIOUMX 3a JTHEM MpPEAOCTaBICHHUS
Knunenty Komnanueit nosicHeHuil UM UCHPaBICHHOW OTYETHOCTH,
Bpokepom He mosydeHo ot Kimenta B mnuceMeHHOW (opme
3aMeYaHUs W BO3PKEHHS K IMPEIOCTaBICHHOMY TIOSICHEHUIO FIITH

OTYETHOCTH, OTYETHOCTh CUHUTACTCA MPHHATOH (0Z0OpEHHOI)
Knunenrom.
29.28. KommaHusg XpaHUT KoNMM mpenocTaBicHHOM Kiuenty

OTYETHOCTH, a TaKXe MOCTYMUBIIMX OT KimeHTa BO3pakeHUH U
OTBETOB Ha HUX HE MeHee 5 (MATH) JIeT.

29.29. KnwmeHT cornamaeTcs ¢ TeM, 4To B citydae, eciiu Kommnanus
Ha/JIeKaKuM 00pa3oM B MOPSAIKE, MPEAyCMOTPEHHOM HacTosIIei
crarbelt, HarrpaBun Kmmenty Otuer, a KineHT He HCTIOIHUI CBOM
0053aHHOCTH T10 MOJYYCHUIO 3TOTO OTYETa U 03HAKOMIICHHIO C HUM,
B TOM YHCJIE€ 00S3aHHOCTh CBOEBPEMEHHO MOJIYyYUTh OTUET B oduce
Komnanuu, Bce pUCKH BO3MOXKHBIX YOBITKOB KitneHTa, cBSI3aHHBIE C
TeM, uYro KiWeHT He O03HAKOMHJICS C OTYETOM B CPOKH,
YCTaHOBIICHHBIC ~ HacTosmell  crateeit  Permamenta — ms
MpeabsBICHUST BO3pakeHUH 1Mo OT4eTy, IEeTUKOM JIOXKAaTcs Ha
Kinuenra.

29.30. Ilpu HenmomyueHun Knuentom OT4eTOB, HampaBIEHHBIX
Komnanuelt B yka3zaHHble B HacTofAlled cTaThe Cpoku, KineHT
00s13aH MMCBMEHHO YBEIOMHUTH 00 3TOM KommaHuio He mo3aHee
pabodero mOHA, CIEOyIOMIEro 3a JHEM OKOHYaHHS CPOKOB
Hanpasyienuss Kommanueit OT4eToB, B MPOTUBHOM citydae KiweHt
HE BIpaBe B JaJbHEHIIEM CCBHUIATHCS HAa WX HEMOJIYYCHHE WU
HECBOEBPEMEHHOE TOJIy4YeHUE.

29.31. HUHble GhopMBI OTUETHOCTH IO CTaHIAPTaM, OTIMYHBIX OT
[IPeyCMOTPEHHOTO HACTOSIIUM paznenom Pernamenra,
npenoctaBisaoTcst ~ Kommanued — TOIBKO — Ha  OCHOBAaHMH

JIBYCTOPOHHUX COTJIAIICHHH.

29.32. B cootBerctBun ¢ HamoroBeiM Komexcom Kreipreizckoit
PeciyOnukn,  Kommanust — siBisieTcss  HaJOTOBBIM — areHTOM
OIIpe/ieTIeHUs] HaJIOTOBOM 0a3bl, MCUMCICHUSI U YIJIAaThl Hajora Ha
JIOXO/BI (PM3MYECKUX JIUI] 110 onepauusM ¢ LleHHpIMu Oymaramu u
orepaysM ¢ (UHAHCOBBIMH MHCTpyMeHTaMH CpOdYHBIX CJIEJNOK,
0a3uCHBIM aKTMBOM MO KOTOpBIM sBistoTcs LleHHble Oymarwu, a
TaKkKe Mo clenkam ¢ BupryanesHeiMu aktuBamu. Mcuucienue u
yIjiata Hajora Ha JOXOIbl (DPM3MUYECKHX JIUIl IPOU3BOIMUTCS IPH
nmonmydernn [lopydenust Ha BbBOZ JleHeXHBIX cpencTs/LIeHHBIX
Oymar/BupTyanpHeIXx akTHBOB OT KimeHTa u 1o wucredeHWn
HAJIOTOBOTO Teproja (MPU3HABAaEMbId pAaBHBIM KaJCHIAPHOMY
roxy). Ilpu HeBo3MOXHOCTH ynepxaTb y KimeHra MCUHCIICHHYIO
cymmy Hasora Komnanust o0s13aHa B TedeHue 1 (0mHOTO) Mecsia ¢
MOMCHTa BO3HHUKHOBCHMUS COOTBETCTBYHONIIUX 00CTOATENIECTB
MICbMEHHO COOOLIUTH B HAIOTOBBIM OPraH [0 MECTY CBOETO y4eTa O
HEBO3MOXXHOCTH y/IepXaTh HaJIOT U CyMME 3aJ0JDKCHHOCTH
Kmuenta. B 3tom ciywae KimeHT o00s3aH caMOCTOSITEIBHO
NPEACTaBUTh B HAJOTOBBI OpraH IO MECTy CBOEro ydera

days from the date of sending the Report by the Company. The
Client's objections on the Report shall be sent in any method
available to the Client that allows recording the fact of timely
informing the Company of the Client's objections as to the Report
submitted, including to the Company’s corporate e-mail, in hard
copy against signature.

29.27. Should the Client have any objection as to the Company’s
report, the Parties shall take measures to resolve the dispute within
5 (five) working days from the date of receipt of the objections by
the Company. The Company’s response (explanations, corrections,
etc.), containing the result of consideration of the Client's
objections and explanations of the further procedure for resolving
the dispute, shall be sent to the Client in writing or electronically.
If after 5 (five) business days following the day the Company
provides the Client with explanations or corrected report, the
Company does not receive any comments or objections to the
provided explanation or report from the Client in writing, the report
shall be deemed accepted (approved) by the Client.

29.28. The Company shall keep copies of the reports provided to
the Client, the objections received from the Client and the answers
thereto for at least 5 (five) years.

29.29. The Client agrees that if the Company duly sends the
Report to the Client in accordance with this article, and the Client
does not meet his obligations to receive this report and familiarize
himself therewith, including the obligation to receive the report in
due time at the Company office, all risks of Client’s possible losses
resulting from Client’s failure to read the report within the time
limits established by this article for submitting objections on the
Report, shall be entirely borne by the Client.

29.30. If the Client fails to receive the Reports sent by the
Company within the time limits specified in this article, the Client
shall notify the Company in writing no later than on the working
day following the deadline for sending the Reports by the
Company, otherwise the Client is not entitled to subsequently refer
to their non-receipt or untimely receipt.

29.31. Other forms of reporting according to standards other than
those provided for in this section of the Regulations shall be
provided by the Company on the basis of bilateral agreements only.

29.32. In accordance with the Tax Code of the Kyrgyz Republic,
the Company is a tax agent for determining the tax base, assessing
and paying personal income tax on transactions with Securities and
transactions with financial instruments of Futures Transactions, the
underlying asset for which are the Securities, as well as
transactions involving Virtual assets. Personal income tax is
assessed and paid upon receipt of the Order for withdrawal of Cash
/ Securities from the Client and after the expiration of the tax period
(recognized as equal to a calendar year). If it is impossible to
withhold the assessed tax amount from the Client, the Company
shall, within 1 (one) month from the occurrence of relevant
circumstances, to inform the tax authority at the place of its
registration in writing about the impossibility to withhold tax and
the amount of the Client's indebtedness. In this case, the Client is
obliged to submit the relevant tax declaration to the tax authority
at the place of its registration and pay the amount of tax due on its
own.




COOTBETCTBYIOIYIO HAJIOTOBYIO JCKIApAIMI0 U CaMOCTOSITEIBHO
VIUIATHTH TOJICIKAIIYIO YIUTATE CYMMY HaJora.

29.33. Jlns mpaBWIBHOIO HMCYUMCICHHSI Hajora Ha JOXOJbI
¢usnueckux nun KnueHt npenocrapnser KoMmaHuu TOKYMEHTEI,
MOJTBEpXKIAONINEe  (aKTHYSCKH  MpOU3BeAeHHbIe  KimeHTOM
pacxonel Ha mpuoOpereHue W XxpaHeHue lLleHHBIX Oymar, mnpu
3auncnennn llennsix Oymar mHa Cuer Kimenta y Bpokepa B
cooTBeTcTBUH ¢ 1.I. 4.2. Permamenra., a Taxke JOKYMEHTHI,
MOATBepXKIatomue  (QakTHYECKH  Mpou3BeAeHHbIe  KimeHToM
pacxosl Ha IproOpeTeHne BUpTyanbHBIX aKTHBOB.

29.34. Ilpu BeJEHUM HAJIOTOBOrO YYeTa OXOAOB U yAEPKAHUH
CyMMBI HCYHCJICHHBIX HaJoroB Ha goxoxasl KmmenTtoB Kommanum
pacueT HayoroobjgaraeMoil 0a3bpl OCYHIECTBISIETCS IO METOMY
OUDO, npu KOTOPOM yueTHast CTOMMOCTb NpojjaBaeMblx Kiinenrom
Llennbix Oymar/BupTyalbHbIX aKTHBOB INPHHUMAETCS B CyMMeE,
paBHOM Yy4YeTHOW CTOMMOCTH TIIE€PBBIX MPHUOOPETEHHBIX UM
aHajornuHblX LleHHbIX Oymar/BupTyanbHBIX aKTHBOB.

30. CraTbs. Uudopmanuonnsie yeayru bpokepa

30.1. B ponojsHeHHME K OTYETHOCTH, HPEILyCMOTPEHHOH B
TpeablIyIIed craTthe Hactosmiero Pernmamenra, bpokep rorosut u
npepocraBisier no  3ampocaMm  KimenroB  MudopmannonHsle
MaTepHaisl, B TOM YHCIIE:

—  oduumanbuyro uHpopmanuo TC s y4aCTHUKOB TOPIoB,
BKJIIOYas OQUIMATbHBIE COOOMIEHHS O TMapaMmerpax
MIPECTOSIINX ayKIINOHOB;

— uHQOpMAlMI0 O KOPHOPAaTHBHBIX JCUCTBUSX IMHTEHTOB
LIEHHBIX OyMmar, Melomuxcs Ha cyerax aermo KimeHra,
pacceulaemyto yuactHukam TC;

— pesynbtatsl ToproB B TC, cornacuo npasunam TC;

— unHpopMmanuio o0 M3MEHEHWSX B Tapudpax M YCIOBHUIX
pabotsr TC.

30.2.  Ecmm 3akoHomarenbcTBOM KeIpreickoit PecryOnuku He
npeaycMoTpeHo uHoe, bpokep n3Bemaet Kiinenta 06 n3MEHEHUSX B
pabore TC B Teuenue 3 (Tpex) pabouux IHEH ¢ MaTHl MMOYYCHHS
Bpokepom cooTBeTcTBytomero yBenaomieHus TC. W3Bemnienne
KimeHta o Takux M3MEHEHUSIX OCyIIeCTBIsieTCs bpokepoM myTem
myOnukanuu cooOmeHmns Ha oduiamsHOM caiite bpokepa. JlaToit
M3BEICHNS CUMTAETCA Jara pa3MEIeHUs] MH()OpPMALMU Ha caiTe
Bbpoxepa.

30.3. Bpokep mnpenocraBiser KnmeHTy mo ero TpeOOBaHHUIO
nH(opManuio B CBsI3M ¢ OOpallleHHeM LIEHHBIX Oymar B o0beMe u
MOpsIIKE, TPEIyCMOTPEHHOM 3akoHOM KwIpreisckoi PecryOmuku
«O prIHKe 1IeHHBIX Oymar». Hacrosmum nosoxennem Pernmamenta
Bpoxep yBenomnsger KiueHra o ero mpaBe MOJY4YHTh YKa3aHHYIO
HHPOPMALIHIO.

30.4. B cootBercTBuM ¢ 3aK0HOM KbIpresckoit Pecryommku «O
pBIHKE LIEHHBIX Oymar» bpokep B kauecTBe Hpo(hecCHOHAIBHOTO
yYacTHHKA PhIHKA IIEHHBIX OyMar o 3anpocy Kimenra o0s3aH:

—  packpbIBaTh nepen Knuenrom nH(pOpMaIuIo,
3aTparuBaroIlyo ero IpaBa U HHTEPECHI;

— TpemocTaBiATh KiMeHTy BO3MOXHOCTh O3HAKOMIIEHHUS CO
BCceil uMmerotneiicst HpopMaIuei o IMeHHBIX OyMarax u ux
SMUTEHTE (33 HCKIIOYCHHUEM HH(POPMAIINH, COCTABIISIONICH
KOMMEpYECKYI0 U CIy>KeOHYIO TailHbl Ha PBIHKE IIEHHBIX
Oymar) mpu npHeMe INpHKa3a Ha COBEPILEHHE CICNIKH C
LICHHBIMHU OyMaramu;

— yBemomisiTh KimeHTa 0 BO3MOXHOCTSX U (akrax
BO3HUKHOBEHHsI KOHQUIMKTa MHTEPECOB B Ipolecce
COBEpUIEHHS CIEIKU ¢ (PUHAHCOBBIMH UHCTPYMEHTaMH 110
npukasy pansoro Knuenra;

29.33. For correct assessment of personal income tax, the Client
shall provide the Company with documents confirming the
expenses actually incurred by the Client for the acquisition and
storage of Securities, when the Securities are credited to the
Client's Account with the Broker in accordance with clauses. 4.2.
of the Regulations, and documents confirming the expenses
actually incurred by the Client for the acquisition of Virtual assets.

29.34. When maintaining tax records of income and withholding
the amount of taxes assessed on the income of the Company’s
Clients, the taxable base is calculated using the FIFO method, in
which the book value of the Securities/Virtual Assets sold by the
Client shall be taken as equal to the book value of the first similar
Securities/Virtual Assets acquired by him.

30. Article. Broker’s information services

30.1.  In addition to the reporting referred to in the previous
article of these Regulations, the Broker shall prepare and deliver
Information Materials at Client’s request, including:

— official TS information for bidders, including official
announcements about the details of upcoming auctions;

— information on corporate actions of issuers of securities
available on Client's depo accounts, sent to TS
participants;

— results of trades in the TS, according to TS rules;

— information about changes in TS tariffs and operating
terms.

30.2.  Unless otherwise provided by the laws of the Kyrgyz
Republic, the Broker shall notify the Client of changes in the TS
operation within 3 (three) business days from the date the Broker
receives the relevant notice from the TS. The Broker shall notify
the Client of such changes by publishing a notice on the Broker’s
official Website. The date of notification is the date of posting
information on the Broker's Website.

30.3.  The Broker shall provide the Client, at his request, with
information in respect of securities trading in the scope and in the
manner prescribed by the Law of the Kyrgyz Republic “On the
Securities Market”. By this provision of the Regulations, the
Broker notifies the Client of his right to receive the said
information.

30.4.  In accordance with the Law of Kyrgyz Republic “On the
Securities Market”, the Broker, as a professional participant in the
securities market, at the request of the Client, shall:

— disclose to the Client any information affecting his rights
and interests;

— enable the Client to familiarize himself with all available
information about securities and their issuer (except for
information constituting commercial and official secrets
in the securities market) when receiving an order to make
a transaction with securities;

— notify the Client of any possible or actual conflict of
interests in the process of making a transaction with
financial instruments on the order of this Client;




— yBemomisiTh Kimenta 00 oOrpaHmueHHsXx M 0COOBIX

YCIIOBHSX, YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOJATEIbCTBOM
Keipreickoit  PecriyOiimky, B OTHOLIEHHHM CHENIKH C
(MHAHCOBBIMM ~ MHCTPYMEHTaMH, IIpelroiaraeMoi K
COBEpILEHHIO;

—  pa3bAcHATH KIMEHTy NpUUYMHBI OTKa3a B UCHOJIHEHUU €ro
TpeOOBaHUS;

— JIoBOIUTH 10 cBeneHHMs KimeHToB  mH(oOpMarmio,
MONYyYEHHYI0 OT 3MUTEHTOB W MpPEAHA3HAYECHHYIO IS
pacmpocTpaHeHus;

—  packphIBaTh nepen Knuenramn nH(pOpMAaIHIo,

Kacalollylocs JIeSITeNbHOCTH JIMIeH3HaTa, B oObeMe u
MOpsiAKE, YCTaHOBJICHHBIM HOPMATUBHBIMU IPaBOBBIMU
akTamu Keipreizckoit PecryGnukn.
30.5. 3a mpemocraBiieHHE HH(QOPMAIMOHHBIX MaTepHaioB
Bpokep B3umaeT muaTy B COOTBETCTBUM C Tapudamu bpokepa winu
JIOTIOJTHUTEBHBIM coriamernueM CTOpoH.

Paznen VII. CHIOCOBBI M TOPSIIOK NEPEJAYM
COOBLIEHAN

31. Crarpsi. IlpaBuia mnepegaum cooOleHMIE Mexay
Bpoxepom u Kinunenrom

31.1.  TIlepemaua coobmenuii Mmexxny bpokepom u Knmentom, B
TOM 4HCJIE BblJa4a bpoKepoM MOATBEP>KIEHUN U OTYETOB, a TAKXKE
nomaya Knmentom IlopyueHuiét ¢ y4eToM OCOOEHHOCTEH,
YCTAHOBJICHHBIX HaCTOAIIUM Pa3z[en0M, MOXET OCYHICCTBIATHCA
CIIeTYIONINMHE CITOCO0aMHu:

— Iepejavya MOMJIMHHUKOB Ha OyMakKHBIX HOCHTENX,

BKJIFOYast EPECHUIKY JOKYMEHTOB IIOUTOH;
— Iepenada cooOuieHui nocpeacTBoM JImanoro kabunera;

— 1Ieperada COOOIICHWH IIOCPEICTBOM JIPYTHX CHCTEM
ANEKTPOHHOH CBSI3M (NIEKTPOHHOM mouTsl, E-mail, mp.).

31.2.  YkazaHHBIE CITIOCOOBI TepeAadr COOOIICHUA OTIPENETISIOTCS
Knuentom. Bpokep mpu HampaBlIeHUH THOOBIX COOOUICHWH IS
Knuenta mpumenser cmnocod, omnpenenéHHpiii KnmeHtom B
Bpokepckom goroBope o mnpucoenuHeHun K Pernmamenty wunu
Ankere KnuenTa.
31.3. OOwmmii mnopsiaoK mpemocTaBieHHs bpokepoM oT4eToB
Knuenty nmo cpeacTBOM 31€KTPOHHOM MOUTHI IPOTNIUCAH B CTaThe 29
Hacrosero Pernamenra.
31.4.  Bpokep o6s3an unentTudunuposath Kiimenra npu npueme
[Mopyuenuii. [IpaBuna uneHTudukayy, npuMeHseMmsle bpokepom,
JIOJDKHBI OOecIieunBaTh HaAJekallylo uaeHTH(ukanuio KimenTta
nipu nopaue [lopyuenuit.

32. Cratps. Ilepeqaya mNOAIMHHMKOB Ha OyMaKHBIX
HOCUTENAX

32.1.  HacrosiumM cnoco6oM MOTyT HalpaBJsThCS JTIO0bIE BHIIBI
coOOIIeHH W  JOKYMEHTOB, MPEIyCMOTPEHHbIE HACTOSIIIM
PernamenTom.

32.2. TIlepemaya TOANMHHBIX JOKYMEHTOB Ha OyMaKHBIX

HOCHTENISIX OCYIIECTBISIETCS B MECTe OkazaHus yciyr Kommnanwuei
BpYYCHHEM JOKYMEHTOB KIIMEHTY WM €ro YIOJTHOMOYCHHOMY
MIPECTaBUTEIIO TIOJ] POCITUCH.

32.3. Kiuent Moxet nepenaBats Jiro0bie coodmieHuss Kommanwm
IMyTeM HampaBiIeHUS WX To4Toi. s mepechulkm cooOmmeHuit

— notify the Client of any restrictions and special conditions
established by the laws of Kyrgyz Republic applicable to
the proposed transaction with financial instruments;

— explain to the Client the reasons for refusal to fulfill his
demand,;

— bring to the attention of the Clients information received
from issuers and intended for dissemination;

— to disclose to the Clients information relating to the
activities of the licensee, in the scope and manner
established by the regulatory legal acts of the Kyrgyz
Republic.

30.5.  For the provision of information materials, the Broker
shall charge a fee in accordance with the Broker's tariffs or an
additional agreement of the Parties.

Section VII. METHODS AND PROCEDURE FOR
TRANSMISSION OF COMMUNICATIONS
31. Article. Rules for communication transmission
between the Broker and the Client

31.1. Communications between the Broker and the Client,
including issuance of confirmations and reports by the Broker, or
issuance of Orders by the Client, shall, subject to the specifics
established by this Section, can be transmitted in the following
ways:
— Dby delivering originals on paper, including sending
documents by post;
— transmission of communications through the Personal
Area;
— transmission of communications via other electronic
systems (E-mail, etc.).
31.2.  The specified methods of communication transmission are
determined by the Client. To send any communication to the
Client, the Broker shall use the method specified by the Client in
the Brokerage Agreement on accession to the Regulations or in the
Client's Questionnaire.
31.3.  General terms for the provision of reports by the Broker
to the Client by e-mail are defined in article 29 above.

31.4. The Broker shall identify the Client when accepting
Orders. The identification rules applied by the Broker shall ensure
proper identification of the Client when submitting Orders.

32. Article. Delivery of originals on paper

32.1.  Communications and documents of any type provided for
by these Regulations can be sent by this method.

32.2.  Original documents on paper shall be delivered at the
place of services provision by the Company by handing over the
documents to the Client or his authorized representative against
signature.

32.3.  The Client may send any communication to the Broker by
post. To deliver messages, the Company and the Client shall use
registered mail or express mail only.




Kommanus m KiumeHT OOMKHEI HCIIOJIB30BaTh TOJBKO 3aKa3HEIC
OTHPAaBICHUS WK DKCIPECC-TIOUTY.

32.4. KommnaHus TakkKe MOXKET HAIPABIATH CBOH COOOIICHUS
3aKa3HOM KOPPECTIOHIEHIINEN C OTHECEHUEM ITOUYTOBBIX PACXO/I0B Ha
Knuenra.

32.5. OpwuruHangbsl OTYETOB U BBIMUCOK, KOIHH KOTOPBIX OBLIH
HanpasieHsl Kimmenty mo E-mail, xparsarcs Komnanueit B Teuenne
5 (mATH) JET W TPenocTaBIOTCS KIMEHTy Mo ero ImepBoMy
TpeOOBaHUIO.

33. Cratbs. [lepenaua [lopyuyennii B 3;1eKTPOHHOI hopme
nocpeacrtsom Jiuunoro kabunera B pamkax bpokepckux ycayr

33.1. VYcnoBus wucnons3oBaHus JluuHoro kalOuHera g
nepenauu [lopyuennit Kiinenra B 37eKTpoHHO# (hopMe MponHcaHbl
B [Ipunoxxennu Ne 11 k Hacrosimemy PernmameHty.

33.2. KuueHT 00s3aH MPeIOCTAaBUTh HA OYMa)KHOM HOCHTEJC
Bpoxepy kommio mepegaHHOTO mocpeacTBoM JImuHoro kabuHETa
[Hopyuenuss B cpoku, ykazaHHble B 1.I. 5.4.1-5.4.2 nHacrosuero
Pernamenra.

34. Crarpsi. Ilopsinox oOMeHa  cOOOlIeHMAMM N0
3J1IeKTPOHHOM nouTe Me:xxkay Komnanueii u Knuenrom

34.1. OOmeH coobmeHusMH MO 3JekTpoHHOH mouTe (E-mail)
MOJKET OCYIIECTBIATHCSA CTOPOHAMH JIOTOBOPOB B CIy4ae, €Clid 3TO
3aKpEIUICHO IOJIOKEHMSIMHA HACTOAIIEro Permamenta w/wim mpu
ycinoBuu BeiOopa Knrenrom ciocoba asist oOMeHa COOOIICHUSIMHE 110
ANMEKTPOHHOHM IMOYTe MpH 3aKiIoueHHN bpokepckoro moroBopa u
Jorosopa yciyr npucoeniuHeHus k Pernamenty, ykaszaHus ajgpeca
3MeKTpoHHOU nouThl B AHKeTe Kinenra k bpokepckomy aorosopy
n JloroBopy yciIyr WiIM B HMHBIX JOKyMEHTaX, O0(OpPMIIIEMBIX B
pamkax Hacrosiero Permamenra unu JloroBopos.
34.2. Ilpucoemmusisice K HactosimeMy Permamenty w/mnm
BBIOMpast cr1oco0 11t 0OMeHa COOOIECHUSIMH 110 HJIEKTPOHHOM 1mouTe
Kiment tem caMbplM, NpU3HAET OJIEKTPOHHBIE COOOLICHUS,
JOKyMEHTBI B 3JIEKTPOHHOM (hOopMaTe, OTCKAaHHPOBAHHBIE KOIUH
JIOKyMEHTOB, HAaIIPaBJICHHBIE U TTOJIyYCHHBIC 110 3JIEKTPOHHOM ITOYTe,
UMCIOIINE TaKyl JK€ HOPHAMYECKYIO CHIY, YTO W JOKYMEHTBI,
odopmiieHHBIE HAa OyMa)XHOM HOCHTEIE, B TOM YHCIE B KadeCTBE
JIOCTaTOYHOT'O 10Ka3aTeIbCTBA, IPUTOJHOTO JUI IPeIbsIBICHUS IPU
pa3pelleHnu CopoB B cyae. KiMeHT Taxoke MpHU3HAeT B KadecTBe
JIOCTaTOYHOTO 10Ka3aTeIbCTBA, IPUTOTHOTO JUIs IPeIbsBICHUS IPU
pa3peleHny CopoB B cy/e (aiaoB 3J1eKTPOHHBIX COOOIIEHHH.
34.3.  Ecnu uHOE HE MPEeAyCMOTPEHO OTAENbHBIM COTJIAIIEHHEM
CropoH, bpokep npunumaer ot KineHTa mo 371eKTpOHHON MOYTe
caenytomue Tunsl [lopydueHunii:

— Ttoproseie [lopyuenus (IIpunosxerust Ne5-1, No5-2);

— Heroproseie [lopyuenus (IIpmmoxenms Ne6, Ne7, No7-1,

Ne7-2).

34.4. CropoHBI MOTYT OOMCHHBATBHCS IO DJCKTPOHHOW MOYTE
BCEMH BHIAMHU WH()OPMAINOHHBIX COOOLICHUH, PEIyCMOTPEHHBIX
HacToAuM PernameHTom.
34.5.  Hampasnenue coobuienuit (Ilopyuennii, OtueToB, 3asBok
U JIp.) TIO 3JIEKTPOHHOM MOYTE JODKHO OCYIIECTBIISATHCS CTOPOHAMHU
JloroBOpoB ¢ ampecoB/Ha agpeca dJIEKTPOHHOW mouThl Kommanuw,
yKa3aHHBIX B YBegomieHuu o0 oTkpeiTuu Cuera Kiumenra y
Bpokepa/Onepatopa oOMmeHna wnM HacrtosimeMm Permamenrte, c
aJlpecoB/Ha ajpeca JNIEKTPOHHON mouTel KimeHra, yka3aHHBIX B
HoroBopax unu Aukete Kinenra k JloroBopam.
34.6.  CropoHnsl JJoroBopoB JOroBOPHIKCH UCHOJIb30BaTh 1311
pu oOMeHe JIOKYMEHTaMH U J1F000H JONOJIHUTENbHON HHopManuu

32.4. The Company may also send its communications by
registered mail with postage charged to the Client.

32.5.  Original reports and statements, copies of which were e-
mailed to the Client shall be kept by the Company for 5 (five) years
and shall be provided to the Client upon his first request.

33. Article. Transmission of Orders in electronic form
through the Personal Area as part of Broker’s services

33.1. The terms of use of the Personal Area for electronic
transmission of the Client's Orders are specified in Appendix No.
11 hereto.

33.2.  The Client shall provide the Broker with a hard copy of
the Order transmitted through the Personal Area within the time
limits specified in clauses. 5.4.1-5.4.2 above.

34. Article. Procedure for exchanging messages by e-mail
between the Broker and the Client

34.1.  The parties to the Brokerage Agreement may exchange
messages by e-mail if so provided for by these Regulations and/or
subject to the Client choosing a method for exchanging messages
by e-mail when concluding the Brokerage Agreement of acceding
to the Regulations, specifying the e-mail address in Client’s
Questionnaire to the Brokerage Agreement and to the Service
Agreement, or in other documents established under these
Regulations or the Agreements.

342. By acceding to these Regulations and / or choosing a
method for exchanging messages by e-mail, the Client thereby
recognizes electronic messages, documents in electronic format,
scanned copies of documents sent and received by e-mail, as
having the same legal force as documents issued on paper,
including as sufficient evidence suitable for presentation in
resolving disputes in court. The Client also recognizes files of
electronic messages as sufficient evidence suitable for presentation
in resolving disputes in court.

34.3.  Unless otherwise provided by a separate agreement of the
Parties, the Broker accepts the following types of Orders from the
Client by e-mail:

— trading Orders (Annexes #5-1, #5-2);

— non-trading Orders (Annexes #6, #7, #7-1, #7-2).

344. The Parties may exchange by e-mail all types of
information messages provided for by these Regulations.

34.5.  Messages (Orders, Reports, Requests, etc.) shall be sent
by e-mail by the parties to the Agreements from/to the e-mails of
the Company specified in the Notice of opening a Client Account
with the Broker or in these Regulations, from/to the e-mails of the
Client specified in the Agreements or in the Client’s Questionnaire
to the Agreements.

34.6.  The parties to the Agreements have agreed to use the SES
when exchanging documents and any additional information by e-




10 DJICKTPOHHOI IMOYTE B paMKax 3aKIIOUYCHHOTO MEXAY HHUMH
Bpoxkepckoro porosopa u Jlorosopa yciyr.

34.7.  Kommnanwus paccMaTpuBacT JIF000€ JIUIO, OCYIICCTRISIONICE
C HUM OOMEH COOOLICHMSIMHM 110 3JEKTPOHHOW IoYTe, Kak
HaJUIeXKallle  yIOJHOMOYEHHOTO TpejcTaBurens KiuneHta w
UHTEPIPETHPYET JIIOOblEe COOOIIEHUsT 3TOro Juua (IopydyeHus,
3aIpocHl, Ap.) Kak coodmeHns KimenTa, eciu 3T0 U0 HAIPaBUIIO
COOOIIeHNS C aapeca AMEKTPOHHOM mouThl KimeHrta, ykazaHHOTO B
JoroBopax unu Aukete Knuenra x Jloroeopy.

34.8. Knuent paccmarpuBaeT mo00€ JHII0, OCYIIECTBISIONIEE C
HUM OOMEH COOOLICHUSIMH 110 3JIEKTPOHHOH 1OYTe, KaK HajJeKalle
YIOJIHOMOYEHHOTO IpeAcTaBuTenss Kommanun u MHTEpIIpeTHpyeT
Jmo0ble  COOOLICHUs] 3TOro JMua (OTYETHI, 3ampochl, JAp.) Kak
cooOmiennss Komnanum, ecnu 3To JIMIIO HANpaBWIO COOOIICHHS C
agpeca  DJIEKTpPOHHOM  mouthl  Kommanum, yKazaHHOTO B
Yeenomiienuu 06 otkpeitun Cueta Kiuenra y Bpokepa/Omneparopa
oOMeHa niu HacTosieM Periamenre.

349. Joctyn K CBOEH DJIEKTPOHHOHM MOUTE KaXkaas CTOPOHA
JloroBopos ocymiecTBisier 1o nmapoutio. Kaxkaast cropona JloroBopos
00s13yeTcst COXpaHATh KOHQUAECHINAIBHOCTD TapoJisi, & IMEHHO He
c000IIaTh €ro MHBIM JIMIaM.

34.10. CropoHbl [IoroBOpoB NPHU3HAIOT HOPUIUYECKYIO CUIY 3a
JIEKTPOHHBIMH TIHCbMaMH ¥ NPU3HAIOT HMX PaBHO3HAYHBIMU
JOKYMCHTaM Ha 6yMa)KHI)IX HOCHUTCIIAX, oA CaHHBIM
COOCTBEHHOPYYHOH MOIMNCHIO, 3aBEPEHHBIM I€YaThio0 (7t
IOPUINYECKHX JIUIT).

34.11. Croponsl [[orOBOpPOB OCO3HAIOT WM MPHHUMAIOT PHCK
OCYILECTBICHHSI  DJIEKTPOHHOTO  JOKYMEHTOOOOpOTa -  DHCK,
CBSI3aHHBIA C BO3MOXKHOCTBIO HOTEPh NPU OOMEHE COOOIICHUSMHU
MEXIy CTOpOHaMu J[oroBOpOB MOCPEACTBOM 3JIEKTPOHHBIX (pailiioB
C MCHOJIB30BAHUEM CHCTEM 3JICKTPOHHOM IOYTHI.

34.12. Hcnonb30BaHME HE3ALIMILEHHBIX KaHAJIOB CBS3U, TaKUX
Kak JJICKTPOHHAS noyra, MOXeET MPUBECTH K
HECaHKIIMOHNPOBAHHOMY JOCTYILY TPETbHUX JMIL K
HoJyJaeMoii/mepeiaBacMoii MHGOPMAIMK, B CBS3H C YEM, PEXUM
KOH(UISHIINATIHHOCTH, IIepeIaBaeMOi/IoTydaeMoil HHPOpMauu
MOXeT OBbITh HapyIIeH. JJaHHbBIE 00CTOATENHCTBA MOTYT IIPUBECTH K
BO3HHKHOBEHHIO y CTOpPOH /JIOrOBOpPOB YOBITKOB, CBSI3aHHBIX C
HETIPaBOMEPHBIM HCIIOJIb30BAHIEM TPETHUMHU JIMIIAMU TTOTYIECHHOH
nHPOPMALIUK O CHENKaX, OIepalusxXx W CBEACHWH, 00 akTHBax
cTopoH J{oroBopoB.

34.13. Cropona JloroBopoB, HalpaBUBIIAas HNEKTPOHHOE MHCHMO,
HE HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a 3aJIepKKY €ro JIOCTaBKH, €CJIU TaKas
3ajJiep)KKa SIBUJIACh Pe3yJIbTaTOM HEUCIIPABHOCTH CHCTEM CBSI3H,
JIeWcTBHA/0e3IeCTBIS MPOBAWAEPOB MM HHBIX (DOPC-MaXKOPHBIX
00CTOSITENIBCTB.

34.14. B KxauecTBe HaThI
coobmernns ([Topyuenns,

u BpemeHu npuema Kommnanuei
3asgBKH) 1O OJJIEKTPOHHOH TMOYTe
NPUHUMAIOTCS JaTa W BpeMs, 3a(UKCHPOBAHHBIC IOYTOBOH
nporpammoii  bpokepa/Omneparopa oOMeHa Ha 3JICKTPOHHOM
JIOKyMEHTE WJIH TPOCTABJICHHbBIC YIMOJIHOMOUYEHHBIM COTPYIHHKOM
Kommannu B MoMeHT nosydenus coobuienus (Ilopydenus, 3asBkn).
PacxoxxeHHs B yKa3aHHBIX OTMETKaX TPAaKTYIOTCS B IIOJIB3Y

OTMCTKH, HpOCTaBJ’IeHHOﬁ YHOOJIHOMOYCHHBIM COTPYAHUKOM
Kommnanuwu.
34.15. Ecinm mo azapecy OJJIEKTPOHHOW TMOYTHI, yKa3aHHOMY B

Amnkere k JloroBopam, KiineHT He mosydaeT KOppECTIOHASHITHIO, TO
cooTBeTcTByMONIee coobmierne (OTYET) CUMTAEeTCSA IOTydIEeHHBIM
Kmuentom B 1meHp ornpaBku coobmenms Kommanumm ¢
HCTIOJIb30BaHUEM AJICKTPOHHON TTOYTHL.

34.16. Kmument o00s3aH mocne HampaBieHus —CooOmeHus
(ITopy4enus, 3asBkn) 10 mekTpoHHOM noute (E-mail) moareepauts

mail within the framework of the Brokerage Agreement and the
Service Agreement made between them.

34.7.  The Company considers any person exchanging messages
with it by e-mail as a duly authorized representative of the Client,
and interprets any messages of this person (orders, requests, etc.)
as messages from the Client, if this person sends messages from
the Client's e-mail stated in the Agreements or the Client's
Questionnaire to the Agreement.

34.8.  The Client considers any person who exchanges messages
with him by e-mail as a duly authorized representative of the
Company, and interprets any messages of this person (reports,
inquiries, etc.) as messages of the Company, if this person sends
messages from the Broker's e-mail specified in the Notice of
opening a Client Account with a Broker, or in these Regulations.

34.9.  Each party to the Agreements shall access its e-mail using
a password. Each party to the Agreements shall keep the password
confidential, namely shall not disclose the same to other persons.

34.10. The parties to the Agreements recognize the legal force of
e-mails and recognize them as equivalent to paper documents
signed with a handwritten signature, certified by a seal (for legal
entities).

34.11. The Parties to the Agreement are aware of and accept the
risk of electronic document management associated with possible
losses in the exchange of messages between the parties to the
Agreements in form of electronic files using e-mail systems.

34.12. The use of unsecured communication channels, such as e-
mail, may lead to unauthorized access of third parties to
received/transmitted information, and therefore, the confidentiality
of information transmitted/received may be violated. Such
circumstances may lead to losses for the parties to the Agreements
resulting from unlawful use by third parties of any information
received about transactions, operations, and information about the
assets of the parties to the Agreements.

34.13. The party to the Agreements that sent an e-mail is not
responsible for any delay in its delivery if such a delay results from
a malfunction of communication systems, act/inaction of
providers, or other force majeure events.

34.14. The date and time of receipt by the Company of a message
(Order) by e-mail shall be the date and time recorded by the
Broker's/Exchange Operator’s mail program on an electronic
document, or noted by an authorized employee of the Company at
the time of receipt of the message (Order, Request). Discrepancies
in the above notes shall be construed in favor of the note made by
an authorized employee of the Company.

34.15. [Ifthe Client does not receive correspondence at the e-mail
address specified in the Questionnaire to the Agreements, then the
respective message (Report) shall be deemed received by the Client
on the day the message was e-mailed by the Company.

34.16. The Client shall, after sending a Message (Order, Request)
by e-mail, confirm by phone the receipt of the Message (Order,
Request) by an authorized employee of the Company.




mo Ttenedony monyuenue Coobmenus (I[lopyueHus,
YIIOJHOMOYEHHBIM COTpYAHUKOM KoMnanuu.

34.17. W cnonp3ys 3M€KTPOHHYIO NOUTY Ui focTaBku [lopyueHuit
n 3as1BoK, 1 noiyuyeHuss Orueros, KimeHT cornamaercsi ¢ TeM, 4To
BCE PHUCKM BO3MOXHBIX YObITKOB KimeHta, cBs3aHHBIE C
UCIIONIb30BaHMEM 3TOTO BUJIA CBS3H, LIEIUKOM JioxkaTcs Ha Kimenra,
BKIIIOYasl TAKHE €€ OCOOCHHOCTH, KaK:

- OTKpBITas Mepeaada nHdopmanuy;

- BO3MOXHOCTh ToaMeHBl coobmenus (Ilopydenns,
3asBKH);

- BO3MOXKHOCTH COOSI IPOTpaMMHO-TEXHUUECKHUX CPEICTB;
- OTKa3 MPOrpaMMHO-TEXHHUYECKHX CPEICTB B MpUEME COOOIIEHHMS
(Ortuera, np.), otnpasineHHoro Kommanuen, mp.

3asBKH)

Oruera,

PA3JIEJI VIII. OTBETCTBEHHOCTB CTOPOH

35. Cratbsa. OO0OImMe I0JIOKEeHHSI 00 OTBETCTBEHHOCTH
Bpoxepa
35.1. B citydae HencnosHEeHUs UM HEHAAJIEKALLET 0 UCIIOJIHEHUS

onHo¥ w3 CTOPOH CBOMX 0053aTENBCTB MO HACTOsIIIeMy PernmamenTty
(bpokepckomy moroopy) BuHOBHas CTOpoHa 00si3aHa BO3MECTHUTH
npyroit CTOpoHE BOZHUKIIINE YOBITKH.

35.2. CTopoHBI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTH 3a TIIOJHOE WU
YaCTHYHOE HEUCTIONHEeHWe W (WJIW) HeHaJJiexallee HCIIOIHCHHE
o0s3aTrenbcTB WO HacrosimeMmy  Permamenty  (Bpoxepckomy
JIOTOBOPY),  €CIM  Takoe  HEWUCHONHEeHHe  (HeHaaJexaliee
HCTIOTHEHHE) SBIIAETCS CIEeICTBHEM AesTHUH Apyroit CTOpOHEI.
35.3.  Bpoxkep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 KaKUe-TH00 YOBITKH
Kiwmenra (Bkiroyas HENOJy4eHHE IUBHJICHIOB) B CIydasX, KOTAa
BKiIroueHne bpokepa um (wnm) KimeHtra B peecTp axkumumoHepoB
aKIMOHEPHOTO O0IECTBa MPOU30ILIO0 MeHee yeM 3a 10 (mecsTh)
JHEH MO NaThl NPUHSATHS YIOJHOMOYEHHBIM OpraHOM OOIIecTBa
pELICHUs O BHIILIATE IUBUICH/IOB.

35.4. Bpoxep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yOmITkM KimeHTa,
BEI3BAaHHBIE IIPEKpAIIEHHEM IOTOBOpa O BEICHHH PEECTpa MEKIY
SMHUTEHTOM M COOTBETCTBYIOIIUM PETUCTPATOPOM.

35.5. Bpoxkep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yOmITkM KimeHTa,
BbI3BaHHBIE [eiictBmeM u (wim) OesgeiictBuem  Bpoxkepa,
000CHOBaHHO IoJIaraBmerocst Ha nosrydennsie [lopyuenns Knuenra
(npencraBurens Knuenra).

35.6. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a pPe3yJIbTaThl
HMHBECTUILIMOHHBIX pelﬂeHHﬁ, TMPUHATBIX Knnentom Ha ocHoBe
AHAJIUTUYCCKUX I/lH(bOpMaIJ,I/IOHHLIX MaTepuaioB, IMMPEAOCTABIAEMbBIX
Bpoxepom.

35.7. KumeHT HeceT OTBETCTBCHHOCTh 3a YyOBITKH bpokepa,
BO3HUKIINE H3-32 HECBOSBPEMEHHOCTH JOBEACHUS WM MCKAKCHUS
nHpopManuu, nepemanHoi Kmmentom Bpokepy, a Takke u3-3a
HECBOEBPEMEHHOTO ¥  HEIMOJNHOTO TpeAcCTaBIeHus bpokepy
HEOOXOUMBIX TOKYMEHTOB.

35.8. Brruata HEYCTOGK ¥ BO3MEUICHHE YOBITKOB  HE
ocBoOoxaeT CTOPOHBI OT UCTIOJTHEHHMSI 00sI3aTENILCTB B HATYpE.
35.9.  OrserctBeHHOCTH CTOPOH, HE ONpENeIEHHAsT HACTOAIINM
pa3zenoM, ompenensercs JeUCTBYIOIUM  3aKOHOJATEIECTBOM
Keipreizckoit Pecry6mukn.

36. Cratbs. O0cTOATEIHCTBA HEMPEOAOJIMMOI CHIIBI

36.1.  CTopoHBI OCBOOOXKIAKOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 3a IOJIHOE
WIH YacTHYHOC HEUCIIONHEHUE (HEeHAIJIeKAIIee HWCIIOTHCHHUE)
00s13aTeNIbCTB N0 HactosimeMy Pernamenty  (Bpokepckomy
JIoroBOpY w/win  JIoroBOpY YCIIyr), €CIHM 3TO HCHCIOJIHCHHE

34.17. Using the e-mail to deliver Orders and receive Reports,
the Client agrees that all risks of possible Client’s losses associated
with the use of this type of communication are entirely borne by
the Client, including its features such as:

- open transmission of information;
- possible substitution of message (Order, Report, Request);

- possible failure of software and hardware;
- rejection of a message (Report, etc.) sent by the Broker by
software and hardware, etc.

SECTION VIII. LIABILITY OF THE PARTIES

35. Article. General provisions on Broker’s liability

35.1.  In case of non-performance or improper performance by
either of the Parties of its obligations under these Regulations
(Brokerage Agreement), the defaulting Party shall compensate the
other Party for the losses incurred.

35.2.  The Parties shall not be liable for full or partial non-
performance and (or) improper performance under these
Regulations (Brokerage Agreement), if such non-performance
(improper performance) results from any acts of the other Party.

35.3.  The Broker is not liable for any losses incurred by the
Client (including non-receipt of dividends) in cases where the
inclusion of the Broker and (or) the Client in the register of
shareholders of a joint-stock company occurred less than 10 (ten)
days before the date the authorized body of the company authorized
the payment of dividends.

35.4. The Broker shall not be liable for the Client's losses
caused by the termination of the register keeping agreement
between the issuer and the relevant registrar.

35.5.  The Broker shall not be responsible for the Client's losses
caused by any acts and (or) inaction of the Broker, who reasonably
relied on the received Orders of the Client (the Client's
representative).

35.6. The Broker shall not be responsible for the results of
investment decisions made by the Client on the basis of analytical
information materials provided by the Broker.

35.7.  The Client shall be liable for the Broker's losses arising
from untimely provision or distortion of any information provided
by the Client to the Broker, or due to untimely and incomplete
submission of necessary documents to the Broker.

35.8.  Payment of penalties and compensation for losses shall
not exempt the Parties from the performance of their obligations in
kind.

35.9.  The liability of the Parties, not defined by this section, is
defined by the current laws of Kyrgyz Republic.

36. Article. Force majeure events

36.1. The Parties shall be exempted from liability for full or

partial non-performance (improper performance) of their
obligations under these Regulations (Brokerage Agreement and/or
Service Agreement), if such non-performance (improper




(HeHaJIeX)Kallee NCIIOIHEHNE) SBUJIOCH CIICACTBHEM O0CTOSTENLCTB
HEMpeoJOJMMOM  CHJIbI,  BO3ZHHUKIIMX  IOCIE  3aKJIIOYEHHS
Bpokepckoro norosopa n/unu Jloropopa yciuyr.

36.2. B cinyuae BO3HUKHOBEHHUSI OOCTOSATENLCTB HENPEOI0IUMON
CHIIBI CpOK ucnoHeHns: CTOPOHAMH 0053aTeNIbCTB M0 HACTOSIIEMY
Pernamenty (Bpokepckomy poroBopy wu/mnm JloroBopy yciyr)

OTOABHIAETCA COPa3MEPHO BPEMECHHM, B TCUECHHE KOTOPOIO
JIEHCTBYIOT yKa3aHHbIE 00OCTOSITENbCTBRA.
36.3. Cropona, mnsd KOTOPOH CO3JalaCh HEBO3MOXHOCTB

UCTIONTHEHUSI CBOMX 0053aTENbCTB 0 HacTosAmeMy PerimameHnty
(bpokepckomy noroBopy wmim JloroBopy yciyr), AOIDKHA B
TeueHne 3 (Tpex) pabouymx AHEH CO IHS HACTYIUICHHS TaKHX
00CTOSITENILCTB U3BECTUTH B TUCbMEHHOH (opme npyryto Ctopony
0 HACTYIUJIGHUH, IIPEIIIOIaraéMoM CPOKe JICHCTBUS U NPEKpaIleHHs
YKa3aHHBIX 00CTOSTEIBCTB.

36.4. He u3BenieHne WiIN HECBOEBPEMEHHOE M3BEIICHUE NPYToi
CTOpOHBI O HACTYIUICHUH OOCTOSITEIBCTB HEMPEOIOTMMOM CHIIBI
BIIEUET 3a OO0 yTpaTy mpaBa CChUIATHCS Ha OTH OOCTOSATENbCTBA.
36.5. Eciaum HEBO3MOXHOCTb  IOJHOTO WMJIM  YacCTUYHOTO
ucrionHenust  CTopoHamMu  00s3aTENILCTB 10 HACTOALIEMY
Pernamenty (Bpokepckomy poroBopy wu/mim JloroBopy yciyr)
BCJIC/ICTBHE JEUCTBHSI 0OCTOSITEIILCTB HEPEOIAOJIUMOI CHIlbl OyeT
CYIIECTBOBATH CBBIIIE OJJHOTO MecsIa, TO Kaxkaas n3 CTOpoH uMeet
NpaBO PacTOpruyTh bpokepckuii poroBop u/minu JloroBop yciyr.
IMpu srom Hu oxna u3 CTOpOH He mpUOOpeTaeT mpaBa Ha
BO3MeEUICHHE YOBITKOB, BEI3BAHHBIX TAKUM PACTOPIKEHUEM.

36.6.  OrcyTcTBHE IICHHBIX Oymar W (WMJIHM) JAEHEKHBIX CPEICTB,
n(WaM) BUPTYalTbHBIX aKTUBOB Ha cderax CTOpPOH HE SBIAETCS
00CTOSITEILCTBOM HETIPEOIOTMMON CHJIBI.

37. Crarbs. Penienne ciopHbIX BOIIPOCOB

37.1. Ilpu paccMOTpEeHHMH CHOPHBIX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C
Bpokepckum norosopom u/mim JJoroBopom yciyr, CTopoHs! OyayT
PYKOBOJACTBOBATHCS JEUCTBYIOIUM 3aKOHO/IATEIbCTBOM
Keiprerzckoit PeciyOmmmkn.

37.2.  CropoHbl OyOyT NMPUHAMATH BCE HEOOXOAMMBIE MEPHI K
PEMICHHUIO CIIOPHBIX BOTIPOCOB ITyTEM IIEPETOBOPOB.

37.3. Cnopasie Bompochl Mexny CTopoHaMHu, HE pPEIIEHHBIC
IIyTeM MEPEeroBOPOB, IMOMJICKAT PACCMOTPEHUIO B TPETCH3MOHHOM
HMopsiAKe, CPOK paccMoTpeHuss mpereHsuit 30  (Tpuauats)
KaJleHapHbIX JAHeiH. Heper€éHHble criopHBIE BOIPOCHI MOJJIEKAT
PacCMOTPEHHIO B CyJie 10 MeCTy HaxoxxaeHust Kommanuu.

Pasnen IX. CPOK JEHCTBUSI HACTOSIIETO
PEIJIAMEHTA B OTHOWEHMSIX C KIUEHTAMHU

38. Cratbs. Otka3s ot Pernamenra
38.1. TIlocme 3akmodeHuss bpokepckoro moroBopa wW/miH
JoroBopa ycmyr CTOpOHBI BCTYNAlOT B COOTBETCTBYIOIHE

JIOTOBOPHBIE OTHOUIEHUSI HA HEONIPEAEIIEHHBIN CPOK.

38.2. Kaxmas w3 CTOpOH BIpaBe pacTOPTHYTHh JOTOBOPHBIE
OTHOIIEHHS, MPEeIBapUTENFHO yBenoMuB npyryio Cropony 3a 30
(TpuanaTh) KaNeHIAPHBIX JHEW 0 JHS pacTopkeHus bpoxepckoro
nmoroBopa w/mnn JloroBopa yciuyr 3aka3HBIM ITHCBMOM C OIIHCHIO
BJIOXKCHHS W YBEIOMJICHHEM O BpPYYEHHH IIO IIOYTE WM BPYUYHB
npyroit CTOpoHe yBEJOMJICHHUE JIMYHO TOJ POCIUCH, MIPU 3TOM IS
OTIPAaBKU IO IIOYTE KCIOJB3YyeTCs IMOYTOBBIM anmpec Kiuenra,
yKka3aHHbIIT B AHkere Kimenra, m mouToBhlid aapec Kommnanuw,
yKa3aHHBIH B HacToseM Pernamenre.

performance) results from any force majeure event occurring after
the conclusion of the Brokerage Agreement and/or the Service
Agreement.

36.2.  Upon occurrence of any force majeure event, the deadline
for the Parties to fulfill their obligations under these Regulations
(Brokerage Agreement and/or Service Agreement) shall be
extended by the time during which these event persists.

36.3. The Party becoming unable to perform under these
Regulations (Brokerage Agreement and/or Service Agreement)
shall, within 3 (three) business days from the date of occurrence of
such events, notify the other Party in writing of the occurrence,
expected duration and termination of these events.

36.4.  Failure to notify or untimely notification of the other Party
of the occurrence of a force majeure event shall entail disentitle the
Party to refer to such events.

36.5.  If the impossibility of full or partial performance by the
Parties under these Regulations (Brokerage Agreement and/or
Service Agreement) due to a force majeure event persists for more
than one month, each of the Parties shall have the right to terminate
the Brokerage Agreement and/or the Service Agreement. In this
case, none of the Parties shall become entitled to compensation for
losses caused by such termination.

36.6.  Absence of securities and (or) funds in the accounts of the
Parties is not a force majeure event.

37. Article. Resolution of disputes

37.1. When considering matters of dispute related to the
Brokerage Agreement and/to the Service Agreement, the Parties
shall be guided by the current laws of the Kyrgyz Republic.

37.2.  The Parties will take all necessary measures to resolve
matters of dispute through negotiations.

37.3. Matters of dispute between the Parties that are not
resolved through negotiations shall be considered in a complaint
procedure, the period for considering claims shall be 30 (thirty)
calendar days. Unresolved matters of dispute shall be subject to
consideration by court at the seat of the Company.

Section IX. DURATION OF THE BINDING EFFECT OF
THESE REGULATIONS IN RELATIONS WITH CLIENTS

38. Article. Withdrawal from the Regulation

38.1.  After the conclusion of the Brokerage Agreement and/or
the Service Agreement, the Parties enter into the relevant
contractual relationship for an indefinite period.

38.2. Each of the Parties has the right to terminate the
contractual relationship by notifying the other Party 30 (thirty)
calendar days prior to the date of termination of the Brokerage
Agreement and/or the Service Agreement by registered mail with
a list of attachments and a return receipt by post or by handing the
other Party a notice in person against signature. For posting, the
Client's postal address stated in the Client Questionnaire, and the
Company’s postal address stated in these Regulations shall be used.




38.3. B cnyuae nampasneHus Kommnanueil yBenomieHus o
pacropxxennu bpokepckoro norosopa w/mim Jlorosopa ycuyr
Knuenty no moure, yBenoMJIEHHE O pacToOpxkeHMU bpoxepckoro
joroopa wu/wau  JloroBopa ycimyr cuMTaercs IOJy4YeHHbBIM
Kinenrom no ncreuenun 10 (necsiTy) KaJeHAAPHBIX THEH C MOMEHT
IOPUHATHS 3aKa3HOro nucbMa KoMmaHuM B COOTBETCTBYHOIEM
OTICTICHUH IIOYTOBOH CBSI3M M OOS3aHHOCTH IO YBEIOMIICHHIO
Kimmenra o pacropskennn bpokepckoro norosopa w/mim JloroBopa
YCIIyT cYuTaeTCs NCTIoTHeHHOH KoMmanneit Haamexxammum o0pa3oMm.
38.4. Kommanus B mensx yBepomieHust KitmeHTa o pacTop>keHUH
Bpokepckoro moroBopa w/mnm JloroBopa ycIyr BIpaBe TaKxke
HaNpaBUTh COOTBETCTBYIOMIEE COOOIIEHHNE IO KOHTAKTHBIM JaHHBIM
Kiwuenra, ykazanupiM B AHkere KimeHTa nim qpyrux J0KyMeHTax
Kimenra, ¢ HUCHONB30BaHMEM  CHOCOOOB  YBEJIOMIICHUS,
MOIIAIOLITUXCS ¢ukcanun POTrPaMMHO-TEXHUYECKUMHU
cpeacTBaMu. B aToM ciydae, yBemoMIIeHHE O pPacTOpPKEHUU
Bpokepckoro noroBopa w/umam JloroBopa yciayr —cumTaeTcs
nosy4yeHHbIM Kimentom nmo ucredenun 10 (mecsATH) KaJeHIapHBIX
JIHEH ¢ MOMEHTa OTIIpaBKU yBeomieHus KomnaHueil ykazaHHBIM
cnocoboM W 00s3aHHOCTH MO yBedoMmiieHHMIO KimeHra o
pactopkernn bpokepckoro norosopa w/minm JloroBopa ycmyr
cunTaeTcs UCIoIHEeHHOH KoMmannei Hauiexxammm oopazom.

38.5. Kommanuss  BOpaBe  HCIONB30BaTb  OAHOBPEMEHHO
HECKOJIbKO CIOco0OB yBenomieHuss KimeHTa o pacTopKeHUH
Bpokepckoro norosopa w/mnu Jloropopa yciyr, mpyu 3TOM Hayallo
TEYEHHUS CPOKa 10 MOMEHTa pacTopxeHus bpokepckoro morosopa
u/wnu  JloroBopa ycayr omnpenensercs Oojiee paHHEW gaToi
nony4yeHus KineHTom yBenomiieHHs 0 pacTopskeHHH bpokepckoro
JoroBopa u/uiu JloroBopa yciyr.

38.6. [Ipekparienue TOTOBOPHBIX OTHOIICHUH HE 0CBOOOXKIAaeT
CTOpPOHBI OT UCIIOIHEHHS 0043aTeNbCTB, BOSHUKIINX /10 YKa3aHHOTO
NIPEKpaIleHyus, ¥ HE OCBOOOXKAACT OT OTBETCTBCHHOCTH 32
HEeHCHOJHeHNE (HeHaUIeXKallee NCTIOTHEHUE) TaKiX 00sS3aTeIbCTB,
B TOM 4YHCJIE YCTaHOBJCHHBIX B HacTtosieMm PernmameHre wu
Bpokepckom norosope u/unu [lorosope yciyr.

38.7. JlioObble wW3MEHEHWs W JONOJHEHHS B HACTOAIIEM
PermameHTte ¢ MOMEHTa BCTYIUICHHS B CHIy C COOJIOJCHHEM
MpOLEAYp HACTOSIIETO PeriamMeHTa paBHO PacIpOCTPAHSIOTCA Ha
BCEX JMI, TNPHCOCAWHUBIIUXCS K HacTosmeMy PermameHnry
(moanucaBmmx bpokepckwii moroBop n/winu J{oroBop yciyr), B TOM
YyHuclie  TNPHUCOSAMHHMBIIMXCS K  PermamenTty — (HmoamucaBIINX
Bpokepckuii nmoroBop w/wnmu JloroBop yciayr) paHee JlaThl
BCTYIJIGHUS WU3MEHeHMH B cumily. B ciyuae Hecormacust c
W3MEHEHHMSIMU M JIOTIOJHEHUSIMH, BHECEHHBIMM B HAaCTOSIIUH
Pernament Kommanwuei#t, KinueHT mMeer mpaBo 10 BCTYIUIEHHS B
CHUITY TaKMX M3MEHEHUI MJIH JOTIOJTHEHUH OTKa3aThes OT PerylamenTa
(pactoprayts bBpokepckuit moroBop w/mnm JloroBop yciuyr) B
MOPSIIKE, IPETyCMOTPEHHOM B HACTOSIIEM pa3feIie.

Pa3nen X. SAK/IIOUUTEJIBHBIE IIOJIOKEHU A
39. Cratps. 3akJI0uuTeIbHbIE MOJI0KEHU

39.1. Okazanue VYcIyr B COOTBETCTBHM C  HACTOSIIUM
PermameHTOM OCYyIIECTBISETCS € y4yeToM Toro, 4yro Kiment —
¢dusnyeckoe JIULO/TIPEICTAaBUTENb
Kiuenra/Beirogonpuobperarens/0eHeuimapaplii  Biajenen -
¢du3nyeckoe MO AaeT cBoe coriacue Kommanuu Ha 00paboOTKy,
CBOMX TIEPCOHANBHBIX JaHHBIX B COOTBETCTBHM C 3aKOHOM
Keipreizckoit  PeciyOonmukn  «O0  wHQOpMAamuu IepCcOHAIBHOTO
XapakTepay, corjacue Ha 00pabOTKy IepCOHaNbHBIX JaHHBIX
cYnTaeTCs IOIyYCHHBIM IIpH NpeocTaBieHny Komnanun cormacus

38.3. If the Company sends a notice of termination of the
Brokerage Agreement and/or the Service Agreement to the Client
by mail, such notice shall be deemed received by the Client after
10 (ten) calendar days from the date of acceptance of the Broker's
registered letter in the relevant post office, and the obligation to
notify the Client of termination of the Brokerage Agreement and/or
the Service Agreement shall be deemed duly performed by the
Company.

38.4. In order to notify the Client of termination of the
Brokerage Agreement and/or the Service Agreement, the Company
may also send a corresponding message to the Client's contact
details specified in the Client's Questionnaire or other documents
of the Client, using notification methods that can be recorded by
software and hardware tools. In this case, the notice of termination
of the Brokerage Agreement and/or the Service Agreement shall be
deemed received by the Client 10 (ten) calendar days after the
moment the notice was sent by the Company in the specified
manner, and the obligation to notify the Client of termination of the
Brokerage Agreement and/or the Service Agreement shall be
deemed to be properly performed by the Company.

38.5.  The Company may simultaneously use several methods of
notifying the Client of termination of the Brokerage Agreement
and/or the Service Agreement, while the beginning of the period
until termination of the Brokerage Agreement and/or the Service
Agreement shall be the earlier date of receipt by the Client of the
notice of termination of the Brokerage Agreement and/or Service
Agreement.

38.6.  Termination of contractual relations shall not exempt the
Parties from the fulfillment of obligations that arose prior to such
termination, and shall not exempt them from liability for failure to
perform (improper performance of) such obligations, including
those established in these Regulations and in the Brokerage
Agreement/Service Agreement.

38.7. Any amendments and additions to these Regulations from its
entry into force in compliance with the procedures of these
Regulations shall also apply to all persons who have acceded to
these Regulations (signed the Brokerage Agreement and / or
Services Agreement), including those who have acceded to the
Regulations (signed the Brokerage Agreement and / or Service
Agreement) prior to the effective date of the changes. In case of
disagreement with the changes or additions made to these
Regulations by the Company, the Client has the right to cancel the
Regulations (terminate the Brokerage Agreement and/or the
Service Agreement) in the manner provided for in this section
before the entry into force of such changes or additions.

Section X. FINAL PROVISIONS
39. Article. Final provisions

39.1.  The provision of brokerage services in accordance with
these Regulations is carried out taking into account the fact that the
Client - an individual / representative of the Client / beneficiary -
an individual gives his consent to the Broker for the processing of
his personal data in accordance with the Law of the Kyrgyz
Republic "On Personal Information", consent for the processing of
personal data is considered received upon submission to the Broker
of the Statement of consent to the processing of personal data
(Annex No. 10).




Kiuenra uepe3 Caidt, a Takke 3asiBIEHHS O COTJIACHH Ha 00paboTKy
nepcoHanbHbIX AaHHBIX (IIpunoxenue Nel0).

39.2.  Benenue omnepanuit no Cuery KnmeHTa - MHOCTpaHHBIX
IOPUAMYECKUX JIMI M WHOCTPAHHBIX T'PXKIAaH IPOM3BOAUTCS
Kommanueit ¢  y4eroM  OrpaHWuYeHHMH, IPEIyCMOTPEHHBIX
JIEWCTBYIOIIUM 3aKOHOIaTeNbCTBOM KbIprei3ckoii PecryGnumku.
39.3. Bce mpunokeHHS K HACTOSIIEMYy PeriaMeHTy SBISIOTCS
€ro HEOThEMIIEMOM YaCTBIO.

39.4. KommgectBo m conepkanue [IpmiiokeHHH HE SBIAIOTCA
OKOHYATEIBHBIMH W MOTYT OBITh H3MEHCHBI W/HIIN IOTOJHECHBI
Komnanueit B nopsiake, mpeaycMOTpeHHOM cTath€i 1 paznena I
HacTosIero Pernamenra.

39.5. B cnydae pacXoKAEHHUS MEXIy TEKCTaMU Ha PYCCKOM
SI3BIKE Y aHIIMIICKOM SI3BIKE MTPEIIOYTEHHE OT/IAeTCs TOJIKOBAHHMIO B
COOTBETCTBUM C BApUaHTOM TeKcTa PernaMeHTa u ero npuiIoKeHUH
HA PYCCKOM SI3BIKE.

39.2.  Conducting operations on the Account of the Client -
foreign legal entities and foreign citizens is carried out by the
Broker, taking into account the restrictions provided for by the
current legislation of the Kyrgyz Republic.

39.3.  All annexes to these Regulations form an integral part
hereof.
39.4.  The number and content of the Annexes are not final and

may be changed and/or supplemented by the Company in the
manner provided for in Article 1 of Section I of these Regulations.

39.5.  Inthe event of a discrepancy between the texts in Russian
and English, preference shall be given to interpretation in
accordance with the version of the text of the Regulations and its
annexes in Russian.
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